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PL Rower magnetyczny KCƒ9<9FQ 

EN Foldable magnetic bike 

DE Klappbares magnetisches Fahrrad 

RU Ϭнрбетум сбдтлчтѐм гжруцлфже 
RO  A;A;D=Lļ E9?F=LA;ļ HDA9:ADļ 

LT Sulankstomas magnetinis dviratis 

CZ Skládací magnetický rotoped 

SK Skladací magnetický bicykel 

HU Összecsukható mágneses kerékpár 

BG Ϭдягбжс сбдтлчжт гжруцлфже 

FR Vélo magnétique pliable 
IT Bicicletta magnetica pieghevole 

ES Bicicleta magnética plegable 

NL Opvouwbare magnetische fiets 

PT Bicicleta magnética dobrável 

LV 19DA=C9E9AK E9?FşLAKC9AK N=DGKAHş<K 

EE Kokkupandav magnetiline jalgratas 

FI Taitettava magneettipyörä 
SL 8DGǳDBANG E9?F=LFG CGDG 

HR Sklopivi magnetski bicikl  

GR ʌʰʱʯʯʿʩʢʪʬ ʩʞʠʪʤʰʦʧʿ ʭʬʡʼʨʞʰʬ 

TR Katlanabilir manyetik bisiklet  

DA Sammenklappelig magnetisk cykel 
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PL Producent - Morele.net sp. z o.o. al. (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Kraków, Polska 

EN Manufacturer - +GJ=D=ӄF=L KHӄ R GӄGӄ 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 ''43b, 31-864 Cracow, Poland 

DE Hersteller - Morele.net sp. z o.o. al. (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Krakau, Polen 

03 Ϫхулкгуелчжрё- ϩϩϩ +GJ=D=ӄF=LӅ ехӄ Ϻтб Ϫбгрб '' ҒґвӅ ґҏ-ҖҔҒ ϣхбнугӅ Ϫурёэб 

0- .JG<M;ļLGJ- +GJ=D=ӄF=L KHӄ R GӄGӄ 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Cracovia, Polonia 
LT Gamintojas - +GJ=D=ӄF=L KHӄ R GӄG 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Krokuva, Lenkija 

CZ Výrobce - +GJ=D=ӄF=L KHӄR GӄGӄ 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Krakov, Polsko 

SK Výrobca - +GJ=D=ӄF=L KHӄR GӄGӄ 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-ҖҔҒ )J9CGNӅ .GƌKCG 

HU Gyártó - +GJ=D=ӄF=L KHӄ R GӄGӄ 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Krakkó, Lengyelország 

 % Ϫхулкгуелчжр- +GJ=D=ӄF=L KHӄ R GӄGӄ 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-ҖҔҒ ϣхбнугӅ Ϫурэб 

FR Fabricant - Morele.net sp. z o.o. al. (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Cracovie, Pologne 

IT Fabbricante - Morele.net sp. z o.o. al. (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Cracovia, Polonia 
ES Fabricante - Morele.net sp. z o.o. al. (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864, Cracovia, Polonia 

NL Fabrikant - Morele.net sp. z o.o. al. (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Krakau, Polen 

PT Fabricante - +GJ=D=ӄF=L KHӄ R GӄGӄ 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Kraków, Polónia 

*4 09ǳGLĻBK- Morele.net sp. z o.o. al. (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Krakova, Polija 

ET Tootja - Morele.net sp. z o.o. al. (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Kraków, Poola 

FI Valmistaja - +GJ=D=ӄF=L KHӄ R GӄGӄ 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Krakova, Puola 
SL Proizvajalec - +GJ=D=ӄF=L KHӄ R GӄGӄ 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Krakov, Poljska 

&0 .JGARNGř9Ŕ- +GJ=D=ӄF=L KHӄ R GӄGӄ 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Krakov, Poljska 

GR ʆʞʰʞʯʧʢʱʞʯʰʼʶ- +GJ=D=ӄF=L KHӄ R GӄGӄ 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Cracow, Poland 

TR Üretici - Morele.net sp. z o.o. al. (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Cracow, Poland 

DA Producent - +GJ=D=ӄF=L KHӄ R GӄGӄ 9Dӄ (9F9 .9Oƒ9 '' Ғґ:Ӆ ґҏ-864 Kraków, Polen 
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PL *'12 !8#û!'  
EN ASSEMBLY DIAGRAM  

DE MONTAGESCHEMA 

RU ϧϩϨϭϗϝϨϗϺ ϬϰϜϧϗ   

RO 1!&#+Y "# +-,2 ( 

LT MONTAVIMO SCHEMA 

CZ +-,2Tĭ,¸ 1!&x+ 

SK +-,2Tĭ, 1!&x+ 

HU ÖSSZESZERELÉSI SÉMA 

BG ϧϩϨϭϗϝϜϨ ϲϜϫϭϜϝ 

FR SCHÉMA DE MONTAGE 

IT SCHEMA DI MONTAGGIO  

ES ESQUEMA DE MONTAJE  

NL INSTALLATIESCHEMA  

PT LISTA DE PEÇAS 

*4 0#8#04#1 " É3 1 0 )121 

EE VARUOSADE LOETELU 

FI OSALUETTELO 

SL SEZNAM DELOV 

HR POPIS DIJELOVA 

GR ʆɽʏɽʇʋɿʋʎ ɽʉʏɽʇʇɽʆʏʅʆʔʉ 

20 . 0n *½12#1½ 

DA DELELISTE 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

.* ',1203)!( +-,2 Į3 

EN ASSEMBLY MANUAL  

DE MONTAGEANLEITUNG  

RU ϡϨϬϭϫϮϱϡϺ Ϫϩ ϬϘϩϫϣϜ  

0- ',1203!Ą'3,' "# +-,2 (  

LT MONTAVIMO INSTRUKCIJA  

!8 ,T4-" , +-,2Tĭ 

SK ,T4-" , +-,2Tĭ 

HU ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ  

BG ϡϨϬϭϫϮϣϱϡϺ Ϡϗ ϧϩϨϭϗϝ  

FR INSTRUCTIONS DE MONTAGE  

IT INSTRUZIONI DI MONTAGGIO 

ES MANUAL DE MONTAJE  

NL MONTAGEHANDLEIDING  

*4 +-,2Xĭ 1 0-) 1%0X+ 2 

ET KOOSTAMISJUHEND  

FI ASENNUSOHJE  

SL NAVODILA ZA SESTAVLJANJE  

HR UPUTE ZA SASTAVLJANJE  

%0 ʁɿʒʁʅʍʅʀʅʋ ʎʐʉɽʍʈʋʇʋɿʃʎʃʎ 

TR MONTAJ KILAVUZU  

DA SAMLEVEJLEDN 
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PL 

PL .G<JŪ;RFAC MǴQLCGO9FA9 

 

3ǴQLCGOFACMӅ 

89HGRF9B KAŪ R HGFAǴKRŋ AFKLJMC;Bŋ HJR=< JGRHG;RŪ;A=E EGFL9ǴM 

A HA=JOKRQE MǴQ;A=E MJRŋ<R=FA9ӄ 'FKLJMC;B9 L9 R9OA=J9 O9ǴF=

AF>GJE9;B= <GLQ;Rŋ;= :=RHA=;R=ƖKLO9 MǴQLCGO9FA9 A CGFK=JO9;BA

KHJRŪLMӄ 89;@GO9B Bŋ O ;=DM EGǴDAOGǀ;A KCGJRQKL9FA9 R AF>GJE9;BA

<GLQ;Rŋ;Q;@ CGFK=JO9;BA DM: R9E9OA9FA9 ;RŪǀ;A R9EA=FFQ;@ӄ 

 

DANE TECHNICZNE 

Zasilanie Komputer zasilany bateriami 2×AAA 

Carbon Zinc. Brak w zestawie. 

Waga 14,4 kg 

Temperatura 

MǴQLCGO9FA9 

0oC do +40oC 

Temperatura 

przechowywania 

-10oC do +60oC 

Maksymalna waga 

MǴQLCGOFAC9 

120 kg 

Klasa zastosowania Klasa H 

)D9K9 <GCƒ9<FGǀ;A Klasa C 

.JŪ<CGǀŒ 0,0-99,9 km/h 

Norma wyrobu Ӧ?ƒƠOF9ӧ EN ISO 20957-5:2028 

Przeznaczenie Rower magnetyczny <G MǴQLCM

domowego 

 

 #8.'#!8#Ò125- 

UWAGA! 8 MJRŋ<R=FA9 EGǴF9 CGJRQKL9Œ OQƒŋ;RFA= R?G<FA= R B=?G

HJR=RF9;R=FA=EӅ ;RQDA <G LJ=FAF?M HJR=R GKG:Q <GJGKƒ=ӄ )9Ǵ<= AFF=

zastosowanie MJRŋ<R=FA= EGǴ= :QŒ FA=:=RHA=;RF=ӄ .JG<M;=FL FA=

EGǴ= :QŒ HG;Aŋ?9FQ <G G<HGOA=<RA9DFGǀ;A R9 KRCG<QӅ CLƠJ= RGKL9ƒQ

KHGOG<GO9F= FA=HJ9OA<ƒGOQE MǴQLCGO9FA=E MJRŋ<R=FA9ӄ 

¶ 3JRŋ<R=FA= RGKL9ƒG R9HJGB=CLGO9F= A KCGFKLJMGO9F= 

O GH9J;AM G F9BFGOKRŋ OA=<RŪ R R9CJ=KM :=RHA=;R=ƖKLO9ӄ

#D=E=FLQ FA=:=RHA=;RF=Ӆ CLƠJ= HGL=F;B9DFA= EG?ŋ :QŒ

KL9FGOAŒ R9?JGǴ=FA= G<FA=KA=FA9 G:J9Ǵ=Ɩ RGKL9ƒQ

OQ=DAEAFGO9F= DM: OR?DŪ<FA= R9:=RHA=;RGF=ӄ 

¶ ,A= <GHMKR;R9 KAŪ F9HJ9O A REA9F F9 Oƒ9KFŋ JŪCŪӄ 

¶ 09R F9 B=<=F DM: <O9 EA=KAŋ;= KHJ9O<ǲ HGHJ9OFGǀŒ

<GCJŪ;=FA9 ǀJM:Ӆ OCJŪLƠO A F9CJŪL=Cӄ 

¶ 5 ;=DM LJO9ƒ=?G R9H=OFA=FA9 :=RHA=;R=ƖKLO9 J=?MD9JFA= Ӧ;RQDA

B=<=F J9R O JGCMӧ KHJ9O<R9B A CGFK=JOMB KHJRŪL O

specjalistycznej placówce handlowej. 

¶ 5KRQKLCA= REA9FQ F9 MJRŋ<R=FAMӅ CLƠJ= FA= RGKL9ƒQ GHAK9F= 

O FAFA=BKR=B AFKLJMC;BA EG?ŋ KL9FGOAŒ HJRQ;RQFŪ MKRCG<R=Ɩ DM:

:=RHGǀJ=<FAG R9?J9Ǵ9Œ R<JGOAM A ǴQ;AM GKG:Q ŒOA;Rŋ;=Bӄ 8EA9F

F9 MJRŋ<R=FAM EG?ŋ <GCGFQO9Œ OQƒŋ;RFA= HJ9;GOFA;Q K=JOAKM

producenta lub osoby przeszkolone przez nie w tym zakresie. 

¶ 5KRQKLCA= MJRŋ<R=FA9 HG<D=?9Bŋ KL9ƒQE <RA9ƒ9FAGE

AFFGO9;QBFQE O ;=DM R9H=OFA=FA9 OQKGCA=B B9CGǀ;Aӄ 

Z tego powodu producent zastrzega sobie prawo  

do wprowadzania zmian technicznych. 

¶ 5KR=DCA= HQL9FA9 DM: OŋLHDAOGǀ;A ROAŋR9F= R=KHJRŪL=E CA=JMB

do specjalistycznej placówki handlowej. 

  

UWAGA! -KG:Q HJR=:QO9Bŋ;= O HG:DAǴM O LJ9C;A= MǴQLCGO9FA9

KHJRŪLM F9D=ǴQ MHJR=<RAŒ G =O=FLM9DFQ;@ R9?JGǴ=FA9;@ӄ 89;@GO9B

KR;R=?ƠDFŋ GKLJGǴFGǀŒ O G:=;FGǀ;A <RA=;Aӄ 

 

UWAGA! .JR=< HJRQKLŋHA=FA=E <G ŒOA;R=Ɩ KCGFKMDLMB KAŪ R D=C9JR=E 

O ;=DM MH=OFA=FA9 KAŪӅ ;RQ FA= E9KR Ǵ9<FQ;@ HJR=;AOOKC9R9Ɩ

R<JGOGLFQ;@ <G HJGO9<R=FA9 LJ=FAF?ƠO F9 MJRŋ<R=FAMӄ 5 GH9J;AM 

G GHAFAŪ KH=;B9DAKLQ EGǴ=KR GHJ9;GO9Œ KOƠB HD9F LJ=FAF?GOQӄ

,A=HJ9OA<ƒGOG <G:J9FQ HJG?J9E DM: F9<EA=JF= ŒOA;R=FA9 EG?ŋ :QŒ

FA=:=RHA=;RF= <D9 2OGB=?G R<JGOA9 A ǴQ;A9ӄ 

 

-1208#Į#,'#Ӊ 1QKL=EQ EGFALGJGO9FA9 LŪLF9 EG?ŋ :QŒ

FA=<GCƒ9<F=ӄ .JR=EŪ;R=FA= HG<;R9K ŒOA;R=Ɩ EGǴ= KCMLCGO9Œ

HGO9ǴFQEA G:J9Ǵ=FA9EA DM: ǀEA=J;Aŋӄ (=ǀDA ;RMB=KR KAŪKƒ9:GӅ

F9LQ;@EA9KL HJR=KL9Ɩ ŒOA;RQŒӄ 

 

UWAGA!  =ROR?DŪ<FA= HJR=KLJR=?9B MO9? <GLQ;Rŋ;Q;@ HJGO9<R=FA9

treningu zawartych w niniejszej instrukcji. 

 

¶ 5Q:A=J9Bŋ; EA=BK;= <G HJGO9<R=FA9 LJ=FAF?M MOR?DŪ<FAB

R9H=OFA=FA= KG:A= :=RHA=;RFQ;@ G<D=?ƒGǀ;A G< EGǴDAOQ;@

HJR=KRCƠ<ӄ ,A= MKL9OA9B KHJRŪLM O HG:DAǴM ;Aŋ?ƠO

CGEMFAC9;QBFQ;@ Ӧ<JƠ?Ӆ :J9EӅ HJR=BǀŒ ALHӄӧӄ 

¶ 89:J9FA9 KAŪ MǴQLCGO9FA9 KHJRŪLM O :DAKCA=B G<D=?ƒGǀ;A 

G< ǀ;A9FQӄ 1LJ=>9 :=RHA=;R=ƖKLO9 OQFGKA ҐҎҎҎ EE A ;G

F9BEFA=B L9CA=B KR=JGCGǀ;A B9CMJRŋ<R=FA=. 

 

UWAGA! W LJ9C;A= EGFL9ǴM MJRŋ<R=FA9 R9;@GO9B GKLJGǴFGǀŒ A FA=

HGRO9D9B HJR=:QO9Œ O HG:DAǴM <RA=;AGEӄ .G<;R9K EGFL9ǴM MǴQO9F=

Kŋ <JG:F= ;RŪǀ;A ӦF9CJŪLCAӅ ǀJM:Q ALHӄӧӅ CLƠJ= EG?ŋ RGKL9Œ HJR=R FA=

HGƒCFAŪL=ӄ 

 

RYZYKO RESZTKOWE 

¶ W sytuacji, gdy zabezpieczenie przed upadkiem nie zostanie 

R9KLGKGO9F= DM: RGKL9FA=Ӆ 9D= FA=HJ9OA<ƒGOGӅ AKLFA=B= JQRQCG

J=KRLCGO=Ӆ ;RQDA MH9<=C GKG:Q HGOG<MBŋ;Q GL9J;A9 KCƠJQӅ

KAFA9CAӅ Rƒ9E9FA9 DM:Ӆ O F9B?GJKRQE HJRQH9<CMӅ ǀEA=JŒӄ 

¶ 'KLFA=B= JQRQCG J=KRLCGO= FA=R9EA=JRGF=?G HJR=;AŋǴ=FA9 GKG:Q

ŒOA;Rŋ;=B KHGOG<GO9F=?G FA=HJ9OA<ƒGOŋ G:KƒM?ŋ DM:

FA=Oƒ9ǀ;AOŋ G;=FŋӅ 9 L9CǴ= FA=HJ9OA<ƒGOQE HJR=Kƒ9FA=E

<9FQ;@ ӦR HGOG<M R9CƒƠ;=Ɩ =D=CLJGE9?F=LQ;RFQ;@Ӆ :ƒŪ<M

oprogramowania itp.).  

,9O=L F9BD=HKR= R9:=RHA=;R=FA= GHJG?J9EGO9FA9 A KHJRŪLM FA=

OQCDM;R9 :ƒŪ<M GHJG?J9EGO9FA9 ;RQ KHJRŪLM A EGǴ=

L=GJ=LQ;RFA= KHGOG<GO9Œ HJR=;AŋǴ=FA= GKG:Q ŒOA;Rŋ;=Bӄ 

¶ .JG<MCL B=KL MJRŋ<R=FA=E =D=CLJQ;RFQEӅ <D9L=?G FA= EGǴF9

OQCDM;RQŒ HGJ9Ǵ=FA9 HJŋ<=EӅ CLƠJ= EGǴ= <GHJGO9<RAŒ <G

ǀEA=J;Aӄ 

¶ ,A= EGǴF9 OQCDM;RQŒ JQRQC9 J=KRLCGO=?G M<MKR=FA9ӄ 

¶ 0QRQCG EGǴF9 G?J9FA;RQŒӅ KLGKMBŋ; KAŪ <G AF>GJE9;BA 

G :=RHA=;R=ƖKLOA= R9O9JLQ;@ O AFKLJMC;BA G:KƒM?Aӄ 

¶ ,A= EGǴF9 OQCDM;RQŒӅ Ǵ= FA=R9EA=JRGF= DM: FA=<GROGDGF=

MǴQ;A= KHGOG<MB= AFF=Ӆ FA=MOR?DŪ<FAGF= JQRQCGӅ 

9 MOR?DŪ<FAGF= JQRQCG RGKL9ƒG GKR9;GO9F= FA=HJ9OA<ƒGOGӄ 

5 9F9DARA= JQRQC9 G;=FQ <GCGF9FG F9 HG<KL9OA= ӔKL9FM G:=;F=?G

MJRŋ<R=FA9Ӓӄ 8 HJR=HJGO9<RGF=B G;=FQ A CGFLJGDA HJG<MCLM OQFAC9Ӆ 

Ǵ= HJ9O<GHG<G:A=ƖKLOG OQKLŋHA=FA9 FA=<GHMKR;R9DF=?G JQRQC9 B=KL

:9J<RG FAKCA=ӄ 3JRŋ<R=FA= ӦB=?G :M<GO9Ӆ KHGKƠ: <RA9ƒ9FA9 GJ9R

zastosowanie) nie powoduje Ӝ w normalnych warunkach Ӝ 

FA=MR9K9<FAGF=?G JQRQC9 <D9 GKG:Q ŒOA;Rŋ;=B 9FA GKƠ: LJR=;A;@ӄ 

 

ZNAKI MANIPULACYJNE NA OPAKOWANIACH TRANSPORTOWYCH 

2ŋ KLJGFŋ O ?ƠJŪӄ ,A= HJR=OJ9;9Œӄ 

!@JGFAŒ HJR=< MH9<CA=Eӄ 

Opakowanie F9<9Bŋ;= KAŪ <G J=;Q;DAF?Mӄ 

#D=CLJGG<H9<Qӄ )GFA=;RF= G<<9FA= RMǴQL=?G KHJRŪLM

do punktu recyklingu. 

-KLJGǴFA=Ӆ CJM;@=ӄ 

+GǴDAOGǀŒ MKRCG<R=FA9ӄ 89;@GO9Œ GKLJGǴFGǀŒӄ 

 !@JGFAŒ HJR=< OAD?G;Aŋӄ 

3O9?9 ;AŪǴCA HJG<MCLӄ 

1Cƒ9<GO9Œ maksymalnie w 5 warstwach. 

.JG<MCL R9OA=J9 AFKLJMC;BŪ G:KƒM?Aӄ 

 

 

 
,A= GLOA=J9Œ R MǴQ;A=E FGǴ9ӄ 

 

Opakowanie wykonane z tektury i tworzyw sztucznych. Prosimy o 

segregowanie odpadów zgodnie z lokalnymi zasadami. 

Opakowanie wykonane z tektury i tworzyw 

sztucznych. Prosimy o segregowanie odpadów 

zgodnie z lokalnymi zasadami. 
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Opakownie wykonane z tektury. 

-H9CGO9FA= RGKL9ƒG OQHJG<MCGO9F= R

MOR?DŪ<FA=FA=E G<HGOA=<RA9DFGǀ;A R9 ǀJG<GOAKCG A

recykling. Prosimy o segregowanie odpadów zgodnie z 

lokalnymi zasadami.  

 

- 1Î3% 

.JR=< JGRHG;RŪ;A=E LJ=FAF?M MH=OFAB KAŪӅ Ǵ= MJRŋ<R=FA= RGKL9ƒG

HJ9OA<ƒGOG R9EGFLGO9F=ӄ 

¶ .JR=< JGRHG;RŪ;A=E HA=JOKR=?G LJ=FAF?M R9HGRF9B KAŪ R=

OKRQKLCAEA >MFC;B9EA A EGǴDAOGǀ;A9EA J=?MD9;BA MJRŋ<R=FA9ӄ 

¶ 3JRŋ<R=FA= HGKA9<9 =D=E=FLQӅ CLƠJ= EG?ŋ :QŒ F9J9ǴGF= 

F9 CGJGRBŪӄ 8 L=?G HGOG<M FA= R9D=;9 KAŪӅ 9:Q HGRGKL9O9ƒG 

O OAD?GLFQE HGEA=KR;R=FAMӄ ,9D=ǴQ JƠOFA=Ǵ <:9Œ G LGӅaby 

KHJRŪL ӦKR;R=?ƠDFA= B=?G =D=E=FLQ O=OFŪLJRF= GJ9R

=D=CLJGFA;RF=ӧ FA= :Qƒ F9J9ǴGFQ F9 CGFL9CL R OG<ŋӅ F9HGB9EAӅ

potem itp. 

¶ 3JRŋ<R=FA= B=KL HJR=RF9;RGF= LQDCG <G HJGO9<R=FA9 LJ=FAF?M

tylko przez GKG:Q <GJGKƒ= A 9:KGDMLFA= FA= B=KL R9:9OCŋ <D9

<RA=;Aӄ (=ǀDA F9 Oƒ9KFŋ G<HGOA=<RA9DFGǀŒ HGROGDAKR R FA=?G

CGJRQKL9Œ <RA=;AGEӅ :=ROR?DŪ<FA= HGAFKLJMMB B= G HJ9OA<ƒGOQE

korzystaniu i stale nadzoruj. 

¶ 1HJRŪL FA= F9<9B= KAŪ <G HJR=RF9;R=FA9 L=J9H=MLQ;RF=?Gӄ 

¶ .G<;R9K HJ9;Q MJRŋ<R=FA9 EG?ŋ OQKLŪHGO9Œ ;A;@= KRMEQ HJRQ

JM;@M :=ROƒ9<FQE E9KQ R9E9;@GO=BӅ CLƠJ= OQFAC9Bŋ R

JG<R9BM CGFKLJMC;BAӄ ,A= E9Bŋ GF= Ǵ9<F=?G OHƒQOM 

F9 <RA9ƒ9FA= KHJRŪLMӄ 

¶ #EAKB9 @9ƒ9KM HG<;R9K G:;AŋǴ=FA9 B=KL OAŪCKR9 FAǴ :=R

G:;AŋǴ=FA9ӄ 

¶ .JR=< JGRHG;RŪ;A=E C9Ǵ<=?G LJ=FAF?M KHJ9O<ǲ HJ9OA<ƒGOGǀŒ

R9:=RHA=;R=Ɩ GJ9R HGƒŋ;R=Ɩ ǀJM:GOQ;@ A OLQCGOQ;@ӄ 

¶ 5 ;R9KA= LJ=FAF?M F9 MJRŋ<R=FAM H9EAŪL9B G G<HGOA=<FAE

obuwiu (buty sportowe). 

 

)-,1#05 !( 1.08¨23 

0=?MD9JFA= <GCGFMB CGFK=JO9;BA MJRŋ<R=FA9ӄ .GFAǴKR= ;RQFFGǀ;A

HJR=HJGO9<R9B FA= JR9<RA=B FAǴ ;G ҐҎ ?G<RAF B=?G HJ9;Qӄ 

¶ )GFLJGDMB JM;@GE= ;RŪǀ;A MJRŋ<R=FA9ӄ (=ǀDA FA= Kŋ <GKL9L=;RFA=

F9KE9JGO9F=Ӆ MǴQB KE9JM <G ƒGǴQKC JGO=JGOQ;@ӄ 

¶ )GFLJGDMB KL9F =D=E=FLƠO L9CA;@ B9C ǀJM:Q A F9CJŪLCAӄ ":9B G LGӅ

:Q :QƒQ <G:JR= <GCJŪ;GF=ӄ 

¶ .G C9Ǵ<QE LJ=FAF?M OQLJRQB HGL R MJRŋ<R=FA9ӄ 8OJƠŒ MO9?Ū 

F9 LGӅ 9:Q EGFALGJ FA= EA9ƒ CGFL9CLM R OG<ŋ 9FA OAD?G;Aŋӄ 

¶ "G ;RQKR;R=FA9 MJRŋ<R=FA9 MǴQO9B OQƒŋ;RFA= OG<Q 

R EQ<ƒ=Eӄ ,A= KLGKMB ǀJG<CƠO ;RQKR;Rŋ;Q;@ӄ 

¶ .JR=;@GOMB MJRŋ<R=FA= O KM;@QE A;A=HƒQE EA=BK;Mӄ 

¶ ,A= OQKL9OA9B MJRŋ<R=FA9 F9 <RA9ƒ9FA= HJGEA=FA KƒGF=;RFQ;@ӄ 

 

WYMIANA BATERII 

1ƒ9:G OA<G;RF= AF>GJE9;B= F9 OQǀOA=LD9;RM CGEHML=J9 DM: A;@ :J9C

GRF9;R9Bŋ CGFA=;RFGǀŒ OQEA9FQ :9L=JAAӄ 

8<=BEAB GKƒGFŪ :9L=JAA A OQEA=Ɩ KL9J= F9 <OA= FGO=ӄ 3EA=KR;R9Bŋ; B= 

O HGB=EFACM F9 :9L=JA= HJR=KLJR=?9B GRF9;R=Ɩ ӔỪӒ GJ9R Ӕ-Ӓӄ 

(=ǀDA HG HGFGOFQE MJM;@GEA=FAM OQǀOA=LD9;R FA= <RA9ƒ9 HJ9OA<ƒGOGӅ

OQBEAB F9 CADC9 EAFML :9L=JA=Ӆ 9 F9KLŪHFA= HGFGOFA= B= OƒƠǴӄ 

UWAGA! 8MǴQL= :9L=JA= FA= HG<D=?9Bŋ ?O9J9F;BAӄ89OA=J9Bŋ KRCG<DAO=

KM:KL9F;B= ӦB9C FHӄ C9<EӅ JLŪŒӅ ;RQ GƒƠOӧӅ <D9L=?G FA= OQJRM;9B A;@ <G

<GEGO=?G HGB=EFAC9 F9 ǀEA=;Aӄ 89FA=ǀ B= <G G<HGOA=<FA=?G HMFCLM

F9 RMǴQL= :9L=JA=ӄ 

 

û0-"-5'1)- 

3JRŋ<R=FA= B=KL <GKL9J;R9F= O GH9CGO9FAM O ;=DM G;@JGFQ HJR=<

=O=FLM9DFQEA MKRCG<R=FA9EA O ;R9KA= LJ9FKHGJLMӄ -H9CGO9FA9 Kŋ

KMJGO;9EA FA=HJR=LOGJRGFQEA A EG?ŋ :QŒ J=;QCDAF?GO9F=ӄ 5QJRM;9B

L= E9L=JA9ƒQ <G G<HGOA=<FA;@ CGDGJGOQ;@ HGB=EFACƠO

przeznaczonych do selektywnej zbiórki. 

!@JGƖ ǀJG<GOAKCG A FA= OQJRM;9B RMǴQLQ;@ :9L=JAA <G

<GEGO=?G CGKR9 F9 ǀEA=;A. Oddawaj je w miejscu 

zakupu lub przekazuj do wydzielonego punktu 

KCƒ9<GO9FA9 KMJGO;ƠO OLƠJFQ;@ӄ 

8MǴQL= MJRŋ<R=FA= =D=CLJQ;RF= ӦO LQE DA;RFACӅ R9KAD9;Rӧ

Kŋ KMJGO;9EA OLƠJFQEAӛ nie wyrzucaj ich do 

HGB=EFACƠO F9 G<H9<Q <GEGO=Ӆ HGFA=O9Ǵ EG?ŋ GF= R9OA=J9Œ

KM:KL9F;B= FA=:=RHA=;RF= <D9 R<JGOA9 A ǀJG<GOAKC9ӄ .JGKAEQ G

9CLQOFŋ HGEG; O GKR;RŪ<FQEgospodarowaniu zasobami 

F9LMJ9DFQEA A G;@JGFA= ǀJG<GOAKC9 F9LMJ9DF=?G HJR=R HJR=C9R9FA=

RMǴQL=?G MJRŋ<R=FA9 <G HMFCLM KCƒ9<GO9FA9 KMJGO;ƠO OLƠJFQ;@ӛ 

RMǴQLQ;@ MJRŋ<R=Ɩ =D=CLJQ;RFQ;@ӄ 

 

+-,2 Į 

+GFL9Ǵ MJRŋ<R=FA9 EMKA RGKL9Œ HJR=HJGO9<RGFQ KL9J9FFA= HJR=R

GKG:Ū <GJGKƒŋӄ 5 HJRQH9<CM OŋLHDAOGǀ;A HGHJGǀ G HGEG; CG?Gǀ z 

OAŪCKRQE <GǀOA9<;R=FA=E O L=B <RA=<RAFA=ӄ 

¶ .JR=< JGRHG;RŪ;A=E EGFL9ǴM MH=OFAB KAŪӅ ;RQ R=KL9O 

R MJRŋ<R=FA=E R9OA=J9 OKRQKLCA= =D=E=FLQ RDAKLQ ;RŪǀ;Aoraz  

;RQ B9CA=ǀ =D=E=FLQ FA= MD=?ƒQ RFAKR;R=FAM HG<;R9K LJ9FKHGJLMӄ

5 HJRQH9<CM :J9CM =D=E=FLƠO DM: R9KLJR=Ǵ=Ɩ KCGFL9CLMB KAŪ 

R= KHJR=<9O;ŋӄ 

¶ 89HGRF9B KAŪ R JQKMFC9EA GJ9R G:B9ǀFA=FA9EA A <GCGFMB

EGFL9ǴM R?G<FA= R CGD=BFGǀ;Aŋ R9O9JLŋ OAFKLJMC;BA EGFL9ǴMӄ 

¶ 89;@GO9B GKLJGǴFGǀŒ HG<;R9K EGFL9ǴMӄ 5 LJ9C;A= CGJRQKL9FA9 

R F9JRŪ<RA A =D=E=FLƠO AKLFA=B= JQRQCG KC9D=;R=FA9 KAŪӄ 

¶ .9EAŪL9B G R9;@GO9FAM :=RHA=;RF=?G GLG;R=FA9ӄ 

,A= JGRCƒ9<9B ;@9GLQ;RFA= F9JRŪ<RA A =D=E=FLƠO EGFL9ǴGOQ;@ӄ

.9EAŪL9BӅ Ǵ= >GDA= A LGJ:Q R LOGJRQO9 KRLM;RF=?G KL9FGOAŋ

R9?JGǴ=FA= M<MKR=FA=E KAŪ HJR=R <RA=;Aӄ 

¶ #D=E=FLQ EGFL9ǴGO= HGLJR=:F= <G OQCGF9FA9 <9F=?G CJGCM

AFKLJMC;BA EGFL9ǴMRGKL9ƒQ HJR=<KL9OAGF= F9 JQKMFC9;@ 

A G:B9ǀFA=FA9;@ӄ )GJRQKL9B R =D=E=FLƠO OKC9R9FQ;@ O

AFKLJMC;BA EGFL9ǴMӄ 

¶ 5 HA=JOKRQ;@ >9R9;@ EGFL9ǴM FA= <GCJŪ;9B ;RŪǀ;A <G GHGJMӄ

8JƠ: LG HG MEA=KR;R=FAM OKRQKLCA;@ A MH=OFA=FAM KAŪӅ Ǵ= Kŋ

HJ9OA<ƒGOG GK9<RGF=ӄ 

¶ .JG<M;=FL R9KLJR=?9 KG:A= HJ9OG <G OKLŪHF=?G EGFL9ǴM

niektórych elementów. 

 

1!&#+ 2 +-,2 Į-57 (Ἅ .9LJR KLJGF92) 

UWAGA! 89:J9FA9 KAŪ MǴQO9FA9 ;RŪǀ;A HG;@G<Rŋ;Q;@ R AFFQ;@ ǲJƠ<=ƒ

FAǴ G< HJG<M;=FL9ӄ 

 

*'12 !8¨û!' 

NR OPIS '*-ûo 

1 Monitor 1 

2 ûJM:9M5*10 4 

3 Kierownica 1 

5 Wspornik pyty monitora 1 

6 ûruba M8×40X20 2 

7 .G<Cƒ9<C9 KHJŪǴQKL9 "Җ 4 

8 3KR;R=DC9 OQ?AŪL9 "ҖỬҏӄғỬʲҐҎ 0ҏғ 2 

10 Wspornik uchwytu spawany 1 

13 ûJM:9 M6×12*S4 6 

14 .G<Cƒ9<C9 Hƒ9KC9 ʲ6P 1̡2x1.5 2 

22 89ǀD=HC9N9CJŪLC9 +ҖӰ1ҏґ 2 

23 Zakrzywiona .G<Cƒ9<C9 "ҖỬҏӄғỬʲҐҎ 0ҐҖ 2 

24 Tylna dolna rura 1 

26 ûruba M8*60 2 

27(L/R) .=<9ƒ 2 

28 Wtyczka 1 

29 .GCJŪLƒG O CKRL9ƒ;A= K=J;9 1 

32 3KR;R=DC9 ƒMCGO9 "ҔỬҏӄғỬʲҏҐ 4 

33 .G<Cƒ9<C9 Hƒ9KC9 "Җ 3 

34 1H9O9FA= JMJQ KAG<=ƒC9 1 

35 1AG<ƒG 1 

36 .JR=<FA9 <GDF9 JMJ9 1 

38 ûruba M8*55 2 

57 Nylonowa N9CJŪLC9 +Җ 5 

A Klucz S5 1 

B )DM;R Hƒ9KCA 1ҏґӅ ҏғӅ ҏҗ 1 

C Klucz S4 1 

 

',1203)!( +-,2 Į3ӦἍ .9LJR KLJGF92) 

UWAGA! 5 LJ9C;A= EGFL9ǴM HJR=KLJR=?9B HGFAǴKRQ;@ CJGCƠO A

CGJRQKL9B R F9JRŪ<RA <Gƒŋ;RGFQ;@ <G HJG<MCLMӄ 

.JRQ?GLMB G<HGOA=<FAG <MǴG OGDF=?G EA=BK;9 <G EGFL9ǴM

MJRŋ<R=FA9ӄ 8= OR?DŪ<M F9 <MǴŋ O9?Ū FA=CLƠJQ;@ =D=E=FLƠO R9D=;9

KAŪ EGFL9Ǵ O <OA= GKG:Qӄ 

 

%<Q FA= B=KL MǴQO9FQӅ F9BHA=JO OQ;Aŋ?FAB R9OD=;RCŪ HA=Jǀ;A=FA9 Ӆ B9C

HGC9R9FG F9 JQKMFCM .ҏӇ RƒƠǴ KH9O OKHGJFAC9 A J9EŪ ?ƒƠOFŋӇ

F9KLŪHFA= OQJƠOF9B GLOGJQ F9 KHG<RA= ;RŪǀ;A O CKRL9ƒ;A= DAL=JQ 3 J9EQ

?ƒƠOF=B A KH9O OKHGJFAC9 Ӆ 9 F9 CGFA=; OƒƠǴ R9OD=;RCŪ HA=Jǀ;A=FA9Ӆ

9:Q Bŋ R9EG;GO9ŒӅ B9C HGC9R9FG F9 JQKMFCM .Ґ. 
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REGULACJE 

Regulacja oporu 

:Q ROAŪCKRQŒ GHƠJӅ HJR=CJŪŒ HGCJŪLƒG J=?MD9;BA GHGJM O CA=JMFCM

zgodnym z ruchem wskazówek zegara.  

:Q REFA=BKRQŒ GHƠJӅ HJR=CJŪŒ HGCJŪLƒG J=?MD9;BA F9;Aŋ?M O CA=JMFCM

przeciwnym do ruchu wskazówek zegara. 

 
 

5QKGCGǀŒ KAG<=ƒC9 

.GDMRMB HGCJŪLƒGOKHGJFAC9 KAG<=ƒC9Ӆ MKL9O KAG<=ƒCG F9 HGǴŋ<9F=B

OQKGCGǀ;A A <GCJŪŒ HGCJŪLƒGӄ 3H=OFAB KAŪӅ Ǵ= KAG<=ƒCG B=KL FA=JM;@GE=ӄ 

.J9OA<ƒGO9 OQKGCGǀŒ KAG<=ƒC9 ROAŪCKR9 =>=CLQOFGǀŒ ŒOA;R=Ɩ A

zmniejsza ryzyko kontuzji.  

3KL9O H=<9ƒQ O HGRQ;BA HAGFGO=B ӦB=<=F H=<9ƒ F9 <GD=Ӆ <JM?A F9

?ƠJR=ӧӄ 5KAŋ<ǲ F9 JGO=J A MEA=ǀŒ KLGHQ F9 H=<9ƒ9;@ӄ 3H=OFAB KAŪӅ Ǵ=

FG?9 MEA=KR;RGF9 F9 <GDFQE H=<9D= B=KL MƒGǴGF9 CGE>GJLGOGӄ (=Ǵ=DA

B=KL R:QL R?AŪL9Ӆ HG<FA=ǀ KAG<=ƒCGӄ (=Ǵ=DA FA= EGǴ=KR <GKAŪ?FŋŒ H=<9ƒMӅ

DM: LOGB9 FG?9 B=KL O HJR=HJGǀ;A=Ӆ GHMǀŒ KAG<=ƒCGӄ 

 
0=?MD9;B9 H9KCƠO H=<9ƒƠO 

"G O=OFŪLJRF=B ;RŪǀ;A H=<9ƒ9Ӆ R9;R=H ?MEGOQ H9K=C KLJGFŋ R LJR=E9

otworami. Drugi koniec zaczep o jeden z otworów regulacyjnych, tak 

9:Q KLGH9 :Qƒ9 FA=JM;@GE9 HG<;R9K B9R<Q A <9ƒG KAŪ Bŋ ƒ9LOG OQBŋŒӄ

5QCGF9B Lŋ ;RQFFGǀŒ <D9 G:M H=<9ƒƠOӄ 

 

.GRAGEGO9FA= MJRŋ<R=FA9 

5QHGRAGEMB MJRŋ<R=FA= HJR=CJŪ;9Bŋ; F9Cƒ9<CA HGRAGEMBŋ;=

RF9B<MBŋ;= KAŪ F9 LQDF=B HG<KL9OA=ӄ ,9Cƒ9<CA E9Bŋ >GJEŪ OA=DGCŋL9Ӆ

C9Ǵ<Q A;@ :GC E9 AFFŋ OQKGCGǀŒӅ RF9B<ǲ Oƒ9ǀ;AOQ :GCӅ 9:Q MJRŋ<R=FA=

KL9ƒG KL9:ADFA=ӄ 

 
',1203)!( - 1Î3%' )-+.32#0 

KOMPUTER (MODEL) MRMS06-GRN 

.JR=< MǴQ;A=E HJGKRŪ MKMFŋŒ >GDAŪR9:=RHA=;R9Bŋ;ŋ R =CJ9FM

komputera. 

 

AUTO ON/OFF 

)GEHML=J Oƒŋ;RQ KAŪӅ ?<Q CGƒG R9E9;@GO= RGKL9FA= OHJ9OAGF= O

JM;@ DM: O;AǀFAŪLQ RGKL9FA= <GOGDFQ HJRQ;AKCӄ )GEHML=J OQƒŋ;RQ KAŪ

9MLGE9LQ;RFA= HG Ғ EAFML9;@ :=R;RQFFGǀ;Aӄ 

 

OPIS POSZCZEGÓLNYCH PRZYCISKÓW 

 

MODE - uEGǴDAOA9 <GCGF9FA= OQ:GJM H9J9E=LJMӄ 

SET - sƒMǴQ <G MKL9OA=FA9 O9JLGǀ;A H9J9E=LJƠOӄ 

RESET - KƒMǴQ <G F9LQ;@EA9KLGO=?G RJ=K=LGO9FA9 ;R9KMӅ <QKL9FKM

oraz kalorii. 

 

FUNKCJE (SPECYFIKACJA) 

TIME *A;RQ ƒŋ;RFQ ;R9K ŒOA;R=Ɩ G< A;@

JGRHG;RŪ;A9 <GR9CGƖ;R=FA9ӄ 

00:00-99:59 

min 

SPEED 5QǀOA=LD9 9CLM9DFŋ HJŪ<CGǀŒӄ 0,0-99,9 km/h 

DISTANCE *A;RQ ƒŋ;RFQ <QKL9FK G< JGRHG;RŪ;A9

<G R9CGƖ;R=FA9 ŒOA;R=Ɩӄ 

0,0-9999 km 

CALORIES *A;RQ ƒŋ;RFŋ DA;R:Ū KH9DGFQ;@ C9DGJAA

G< JGRHG;RŪ;A9 <G R9CGƖ;R=FA9

ŒOA;R=Ɩӄ 

Ӧ.GEA9J B=KL HJRQ:DAǴGFQ O ;=DM

HGJƠOF9FA9 JƠǴFQ;@ K=KBA ŒOA;R=ƖӅ

FA= EGǴ= :QŒ KLGKGO9FQ O D=;R=FAMӧӄ 

0,0-9999 kcal 

TOTAL 

DISTANCE 

(ODO) 

*A;RQ ƒŋ;RFQ <QKL9FK G<

zainstalowania baterii. 

0-9999 km 

PULSE 5QǀOA=LD9 9CLM9DFQ HMDKӄ 

35 % Ӊ .GEA9J LŪLF9 LQDCG <G ;=DƠO

KHGJLGOQ;@ ӦOQCDM;R9 KAŪ

zastosowanie medyczne). 

40-240 BPM 

 

312 5'#,'# 5 02-û!' "- -"*'!8 ,' 

¶ ,9;AKC9Bŋ;MODE ustaw na monitorze parametr, którego 

O9JLGǀŒ ;@;=KR GKAŋ?FŋŒ HG<;R9K LJ=FAF?Mӆ ;R9KӅ <QKL9FKӅ ADGǀŒ

kalorii, puls. 

¶ 5A=DGCJGLFA= F9;AKC9Bŋ; HJRQ;AKCSETӅ MKL9O G<HGOA=<FAŋ

O9JLGǀŒӄ 

-<DA;R9FA= JGRHG;RFA= KAŪ HG JGRHG;RŪ;AM H=<9ƒGO9FA9ӄ ,9

EGFALGJR= OQǀOA=LDA KAŪ KLJR9ƒC9 O <Ơƒӄ 

89CGƖ;R=FA= G<DA;R9FA9Ӆ DM: HJR=CJG;R=FA= MKL9OAGF=B O9JLGǀ;A

HMDKM KQ?F9DARMB= <ǲOAŪCӄ 

 

PULSE RATE 

UWAGA! .GEA9J LŪLF9 LQDCG <G ;=DƠO KHGJLGOQ;@ ӦOQCDM;R9 KAŪ

zastosowanie medyczne). 

¶ Naciskaj przycisk MODE 9Ǵ F9 =CJ9FA= OQǀOA=LDA KAŪ .3*1#ӄ 

.GƒƠǴ G:A= <ƒGFA= F9 ;RMBFAC9;@ HMDKM F9 CA=JGOFA;Qӄ 5 LJ9C;A=

<GCGFQO9FA9 HGEA9JM CGEHML=J OQǀOA=LDA ACGFŪ O CKRL9ƒ;A=

serca. 

.G MHƒQOA= ґ <G Ғ K=CMF< CGEHML=J OQǀOA=LDA 9CLM9DFQ HMDKӄ 

 

P1 P2
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T0#,',% ' $ 87 o5'!8#Ò 

)GJRQKL9FA= R MJRŋ<R=FA9 <GKL9J;RQ !A OA=D= CGJRQǀ;Aӄ .JR=<=

OKRQKLCAE HGHJ9OA 2OGBŋ CGF<Q;BŪӅ OREG;FA EAŪǀFA=Ӆ 9 O HGƒŋ;R=FAM 

R G<HGOA=<FAŋ <A=Lŋ HGROGDA KH9DAŒ R:Ū<Fŋ LC9FCŪ LƒMKR;RGOŋӄ 

 

1.  ROZGRZEWKA 

2G >9R9Ӆ CLƠJ9 HGHJ9OA9 CJŋǴ=FA= CJOA O ;9ƒQE ;A=D= GJ9R HJRQ?GLGOMB=

EAŪǀFA= <G OREGǴGF=?G OQKAƒCMӄ 8EFA=BKR9 JƠOFA=Ǵ JQRQCG 

powstania skurczów oraz odniesienia kontuzji. Wskazane jest, aby 

OQCGF9Œ CADC9 ŒOA;R=Ɩ JGR;Aŋ?9Bŋ;Q;@ L9C B9C HGC9R9FG HGFAǴ=Bӄ 

(=ǀDA ;RMB=KR :ƠDӅ HJR=KL9Ɩ ŒOA;RQŒ DM: REFA=BKR R9CJ=K OQCGFQO9F=?G

ruchu. 

 

0-8!'h% ,'# 5#5,¨208,7!& +'¨û,' 3" 

3KAŋ<ǲ F9 Hƒ9KCAE HG<ƒGǴM R= R?AŪLQEA FG?9EA A CGD9F9EA

KCA=JGO9FQEA F9 R=OFŋLJRӄ 8ƒŋ;R HG<=KROQ KLƠH A R:DAǴ B= <G KA=:A= L9C

:DAKCG B9C LG EGǴDAO=ӄ "=DAC9LFA= F9;AǀFAB CGD9F9 CA=JMBŋ; B= O CA=JMFCM

HG<ƒGǴ9 A OQLJRQE9B O L=B HGRQ;BA HJR=R ҏғ K=CMF<ӄ 

 

0-8!'h% ,'# 3" 

3KAŋ<ǲ F9 Hƒ9KCAE HG<ƒGǴMӄ 5QHJGKLMB HJ9Oŋ FG?ŪӅ 9 HG<=KROŪ D=O=B

KLGHQ HJRQƒƠǴ <G HJ9O=?G M<9ӄ 5Q;Aŋ?FAB HJ9Oŋ JŪCŪ 

O CA=JMFCM H9D;ƠO HJ9O=B FG?A L9C <9D=CG B9C LG EGǴDAO=ӄ 5QLJRQE9B

HJR=R ҏғ K=CMF<ӄ .GOLƠJR ;RQFFGǀŒ R D=Oŋ FG?ŋӄ 

 

1)0¨27 %Î-57 

2JRQE9B ?ƒGOŪ HJGKLG H9LJRŋ; HJR=< KA=:A=ӄ ,A= JMKR9Bŋ; J9EAGF9EA

G:JƠŒ Bŋ O HJ9OG A OQHJGKLMBӅ 9 HGL=E G:JƠŒ O D=OG A OQHJGKLMBӄ 

UNOSZENIE RAMION 

.G<FA=ǀ EGǴDAOA= OQKGCG <G ?ƠJQ D=Oŋ JŪCŪ A OQLJRQE9B HJR=R CADC9

K=CMF<ӄ .GOLƠJR ;RQFFGǀŒ R HJ9Oŋ JŪCŋӄ 

 

0-8!'h% ,'# û!'¨%'#, !&'**#1 

1L9Ɩ LO9JRŋ <G ǀ;A9FQӅ D=Oŋ FG?Ū OQKMƖ <G HJRG<M A D=CCG M?FAB O

CGD9FA=ӄ .J9Oŋ LJRQE9B R LQƒMӛ OQHJGKLGO9FŋӅ R HAŪLŋ HGƒGǴGFŋ Hƒ9KCG

F9 HG<ƒGǴMӄ 2JRQE9B G:A= HAŪLQ Hƒ9KCG F9 HG<ƒGǴM A HJRQ;AKC9B :AG<J9 O

CA=JMFCM ǀ;A9FQӄ 3LJRQEMB LŪ HGRQ;BŪ HJR=R ґҎ K=CMnd. Powtórz 

;RQFFGǀŒ R OQKMFAŪLŋ HJ9Oŋ FG?ŋӄ .9EAŪL9BӅ 9:Q HG<;R9K ŒOA;R=FA9

FA= OQ?AF9Œ HD=;ƠO O ƒMCӄ 

 

1)Î-,7 

1L9Ɩ O FG?9EA Rƒŋ;RGFQEA J9R=Eӄ 5QCGF9B KCƒGF O HJRƠ< KL9J9Bŋ; KAŪ 

B9C F9B:9J<RA=B R:DAǴQŒ CD9LCŪ HA=JKAGOŋ <G CGD9Fӄ 5QLJRQE9B HJR=R ҏғ

K=CMF<ӄ .9EAŪL9BӅ 9:Q FA= R?AF9Œ CGD9Fӄ 

 

Ґӄ $ 8 o5'!8#Ò 

2G Oƒ9ǀ;AO9 >9R9 LJ=FAF?Mӄ oOA;R O= Oƒ9KFQE L=EHA= L9CӅ 9:Q

GKAŋ?FŋŒ 9<=CO9LF= LŪLFG <G KOGB=?G OA=CM B9C HJR=<KL9OAGFG F9

wykresie. 

 

 
 

ґӄ $ 8 -".0¨Į#,' 

$9R9 L9 HGRO9D9 MKHGCGAŒ CJŋǴ=FA= A G<HJŪǴQŒ EAŪǀFA=ӄ (=KL LG

HGOLƠJC9 ŒOA;R=Ɩ JGR?JR=O9Bŋ;Q;@ӄ ,9D=ǴQ H9EAŪL9Œ G LQEӅ 

9:Q FA= F9<OQJŪǴ9Œ EAŪǀFAӄ 

 

+-Į*'5# 318)-"8#,' ' 2#!&,')' , .0 57 

UWAGA! -LO9J;A= G:M<GOQ MJRŋ<R=FA9 :=R O;R=ǀFA=BKR=?G

KCGFL9CLGO9FA9 KAŪ R K=JOAK=E HJG<M;=FL9 HGOG<MB= MLJ9LŪ

gwarancji.  

5 HJRQH9<CM HG<=BJR=FA9 OQKLŋHA=FA9 MKL=JCA OQE9?9Bŋ;=B GLO9J;A9

G:M<GOQ KCGFL9CLMB KAŪ R K=JOAK=E HJG<M;=FL9ӄ 

 

-.'1  Î¨"3 +-Į*'5# .087!87,7 0-85'h8 ,'# 

3JRŋ<R=FA=

CGƒQKR= KAŪ 

3JRŋ<R=FA9ustawione 

RGKL9ƒG F9 FA=JƠOF=B

powierzchni. Pod 

HG<KL9Oŋ MJRŋ<R=FA9

3KL9O MJRŋ<R=FA=

na równej 

powierzchni. 

RF9B<MB= KAŪ HJR=<EAGL

R9CƒƠ;9Bŋ;Q JƠOFGO9?Ūӄ 

3KMƖ HJR=<EAGL

R9CƒƠ;9Bŋ;Q

JƠOFGO9?Ūӄ 

 .G<KL9OQ FA= RGKL9ƒQ

poprawnie 

zamontowane. 

Zamontuj 

poprawnie 

podstawy 

MJRŋ<R=FA9ӄ 

1AG<=ƒCG DM:

kierownica 

CGƒQKRŋ KAŪ 

ûJM:Q A HGCJŪLƒ9 KRLQ;Q

KAG<=ƒC9 DM: CA=JGOFA;Q

FA= RGKL9ƒQ <GCJŪ;GF=ӄ 

"GCJŪŒ ǀJM:Q A

HGCJŪLƒG KRLQ;Q

KAG<=ƒC9 DM:

kierownicy. 

&9ƒ9K HG<;R9K

MǴQLCGO9FA9 

,A=Oƒ9ǀ;AOA= <GCJŪ;GF=

elementy. 

1CGFL9CLMB KAŪ R

serwisem 

producenta. 

 .G<;R9K HJ9;Q MJRŋ<R=FA9 EG?ŋ OQKLŪHGO9Œ

;A;@= KRMEQ HJRQ JM;@M :=ROƒ9<FQE E9KQ

R9E9;@GO=BӅ CLƠJ= OQFAC9Bŋ R JG<R9BM

CGFKLJMC;BAӄ ,A= E9Bŋ GF= Ǵ9<F=?G OHƒQOM F9

<RA9ƒ9FA= KHJRŪLMӄ .GL=F;B9DF= KRMEQ KƒQKR9DF=

HG<;R9K CJŪ;=FA9 H=<9ƒ9EA O HJR=;AOFQE

CA=JMFCM Kŋ MO9JMFCGO9F= L=;@FA;RFA= A FA=

HGOG<MBŋ Ǵ9<FQ;@ F=?9LQOFQ;@

konsekwencji. 

&9ƒ9K A :J9C

HƒQFFGǀ;A

pracy 

3KRCG<RGF= ƒGǴQKC9ӄ 1CGFL9CLMB KAŪ R

serwisem 

producenta. 

Brak 

odpowiedniego 

oporu podczas 

treningu 

,A=HJ9OA<ƒGOG

HG<ƒŋ;RGFQ HJR=OƠ< <G

regulacji oporu.  

.Gƒŋ;R HJR=OƠ<

poprawnie 

zgodnie z 

AFKLJMC;Bŋ

EGFL9ǴMӄ 

 Poluzowany pas 

F9HŪ<GOQӄ 

1CGFL9CLMB KAŪ R

serwisem 

producenta. 

 5RJƠKƒ G<KLŪH HGEAŪ<RQ

CGƒ=E R9E9;@GOQE 9

magnesami. 

1CGFL9CLMB KAŪ R

serwisem 

producenta. 

 0=?MD9LGJ F9HAŪ;A9

RGKL9ƒMKRCG<RGFQӄ 

1CGFL9CLMB KAŪ R

G:KƒM?ŋ CDA=FL9

serwisu 

producenta. 

GWARANCJA 

Sprzedawca w imieniu Gwaranta udziela gwarancji na terytorium 

Rzeczypospolitej Polskiej na okres 24 EA=KAŪ;Q G< <9LQ KHJR=<9ǴQӄ

%O9J9F;B9 F9 KHJR=<9FQ LGO9J FA= OQƒŋ;R9Ӆ FA= G?J9FA;R9 9FA FA=

R9OA=KR9 MHJ9OFA=Ɩ )MHMBŋ;=?G OQFAC9Bŋ;Q;@ R 3KL9OQ G HJ9O9;@

konsumenta. 

 

)9JL9 ?O9J9F;QBF9 RF9B<MB= KAŪ F9 GKL9LFA=B KLJGFA=ӄ 

 

WARUNKI GWARANCJI 

1. 0=CD9E9;BA A ?O9J9F;BA HG<D=?9Bŋ OQƒŋ;RFA= O9<Q MCJQL=

HGOKL9ƒ= R OAFQ HJG<M;=FL9ӄ 

2. %O9J9F;B9 :Ū<RA= J=KH=CLGO9F9 HJR=R KCD=H DM: K=JOAK HG

przedstawieniu przez klienta: 

a. O9ǴF=B ;RQL=DFA= A HGHJ9OFA= OQH=ƒFAGF=B C9JLQ

?O9J9F;QBF=B R HA=;RŋLCŋ KHJR=<9ǴQ GJ9R HG<HAK=E

sprzedawcy, 

b. O9ǴF=?G <GOG<M R9CMHM KHJRŪLM R <9Lŋ KHJR=<9ǴQӅ 

c. J=CD9EGO9F=?G LGO9JM DM: O9<DAO=B ;RŪǀ;Aӄ 

5 HJRQH9<CM R9CMHM F9 G<D=?ƒGǀŒӅ C9JL9 ?O9J9F;QBF9

B=KL O9ǴF9 OQƒŋ;RFA= F9 HG<KL9OA= <GCME=FLM R9CMHM

(paragon / faktura). 

3. Reklamacja zostanie rozpatrzona w terminie do 14 dni od 

EGE=FLM R?ƒGKR=FA9 O9<Q HJR=R )DA=FL9ӄ 

4. Wady fabryczne i uszkodzenia ujawniane w okresie 

?O9J9F;QBFQE :Ū<ŋ F9HJ9OA9F= :=RHƒ9LFA= O L=JEAFA= FA=

<ƒMǴKRQE FAǴ Ґҏ <FA G< <9LQ <GKL9J;R=FA9 LGO9JM <G KCD=HM DM:

serwisu. 

5. 5 HJRQH9<CM CGFA=;RFGǀ;A KHJGO9<R=FA9 ;RŪǀ;A R AEHGJLM

GCJ=K J=9DAR9;BA F9HJ9OQ ?O9J9F;QBF=B EGǴ= KAŪ OQ<ƒMǴQŒ G

;R9K FA=R:Ū<FQ <G B=B KHJGO9<R=FA9 B=<F9C FA= <ƒMǴ=B FAǴ G ҒҎ

dni. 

6. %O9J9F;Bŋ FA= Kŋ G:BŪL=ӆ 

a. MKRCG<R=FA9 E=;@9FA;RF= A OQOGƒ9F= FAEA O9<QӅ 
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b. MKRCG<R=FA9 A O9<Q OQFACƒ= OKCML=C FA=Oƒ9ǀ;AO=?G R

HJR=RF9;R=FA=E MǴQLCGO9FA9 A HJR=;@GOQO9FA9Ӆ

FA=Oƒ9ǀ;AO=?G EGFL9ǴM A CGFK=JO9;BAӅ 

c. MKRCG<R=FA9 A RMǴQ;A= =D=E=FLƠO =CKHDG9L9;QBFQ;@

takich elementów jak: linki, paski, elementy gumowe, 

H=<9ƒQӅ M;@OQLQ R ?ŋ:CAӅ CƠƒC9Ӆ ƒGǴQKC9Ӆ L9HA;=JC9ӄ 

d. ;RQFFGǀ;A ROAŋR9F= R EGFL9Ǵ=EӅ CGFK=JO9;BŋӅ CLƠJ=

R?G<FA= R AFKLJMC;Bŋ G:KƒM?A MǴQLCGOFAC RG:GOAŋR9FQ

B=KL OQCGF9Œ O= Oƒ9KFQE R9CJ=KA=ӄ 

7. %O9J9F;B9 FA= E9 R9KLGKGO9FA9 O F9KLŪHMBŋ;Q;@

przypadkach: 

a. MHƒQOM L=JEAFM O9ǴFGǀ;AӅ 

b. dokonania przez klienta samodzielnych napraw i 

EG<Q>AC9;BA R MǴQ;A=E FA=GJQ?AF9DFQ;@ ;RŪǀ;AӅ 

c. ?<Q HGOKL9ƒ9 O9<9 OQFAC9 R FA=HJ9OA<ƒGO=B AFKL9D9;BA

DM: F9 KCML=C FA=HJR=KLJR=?9FA9 R9K9< HJ9OA<ƒGO=B

=CKHDG9L9;BA GHAK9FQ;@ O AFKLJMC;BA G:KƒM?AӅ 

d. MǴQLCGO9FA9 AFF=?G FAǴ MǴQLCGO9FA= <GEGO=Ӆ 

e. MKRCG<R=Ɩ HGOKL9ƒQ;@ O LJ9FKHGJ;A=ӄ 

8. "MHDAC9LQ C9JLQ ?O9J9F;QBF=B FA= :Ū<ŋ OQ<9O9F=ӄ 

9. 5 J9E9;@ ?O9J9F;BA CDA=FL E9 HJ9OG Ǵŋ<9Œ F9KLŪHMBŋ;Q;@

JG<R9BƠO ǀOA9<;RGF=?G :=RHƒ9LFA= R9<GǀŒM;RQFA=FA9ӆ 

a. naprawy produktu, 

b. wymiany produktu, 

c. G:FAǴ=FA9 ;=FQӅ 

d. JGROAŋR9FA9 MEGOQ A H=ƒF=?G ROJGLM HGFA=KAGFQ;@

kosztów. 

10. 5 ;=DM R?ƒGKR=FA9 J=CD9E9;BA F9D=ǴQӆ 

a. .JR=<KL9OAŒ HJG<MCL DM: B=?G ;RŪǀŒӅ CLƠJ=B <GLQ;RQ

gwarancja. 

b. "GOƠ< R9CMHM GCJ=ǀD9Bŋ;Q F9ROŪ A 9<J=K

KHJR=<9Bŋ;=?GӅ <9LŪ A EA=BK;= R9CMHMӅ JG<R9B HJG<MCLM

DM: O9ǴFŋ C9JLŪ ?O9J9F;QBFŋ 

R HA=;RŋLCŋ KCD=HMӄ 

c. W przypadku dostarczenia brudnego produktu serwis 

EGǴ= G<EƠOAŒ B=?G HJRQBŪ;A9 DM: L=Ǵ F9 CGKRL CDA=FL9 R9

jego HAK=EFŋ R?G<ŋ <GCGF9Œ ;RQKR;R=FA9ӄ 

11. 5 HJRQH9<CM HGRQLQOF=?G JGRH9LJR=FA9 J=CD9E9;BA KHJRŪL

RGKL9FA= F9HJ9OAGFQ DM: OQEA=FAGFQ F9 FGOQ DM: RGKL9Fŋ

CDA=FLGOA ROJƠ;GF= HA=FAŋ<R=ӄ )GKRLQ LJ9FKHGJLM LGO9JM <G

klienta pokrywa serwis producenta. 

12. W przypadku odrzucenia reklamacji gwarancyjnej, klient 

GLJRQE9 KR;R=?ƠƒGO= MR9K9<FA=FA= HG<BŪL=B <=;QRBA GJ9R O

L=JEAFA= <G ҏҒ <FA G< EGE=FLM HJR=C9R9FA9 <=;QRBAӅ KHJRŪL

RGKL9FA= G<=Kƒ9FQ <G CDA=FL9 F9 B=?G CGKRLӄ 

 

 

 

EN User manual 

 

Dear User, 

Please read the following instructions before starting assembly  

and first use of the device. This manual contains important 

information regarding the safety of use and maintenance of the 

equipment. Keep it for future reference regarding maintenance or 

ordering spare parts. 

 

TECHNICAL DATA 

Power supply Computer powered by 2×AAA Carbon 

Zinc batteries. Not included. 

Weight 14.4 kg 

Operating temperature 0°C to +40°C 

Storage temperature -10°C to +60°C 

Maximum user weight 120 kg 

Application class Class H 

Accuracy class Class C 

Speed 0.0-99.9 km/h 

Product standard (main) EN ISO 20957-5:2028 

Intended use Bike magnetic for home use 

 

SAFETY 

ATTENTION! The device can only be used for its intended purpose, i.e. 

for training by adults. Any other use of the device may be dangerous. 

The manufacturer cannot be held liable for damage caused by 

improper use of the device. 

¶ The device has been designed and constructed  

based on the latest knowledge in the field of safety. Dangerous 

elements that could potentially pose a risk of injury have been 

eliminated or relatively secured. 

¶ Repairs and modifications on your own are not permitted. 

¶ Once every one or two months, check that the screws, bolts 

and nuts are properly tightened.  

¶ In order to ensure lasting safety, regularly (i.e. once a year) 

check and maintain the equipment at a specialist store. 

¶ Any modifications to the device that are not described  

in this manual may cause damage or directly endanger the 

health and life of the exercising person. Modifications to the 

device may only be carried out by the manufacturer's service 

personnel or persons trained by them in this regard. 

¶ All devices are subject to constant innovation to ensure high 

quality.  

For this reason, the manufacturer reserves the right  

to make technical changes. 

¶ Direct any questions or concerns related to the equipment to a 

specialist retail outlet. 

  

ATTENTION! Persons in the vicinity during equipment use should be 

warned of potential hazards. Exercise particular caution in the 

presence of children. 

 

ATTENTION! Consult a doctor before starting exercise  

to make sure you do not have any health contraindications to training 

on the device. Based  

on the specialist's opinion, you can develop your training plan. An 

incorrectly selected program or excessive exercise can be dangerous 

to your health and life. 

 

WARNING! Heart rate monitoring systems may be inaccurate. 

Exhaustion during exercise can result in serious injury or death. If 

you feel faint, stop exercising immediately.  

 

ATTENTION! Strictly follow the training instructions contained in this 

manual. 

 

¶ When choosing a place to train, take into account ensuring safe 

distances from possible obstacles. Do not place the equipment 

near communication routes (roads, gates, passages, etc.). 

¶ It is forbidden to use the equipment in close proximity  

from the wall. The safety zone is 2000 mm and at least as wide 

as the device. 

 

ATTENTION! Be careful when assembling the device and do not allow 

children to be nearby. Small parts (nuts, screws, etc.) are used during 

assembly, which may be swallowed by them. 

 

RESIDUAL RISK 

¶ In a situation where fall protection is not used or is used but 

incorrectly, there is a residual risk, i.e. a person falling, causing 

abrasions, bruises, fractures or, in the worst case, death.  

¶ There is a residual risk of unintended overload of the exercising 

person caused by improper operation or incorrect assessment, 

as well as incorrect data transmission (due to electromagnetic 

interference, software error, etc.).  

Even the best software and hardware protection does not 

exclude software or hardware errors and may theoretically 

cause overload of the exercising person.  

¶ The product is an electrical device, therefore electric shock, 

which can lead to death, cannot be ruled out.  

¶ The residual risk of suffocation cannot be ruled out.  

¶ The risk can be reduced by following the information  

on safety contained in the operating manual.  

¶ It cannot be ruled out that unintended or unauthorized use will 

result in other, unconsidered risks,  

and the risk considered has been incorrectly estimated.  

In the risk analysis, the assessment was made based on the "current 

state of the device". The product assessment and control show that  

the probability of unacceptable risk occurring is very low. The device 

(its construction, method of operation and application) does not - 

under normal conditions - pose an unjustified risk to the exercising 

person or third parties. 

 

HANDLING MARKS ON TRANSPORT PACKAGING 

This side up. Do not overturn. 
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Protect from falling. 

Packaging suitable for recycling. 

E-waste. It is necessary to return used equipment to a 

recycling point. 

Handle with care, fragile.  

Possibility of damage. Handle with care. 

 Protect from moisture. 

Attention heavy product. 

Store  maximum in 5 layers. 

The product includes an instruction manual. 

 

 

 
Do not open with a knife. 

 

Packaging made of cardboard and plastics. Please sort waste according to local 
regulations. 

Packaging made of cardboard and plastics. Please sort waste 

according to local regulations. 

Packaging made of cardboard. 

The packaging was produced with environmental responsibility and 

recycling in mind. Please sort waste according to local regulations.  

 

OPERATION 

Before starting training, make sure the device is properly assembled. 

¶ Before starting your first workout, familiarize yourself with all 

the functions and adjustment options of the device. 

¶ The device has elements that may be exposed  

to corrosion. For this reason, it is not recommended to be left  

in a humid room. You should also make sure that that the 

equipment (especially its internal and electronic components) 

is not exposed to water, drinks, sweat, etc. 

¶ The device is intended only for training by adults and is 

absolutely not a toy for children. If you allow children to use it 

at your own risk, be sure to instruct them on proper use and 

supervise them constantly. 

¶ The equipment is not suitable for therapeutic purposes. 

¶ During the operation of the device, there may be quiet noises 

during the inertial movement of the flywheel mass, which 

result from the type of construction. They have no impact  

on the operation of the equipment.  

¶ Noise emission during load is greater than without load. 

¶ Before starting each workout, check the correctness of the 

protections and screw and plug connections. 

¶ When training on the device, remember to wear appropriate 

footwear (sports shoes). 

 

EQUIPMENT MAINTENANCE 

Perform regular maintenance of the device. Perform the following 

activities no less than every 20 hours of operation.  

¶ Check the moving parts of the device. If they are not 

sufficiently lubricated, use bicycle bearing grease. 

¶ Check the condition of elements such as screws and nuts. 

Make sure they are well tightened. 

¶ After each workout, wipe the sweat off the device. Pay 

attention to ensure that the monitor does not come into 

contact with water or moisture. 

¶ Use only water and soap to clean the device. Do not use 

cleaning agents. 

¶ Store the device in a dry and warm place. 

¶ Do not expose the device to direct sunlight. 

 

BATTERY REPLACEMENT 

Poorly visible information on the computer display or its absence 

means that the batteries need to be replaced.  

Remove the battery cover and replace the old ones with two new 

ones. When placing them  

in the battery compartment, follow the "+" and "-" markings.  

If the display does not work properly after restarting, remove the 

batteries for a few minutes and then reinsert them. 

ATTENTION! Used batteries are not covered by the warranty. They 

contain harmful substances (such as cadmium, mercury, or lead), so 

do not throw them into the household waste container. Take them to 

the appropriate collection point for used batteries. 

 

ENVIRONMENT 

The device is delivered in packaging to protect it from possible 

damage during transport. Packaging is unprocessed raw material and 

can be recycled. Dispose of these materials in the appropriate colored 

containers intended for selective collection. 

Protect the environment and do not throw used 

batteries into the household waste bin. Return them to 

the point of purchase or hand them over to a separate 

storage point for recyclable materials. 

Used electrical equipment (including the meter, power 

supply) are recyclable materials - do not throw them 

into household waste containers, as they may contain substances 

dangerous to health and the environment. We ask for your active help 

in economical management of natural resources and the protection of 

the natural environment by handing over the used device to a storage 

point for recyclable materials - used electrical equipment. 

 

ASSEMBLY 

The device assembly must be carried out carefully by an adult. If in 

doubt, ask someone with more experience in this field for assistance. 

¶ Before starting assembly, make sure that the kit  

with the device contains all the elements from the parts list 

and  

if any parts have been damaged during transport. If any parts 

are missing or you have any concerns, please contact  

the dealer. 

¶ Familiarize yourself with the drawings and explanations and 

assemble in the order contained in the assembly instructions.  

¶ Be careful during assembly. When using  

tools and components, there is a risk of injury. 

¶ Remember to maintain a safe environment.  

Do not scatter tools and assembly elements chaotically. 

Remember that plastic films and bags pose a risk of suffocation 

for children. 

¶ Assembly elements needed to perform a given step of the 

assembly instructions are shown in the drawings  

and explanations. Use the elements indicated in the assembly 

instructions. 

¶ In the early stages of assembly, do not tighten the parts 

completely. Do this after placing all the parts and making sure 

they are properly seated. 

¶ The manufacturer reserves the right to pre-assemble some 

components. 

 

ASSEMBLY DIAGRAM (Ἅ 1== H9?=2) 

ATTENTION! It is forbidden to use parts from sources other than the 

manufacturer. 

 

PARTS LIST 

NO. DESCRIPTION QUANTITY 

1 Monitor 1 

2 Screw M5*10 4 

3 Handlebar 1 

5 Support plate monitor 1 

6 Screw M8×40X20 2 

7 Spring washer D8 4 

8 Curved washer D8×1.5×̡20 R15 2 

10 Welded bracket 1 

13 Screw M6×12*S4 6 

14 $D9L O9K@=J ʲ6P 1̡2x1.5 2 

22 End cap Nut M8*S13 2 

23 Curved Washer D8×1.5×̡ 20 R28 2 

24 Rear lower tube 1 

26 Screw M8*60 2 

27(L/R) Pedal 2 

28 Plug 1 

29 Heart-shaped knob 1 

32 Arc seal "ҔỬҏӄғỬʲҏҐ 4 

33 Flat washer D8 3 
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34 Seat tube welding 1 

35 Saddle 1 

36 $JGFL <GOF LM:= 1 

38 Screw M8*55 2 

57 Nylon Nut M8 5 

A Wrench S5 1 

B Open-end wrench S13, 15, 19 1 

C Wrench S4 1 

 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS ӦἍ 1== H9?=2) 

NOTE! During assembly, follow the steps below and use the tools 

included with the product.  

Prepare enough free space to assemble the device.  Due to the heavy 

weight of some components, assembly by two people is 

recommended. 

 

When not in use, first pull out the ring pin as shown in figure P1; 

assemble the bracket weldment and the main frame; then align the 

holes on the bottom of the U-shaped part of the main frame and the 

bracket weldment, and finally insert the ring pin to secure it, as shown 

in figure P2. 

 
ADJUSTMENTS 

Resistance adjustment 

To increase the resistance, turn the resistance adjustment knob 

clockwise.  

To decrease the resistance, turn the tension adjustment knob 

counterclockwise. 

 
 

Seat height  

Loosen the seat bracket knob, adjust the seat to the desired height 

and tighten the knob. Make sure the seat is stationary. 

Correct seat height increases exercise efficiency and reduces the risk 

of injury.  

Set the pedals in a vertical position (one pedal at the bottom, the 

other at the top). Get on the bike and place your feet on the pedals. 

Make sure the leg placed on the bottom pedal is positioned 

comfortably. If it is too bent, raise the seat. If you cannot reach the 

pedal, or your leg is hyperextended, lower the seat. 

 
Pedal strap adjustment  

Attach the rubber strap to the inside of the pedal with the side with 

three holes. Attach the other end to one of the adjustment holes so 

that the foot is stationary while riding and can be easily removed. 

Perform this action for both pedals. 

 

Leveling the device 

Level the device by turning the leveling caps located on the rear base. 

The caps are polygonal in shape, each side has a different height, find 

the right side to make the device stand stable. 

 
COMPUTER OPERATION INSTRUCTIONS  

COMPUTER (MODEL) MRMS06-GRN 

Please remove the protective film from the computer screen before 

use. 

 

AUTO ON/OFF 

The computer will turn on when the flywheel is set in motion or any 

button is pressed. The computer will turn off automatically after 4 

minutes of inactivity. 

 

DESCRIPTION OF INDIVIDUAL BUTTONS 

 

MODE - allows you to select a parameter. 

SET - used to set parameter values. 

RESET - used to immediately reset time, distance and calories. 

 

FUNCTIONS (SPECIFICATION) 

TIME Counts the total exercise time from 

start to finish. 

00:00-99:59 

min 

SPEED Displays the current speed. 0.0-99.9 km/h 

DISTANCE Counts the total distance from start 

to finish of exercise. 

0.0-9999 km 

CALORIES Counts the total number of calories 

burned from the start to the end of 

exercise. 

(The measurement is approximate 

for comparing different exercise 

sessions and cannot be used for 

treatment). 

0.0-9999 kcal 

P1 P2
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TOTAL 

DISTANCE 

(ODO) 

Counts the total distance since the 

battery was installed. 

0-9999 km 

PULSE Displays the current pulse. 

NOTE! Heart rate measurement for 

sports purposes only (medical use is 

excluded). 

40-240 BPM 

 

SETTING A VALUE FOR COUNTDOWN 

¶ Pressing MODE set on the monitor the parameter whose value 

you want to achieve during training: time, distance, calories, 

heart rate. 

¶ Pressing the SET, set the appropriate value.  

The countdown will start once you start pedaling. A down 

arrow will appear on the monitor. 

The end of the countdown, or exceeding the set heart rate 

value, is signaled by a sound. 

 

PULSE RATE 

ATTENTION! Heart rate measurement for sports purposes only 

(medical use is excluded). 

¶ Press the MODE until PULSE appears on the screen.  

Place both hands on the pulse sensors on the handlebars. 

During the measurement, the computer will display a heart-

shaped icon. 

After 3 to 4 seconds, the computer will display the current 

heart rate. 

 

TRAINING AND EXERCISE PHASES 

Using the device will provide you with many benefits. First of all, it will 

improve your condition, strengthen muscles, and in combination  

with a proper diet, it will allow you to burn unnecessary body fat. 

 

1.  WARM-UP 

This is a phase that improves blood circulation throughout the body 

and prepares muscles for increased effort. It also reduces the risk of 

cramps and injuries. It is advisable to perform some stretching 

exercises as shown below.  

If you feel pain, stop exercising or reduce the range of motion. 

 

INNER THIGH STRETCH 

Sit on a flat surface with your legs bent and your knees pointing 

outwards. Join the soles of your feet and bring them as close together 

as possible. Gently press your knees towards the ground and hold this 

position for 15 seconds.  

 

THIGH STRETCH 

Sit on a flat surface. Straighten your right leg and place the sole of 

your left foot against your right thigh. Extend your right arm  

towards the toes of your right foot as far as possible. Hold for 15 

seconds. Repeat with your left leg. 

 

HEAD TWISTS 

Keep your head straight looking forward. Without moving your arms, 

turn it to the right and straighten, then turn to the left and straighten.  

ARM RAISES 

Raise your left hand as high as possible and hold for a few seconds. 

Repeat with your right hand. 

 

ACHILLES TENDON STRETCH 

Stand facing a wall, extend your left leg forward and bend slightly at 

the knee. Keep your right leg behind you - straight, with your heel flat 

on the ground. Keep both heels flat on the ground and press your hips 

towards the wall. Hold this position for 30 seconds. Repeat with your 

right leg extended. Remember not to arch your back during the 

exercise. 

 

BENDS 

Stand with your feet together. Bend forward trying to bring your chest 

as close to your knees as possible. Hold for 15 seconds. Remember not 

to bend your knees. 

 

2. EXERCISE PHASE 

This is the proper training phase. Exercise at your own pace to achieve 

an adequate heart rate for your age as shown in the chart. 

 

 
 

3. RELAXATION PHASE 

This phase allows you to calm circulation and relax muscles. It is a 

repetition of warm-up exercises. Remember that  

not to strain your muscles. 

 

POSSIBLE DAMAGES AND REPAIR TECHNIQUES 

ATTENTION! Opening the device casing without prior contact with the 

manufacturer's service will void the warranty.  

If you suspect a defect requiring opening the casing, contact the 

manufacturer's service.  

 

ERROR 

DESCRIPTION 

POSSIBLE CAUSES SOLUTION 

The device 

wobbles 

The device is placed on 

an uneven surface. 

Under the base of the 

device there is an object 

disrupting the balance. 

Place the device 

on an even 

surface. 

Remove the object 

disrupting the 

balance. 

 The bases have not 

been installed correctly. 

Install the device 

bases correctly. 

The saddle or 

handlebars 

wobble 

The bolts and knobs of 

the seatpost or 

handlebars have not 

been tightened. 

Tighten the bolts 

and knob of the 

seatpost or 

handlebars. 

Noise during 

use 

Improperly tightened 

elements. 

Contact the 

manufacturer's 

service. 

 During operation, quiet noises may occur 

during the inertial movement of the flywheel 

mass, which result from the type of 

construction. They have no effect on the 

operation of the equipment. Potential noises 

heard while pedaling in the opposite direction 

are technically conditioned and do not cause 

any negative consequences. 

Noise and lack 

of smooth 

operation 

Damaged bearings. Contact the 

manufacturer's 

service. 

Lack of 

adequate 

resistance 

during training 

Incorrectly connected 

cable for resistance 

adjustment.  

Connect the cable 

correctly 

according to the 

assembly 

instructions. 

 Loosened drive belt. Contact the 

manufacturer's 

service. 

 The gap between the 

flywheel and the 

magnets has increased. 

Contact the 

manufacturer's 

service. 

 The voltage regulator is 

damaged. 

Contact the 

manufacturer's 

service customer 

support. 

WARRANTY 

The seller, on behalf of the Guarantor, provides a warranty in the 

territory of Republic of Poland for a period of 24 months from the date 

of sale. The warranty for the sold goods does not exclude, limit, or 

suspend the rights of the Buyer arising from the Consumer Rights Act. 

 

The warranty card is on the last page. 
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WARRANTY CONDITIONS 

1. Only hidden defects caused by the manufacturer are subject to 

complaint and warranty. 

2. The warranty will be honored by the store or service after the 

customer presents: 

a. a valid, clearly and correctly completed warranty card 

with a sales stamp and the seller's signature, 

b. a valid proof of purchase of the equipment with the 

date of sale, 

c. the claimed goods or defective part. 

In the case of distance purchase, the warranty card is 

valid only on the basis of the purchase document 

(receipt / invoice). 

3. The complaint will be processed within 14 days from the 

moment the defect is reported by the Customer.  

4. Manufacturing defects and damage revealed during the 

warranty period will be repaired free of charge within a period 

not longer than 21 days from the date of delivery of the goods 

to the store or service. 

5. If it is necessary to import parts, the warranty repair period 

may be extended by the time necessary to import them, but 

not longer than 40 days. 

6. The warranty does not cover: 

a. mechanical damage and defects caused by them, 

b. damage and defects resulting from improper use and 

storage, improper assembly and maintenance, 

c. damage and wear of consumables such as: cables, 

belts, rubber elements, pedals, foam grips, wheels, 

bearings, upholstery. 

d. activities related to assembly, maintenance, which 

according to the user manual the user is obliged to 

perform on their own. 

7. The warranty does not apply in the following cases: 

a. expiry of the validity period, 

b. the customer's own repairs and modifications using 

non-original parts, 

c. if the defect is due to incorrect installation or failure to 

comply with the rules of proper operation described in 

the user manual, 

d. use other than domestic use, 

e. damage occurring during transport. 

8. Duplicates of the warranty card will not be issued. 

9. Under the warranty, the customer has the right to demand the 

following types of free compensation: 

a. product repair, 

b. product replacement, 

c. price reduction, 

d. termination of the contract and full reimbursement of 

costs incurred. 

10. To make a complaint, you must: 

a. Present the product or part thereof to which the 

warranty applies. 

b. Proof of purchase specifying the name and address of 

the seller, date and place of purchase, type of product 

or valid warranty card  

with the store's stamp. 

c. If a dirty product is delivered, the service center may 

refuse to accept it or, at the customer's expense with 

their written consent, clean it. 

11. If the complaint is accepted, the equipment will be repaired or 

replaced with a new one, or the customer will be refunded. The 

costs of transporting the goods to the customer are covered by 

the manufacturer's service. 

12. In the event of rejection of the warranty claim, the customer 

will receive a detailed justification of the decision taken, and 

within 14 days from the date of the decision, the equipment 

will be sent back to the customer at their expense. 

DE Bedienungsanleitung 

 

Benutzer, 

Lesen Sie die folgende Anweisungen vor der Montage  

und dem ersten Gebrauch des Geräts. Diese Anleitung enthält wichtige 

Informationen zur sicheren Verwendung und Wartung des Geräts. 

Bewahren Sie sie auf, um auf Informationen zur Wartung zuzugreifen 

oder Ersatzteile zu bestellen. 

 

TECHNISCHE DATEN 

Stromversorgung Computer mit 2×AAA Carbon Zinc 

Batterien betrieben. Nicht im 

Lieferumfang enthalten. 

Gewicht 14,4 kg 

Betriebstemperatur 0°C bis +40°C 

Lagertemperatur -10°C bis +60°C 

Maximales 

Benutzergewicht 

120 kg 

Anwendungsklasse Klasse H 

Genauigkeitsklasse Klasse C 

Geschwindigkeit 0,0-99,9 km/h 

Produktnorm 

(hauptsächlich) 

EN ISO 20957-5:2028 

Zweck Fahrrad magnetisch für den 

Heimgebrauch 

 

SICHERHEIT 

ACHTUNG! Das Gerät darf nur für seinen bestimmungsgemäßen 

Zweck verwendet werden, d. h. für das Training durch Erwachsene. 

Jede andere Verwendung des Geräts kann gefährlich sein. Der 

Hersteller kann nicht für Schäden haftbar gemacht werden, die durch 

unsachgemäße Verwendung des Geräts verursacht wurden. 

¶ Das Gerät wurde entworfen und konstruiert  

auf der Grundlage des neuesten Stands der Sicherheitstechnik. 

Gefährliche Elemente, die potenziell eine Verletzungsgefahr 

darstellen könnten, wurden beseitigt oder relativ gesichert. 

¶ Reparaturen und Änderungen auf eigene Faust sind nicht 

zulässig. 

¶ Überprüfen Sie einmal im Monat oder alle zwei Monate, ob die 

Schrauben, Muttern und Bolzen fest angezogen sind.  

¶ Um die Sicherheit dauerhaft zu gewährleisten, überprüfen und 

warten Sie das Gerät regelmäßig (d. h. einmal jährlich) in 

einem Fachgeschäft. 

¶ Alle Änderungen am Gerät, die nicht beschrieben wurden  

in dieser Anleitung können zu Schäden führen oder die 

Gesundheit und das Leben des Trainierenden direkt gefährden. 

Änderungen am Gerät dürfen nur von Servicemitarbeitern des 

Herstellers oder von Personen vorgenommen werden, die von 

diesen in diesem Bereich geschult wurden. 

¶ Alle Geräte unterliegen ständigen Innovationsmaßnahmen, um 

eine hohe Qualität zu gewährleisten.  

Aus diesem Grund behält sich der Hersteller das Recht vor,  

technische Änderungen vorzunehmen. 

¶ Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des Geräts wenden Sie 

sich bitte an ein Fachgeschäft. 

  

ACHTUNG! Personen, die sich während der Benutzung des Geräts in 

der Nähe aufhalten, sind auf mögliche Gefahren hinzuweisen. Seien 

Sie besonders vorsichtig in Gegenwart von Kindern. 

 

ACHTUNG! Konsultieren Sie vor Beginn der Übungen einen Arzt,  

um sicherzustellen, dass keine gesundheitlichen Gegenanzeigen für 

das Training mit dem Gerät vorliegen. Basierend  

auf der Meinung eines Spezialisten können Sie Ihren Trainingsplan 

erstellen. Ein falsch gewähltes Programm oder übermäßige Übungen 

können gefährlich für Ihre Gesundheit und Ihr Leben sein. 

 

WARNUNG! Herzfrequenz-Überwachungssysteme können 

ungenau sein. Überanstrengung während des Trainings kann zu 

schweren Verletzungen oder zum Tod führen. Wenn Sie sich 

schwach fühlen, hören Sie sofort auf zu trainieren. 

 

ACHTUNG! Beachten Sie unbedingt die Hinweise zur Durchführung 

des Trainings in dieser Anleitung. 

 

¶ Achten Sie bei der Wahl des Trainingsortes auf einen sicheren 

Abstand zu möglichen Hindernissen. Stellen Sie das Gerät nicht 

in der Nähe von Verkehrswegen (Straßen, Toren, Durchgängen 

usw.) auf. 

¶ Es ist verboten, das Gerät in unmittelbarer Nähe  

einer Wand zu benutzen. Die Sicherheitszone beträgt 2000 mm 

und mindestens die gleiche Breite wie das Gerät. 

 

ACHTUNG! Seien Sie bei der Montage des Geräts vorsichtig und lassen 

Sie keine Kinder in der Nähe. Bei der Montage werden Kleinteile 
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(Muttern, Schrauben usw.) verwendet, die von ihnen verschluckt 

werden können. 

 

RESTRISIKO 

¶ Wenn der Fallschutz nicht angebracht wird oder zwar 

angebracht wird, aber fehlerhaft, besteht ein Restrisiko, 

nämlich der Sturz einer Person, der zu Hautabschürfungen, 

Prellungen, Knochenbrüchen oder im schlimmsten Fall zum 

Tod führt.  

¶ Es besteht ein Restrisiko einer unbeabsichtigten Überlastung 

des Trainierenden aufgrund von Fehlbedienung oder falscher 

Einschätzung sowie fehlerhafter Datenübertragung (aufgrund 

elektromagnetischer Störungen, Softwarefehler usw.).  

Selbst die beste Software- und Hardwareabsicherung schließt 

Software- oder Hardwarefehler nicht aus und kann theoretisch 

zu einer Überlastung des Trainierenden führen.  

¶ Das Produkt  ist ein elektrisches Gerät, daher kann ein 

Stromschlag, der zum Tod führen kann, nicht ausgeschlossen 

werden.  

¶ Ein Restrisiko des Erstickens kann nicht ausgeschlossen 

werden.  

¶ Das Risiko kann durch Beachtung der Informationen  

zur Sicherheit in der Bedienungsanleitung reduziert werden.  

¶ Es kann nicht ausgeschlossen werden, dass eine 

unbeabsichtigte oder unzulässige Verwendung andere, nicht 

berücksichtigte Risiken verursacht,  

und die berücksichtigten Risiken falsch eingeschätzt wurden.  

In der Risikoanalyse wurde die Bewertung auf der Grundlage des 

Ӕ9CLM=DD=F 8MKL9F<K <=K %=JĺLKӑ NGJ?=FGEE=Fӄ "A= <MJ;@?=>Ǔ@JL=

Bewertung und Kontrolle des Produkts zeigt,  

dass die Wahrscheinlichkeit des Auftretens eines unzulässigen Risikos 

sehr gering ist. Das Gerät (seine Konstruktion, Funktionsweise und 

Anwendung) verursacht unter normalen Bedingungen kein 

unzumutbares Risiko für den Trainierenden oder Dritte. 

 

HANDHABUNGSHINWEISE AUF TRANSPORTVERPACKUNGEN 

Diese Seite nach oben. Nicht umkippen. 

Vor Stürzen schützen. 

Verpackung zum Recyceln geeignet. 

Elektroschrott. Altgeräte müssen an einer 

Recyclingstelle abgegeben werden. 

Vorsicht, zerbrechlich.  

Beschädigungsgefahr. Vorsicht walten lassen. 

 Vor Feuchtigkeit schützen. 

Achtung, schweres Produkt. 

Lagern  maximal in 5 Schichten. 

Das Produkt enthält eine Bedienungsanleitung. 

 

 

 
Nicht mit einem Messer öffnen. 

 

Die Verpackung besteht aus Pappe und Kunststoffen. Bitte entsorgen Sie die Abfälle 

gemäß den örtlichen Bestimmungen. 

Die Verpackung besteht aus Pappe und Kunststoffen. Bitte 
entsorgen Sie die Abfälle gemäß den örtlichen 

Bestimmungen. 

Die Verpackung besteht aus Pappe. 

Die Verpackung wurde unter Berücksichtigung der 

Umweltverantwortung und des Recyclings hergestellt. Bitte entsorgen 
Sie die Abfälle gemäß den örtlichen Bestimmungen.  

 

BEDIENUNG 

Stellen Sie vor dem Trainingsbeginn sicher, dass das Gerät 

ordnungsgemäß montiert wurde. 

¶ Machen Sie sich vor dem ersten Training mit allen Funktionen 

und Einstellmöglichkeiten des Geräts vertraut. 

¶ Das Gerät verfügt über Elemente, die anfällig sein können  

für Korrosion. Aus diesem Grund wird empfohlen, dass es nicht  

in einem feuchten Raum gelagert wird. Es ist auch darauf zu 

achten, dass das Gerät (insbesondere seine inneren und 

elektronischen Elemente) nicht mit Wasser, Getränken, 

Schweiß usw. in Berührung kommt. 

¶ Das Gerät ist nur für das Training durch Erwachsene bestimmt 

und absolut kein Spielzeug für Kinder. Wenn Sie Kindern die 

Benutzung auf eigene Verantwortung gestatten, weisen Sie sie 

unbedingt in die korrekte Verwendung ein und beaufsichtigen 

Sie sie ständig. 

¶ Das Gerät ist nicht für therapeutische Zwecke geeignet. 

¶ Während des Betriebs des Geräts können bei der 

Trägheitsbewegung der Schwungmasse leise Geräusche 

auftreten, die auf die Art der Konstruktion zurückzuführen 

sind. Sie haben keinen Einfluss  

auf den Betrieb des Geräts.  

¶ Die Geräuschemission unter Last ist höher als ohne Last. 

¶ Überprüfen Sie vor jedem Trainingsbeginn die 

ordnungsgemäße Funktion der Sicherungen sowie der 

Schraub- und Steckverbindungen. 

¶ Achten Sie beim Training auf dem Gerät auf geeignetes 

Schuhwerk (Sportschuhe). 

 

GERÄTEWARTUNG 

Führen Sie regelmäßig Wartungsarbeiten am Gerät durch. Führen Sie 

die folgenden Tätigkeiten mindestens alle 20 Betriebsstunden durch.  

¶ Überprüfen Sie die beweglichen Teile des Geräts. Wenn sie 

nicht ausreichend geschmiert sind, verwenden Sie 

Fahrradlagerfett. 

¶ Überprüfen Sie den Zustand von Elementen wie Schrauben 

und Muttern. Achten Sie darauf, dass sie gut angezogen sind. 

¶ Wischen Sie nach jedem Training den Schweiß vom Gerät ab. 

Beachten Sie,  

dass der Monitor nicht mit Wasser oder Feuchtigkeit in 

Berührung kommt. 

¶ Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts nur Wasser  

mit Seife. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel. 

¶ Lagern Sie das Gerät an einem trockenen und warmen Ort. 

¶ Setzen Sie das Gerät keiner direkten Sonneneinstrahlung aus. 

 

BATTERIEWECHSEL 

Schlecht sichtbare Informationen auf dem Computerdisplay oder 

deren Fehlen bedeuten, dass die Batterien ausgetauscht werden 

müssen.  

Nehmen Sie die Batterieabdeckung ab und ersetzen Sie die alten 

durch zwei neue. Platzieren Sie sie  

AE  9LL=JA=>9;@ MF< :=9;@L=F 1A= <A= +9JCA=JMF?=F ӔỪӑ MF< Ӕ-ӑӄ 

Wenn das Display nach dem Neustart nicht ordnungsgemäß 

funktioniert, nehmen Sie die Batterien einige Minuten lang heraus und 

setzen Sie sie dann wieder ein. 

ACHTUNG! Verbrauchte Batterien fallen nicht unter die Garantie. Sie 

enthalten schädliche Substanzen (wie z. B. Cadmium, Quecksilber 

oder Blei). Werfen Sie sie daher nicht in den Hausmüll. Bringen Sie sie 

zu einer geeigneten Sammelstelle für Altbatterien. 

 

UMWELT 

Das Gerät wird in einer Verpackung geliefert, um es vor möglichen 

Transportschäden zu schützen. Die Verpackungen sind Rohstoffe und 

können recycelt werden. Entsorgen Sie diese Materialien in den 

entsprechenden farbigen Behältern für die getrennte Sammlung. 

Schützen Sie die Umwelt und werfen Sie gebrauchte 

Batterien nicht in den Hausmüll. Geben Sie sie am 

Kaufort ab oder bringen Sie sie zu einer separaten 

Sammelstelle für Wertstoffe. 

Elektroaltgeräte (einschließlich Zähler, Netzteil) sind 

Wertstoffe - werfen Sie sie nicht in den Hausmüll, da sie 

gesundheits- und umweltschädliche Stoffe enthalten können. Wir 

bitten um aktive Mithilfe bei der sparsamen Verwendung natürlicher 

Ressourcen und dem Schutz der natürlichen Umwelt durch die 

Übergabe des Altgeräts an eine Sammelstelle für Wertstoffe - 

Elektroaltgeräte. 

 

MONTAGE 
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Der Aufbau des Geräts muss sorgfältig von einer erwachsenen Person 

durchgeführt werden. Bitten Sie im Zweifelsfall jemanden um Hilfe, 

mit mehr Erfahrung auf diesem Gebiet. 

¶ Stellen Sie vor Beginn der Montage sicher, dass der Satz  

mit dem Gerät alle Elemente aus der Teileliste enthält und  

ob irgendwelche Elemente während des Transports beschädigt 

wurden. Wenden Sie sich bei fehlenden Elementen oder 

Beanstandungen an  

den Händler. 

¶ Machen Sie sich mit den Zeichnungen und Erklärungen 

vertraut und führen Sie die Montage gemäß der in der 

Montageanleitung enthaltenen Reihenfolge durch.  

¶ Seien Sie bei der Montage vorsichtig. Während der Nutzung  

von Werkzeugen und Elementen besteht Verletzungsgefahr. 

¶ Denken Sie daran, eine sichere Umgebung zu gewährleisten.  

Legen Sie Werkzeuge und Montageelemente nicht chaotisch 

aus. Denken Sie daran, dass Folien und Tüten aus Kunststoff 

eine Erstickungsgefahr für Kinder darstellen. 

¶ Die für die Ausführung eines bestimmten Schritts 

erforderlichen Montageelemente der Montageanleitung sind in 

den Zeichnungen dargestellt  

und Erklärungen. Verwenden Sie die in der Montageanleitung 

angegebenen Elemente. 

¶ Ziehen Sie die Teile in den ersten Phasen der Montage nicht 

vollständig fest. Tun Sie dies, nachdem alle platziert wurden 

und Sie sichergestellt haben, dass sie richtig sitzen. 

¶ Der Hersteller behält sich das Recht vor, bestimmte Elemente 

vorab zu montieren. 

 

MONTAGEPLAN (Ἅ 1A=@= 1=AL=2) 

ACHTUNG! Es ist untersagt, Teile aus anderen Quellen als dem 

Hersteller zu verwenden. 

 

TEILELISTE 

NR. BEZEICHNUNG MENGE 

1 Monitor 1 

2 Schraube M5*10 4 

3 Lenkstange 1 

5 Halter des Monitor Halters 1 

6 Äschraube M8×40X20 2 

7 Federring D8 4 

8 Gebogener Dichtring D8×1.5×̡20 R15 2 

10 Geschweißte Halterung 1 

13 Äschraube M6×12*S4 6 

14 3FL=JD=?K;@=A:= ʲ6P 1̡2x1.5 2 

22 Endkappe Mutter M8*S13 2 

23 Gekrümmte Unterlegscheibe D8×1.5×̡ 20 

R28 

2 

24 Hinteres Unterrohr 1 

26 Äschraube M8*60 2 

27(L/R) Pedal 2 

28 Stecker 1 

29 Herzförmiger Knopf 1 

32 %=:G?=F= "A;@LMF? "ҔỬҏӄғỬʲҏҐ 4 

33 Unterlegscheibe D8 3 

34 Schweißen des Sattelrohrs 1 

35 Sattel 1 

36 4GJ<=J=K 3FL=JJG@J 1 

38 Schraube M8*55 2 

57 Nylon- Nmutter M8 5 

A Schlüssel S5 1 

B Maulschlüssel S13, 15, 19 1 

C Schlüssel S4 1 

 

MONTAGEANLEITUNG ӦἍ 1A=@= 1=AL=2) 

ACHTUNG! Beachten Sie bei der Montage die folgenden Schritte und 

verwenden Sie die im Produkt enthaltenen Werkzeuge.  

Stellen Sie ausreichend Freiraum für die Installation des Geräts bereit.  

Aufgrund des hohen Gewichts einiger Elemente wird die Montage zu 

zweit empfohlen. 

 

Wenn er nicht verwendet wird, ziehen Sie zuerst den Ringstift heraus, 

wie in Abbildung P1 gezeigt; montieren Sie die Halterungsschweißung 

und den Hauptrahmen; richten Sie dann die Löcher an der Unterseite 

des U-förmigen Teils des Hauptrahmens und die 

Halterungsschweißung aus, und setzen Sie schließlich den Ringstift 

ein, um ihn zu befestigen, wie in Abbildung P2 gezeigt. 

 
EINSTELLUNGEN 

Widerstandseinstellung  

Um den Widerstand zu erhöhen, drehen Sie den Widerstandsknopf im 

Uhrzeigersinn.  

Um den Widerstand zu verringern, drehen Sie den Spannungsknopf 

gegen den Uhrzeigersinn. 

 
 

Sattelhöhe  

Lösen Sie den Sattelstützenknopf, stellen Sie den Sattel auf die 

gewünschte Höhe ein und ziehen Sie den Knopf fest. Stellen Sie sicher, 

dass der Sattel fest sitzt. 

Die richtige Sattelhöhe erhöht die Trainingseffizienz und verringert 

das Verletzungsrisiko.  

Stellen Sie die Pedale in eine vertikale Position (ein Pedal unten, das 

andere oben). Steigen Sie auf das Fahrrad und stellen Sie Ihre Füße 

auf die Pedale. Stellen Sie sicher, dass das Bein auf dem unteren Pedal 

bequem positioniert ist. Wenn es zu stark gebeugt ist, heben Sie den 

Sattel an. Wenn Sie das Pedal nicht erreichen können oder Ihr Bein 

überstreckt ist, senken Sie den Sattel ab. 

 
Einstellung der Pedalriemen 

Befestigen Sie den Gummiriemen mit der Seite mit drei Löchern an 

der Innenseite des Pedals. Befestigen Sie das andere Ende an einem 

der Einstelllöcher, damit der Fuß während der Fahrt ruhig ist und 

leicht entfernt werden kann. Führen Sie diesen Vorgang für beide 

Pedale durch. 

 

P1 P2



 

18 

 

DE 

Nivellierung des Geräts 

Nivellieren Sie das Gerät, indem Sie die Nivellierkappen an der 

Rückseite drehen. Die Kappen haben die Form eines Polygons, jede 

Seite hat eine andere Höhe. Finden Sie die richtige Seite, damit das 

Gerät stabil steht. 

 
BEDIENUNGSANLEITUNG COMPUTER  

COMPUTER (MODELL) MRMS06-GRN 

Bitte entfernen Sie vor Gebrauch die Schutzfolie vom 

Computerbildschirm. 

 

AUTO EIN/AUS 

Der Computer schaltet sich ein, wenn das Schwungrad in Bewegung 

gesetzt wird oder eine beliebige Taste gedrückt wird. Der Computer 

schaltet sich nach 4 Minuten Inaktivität automatisch aus. 

 

BESCHREIBUNG DER EINZELNEN TASTEN 

 

MODE - ermöglicht die Auswahl des Parameters. 

SET - dient zum Einstellen der Parameterwerte. 

RESET - dient zum sofortigen Zurücksetzen von Zeit, Distanz und 

Kalorien. 

 

FUNKTIONEN (SPEZIFIKATION) 

ZEIT Zählt die Gesamtübungszeit 

vom Beginn bis zum Ende. 

00:00-99:59 

min 

GESCHWINDIGKEIT Zeigt die aktuelle 

Geschwindigkeit an. 

0,0-99,9 

km/h 

DISTANZ Zählt die Gesamtstrecke vom 

Beginn bis zum Ende der 

Übungen. 

0,0-9999 

km 

KALORIEN Zählt die Gesamtzahl der 

verbrannten Kalorien vom 

Beginn bis zum Ende der 

Übungen. 

(Die Messung ist ein 

Näherungswert zum 

Vergleichen verschiedener 

Trainingseinheiten und darf 

nicht für Behandlungszwecke 

verwendet werden). 

0,0-9999 

kcal 

GESAMTSTRECKE 

(ODO) 

Zählt die Gesamtstrecke seit 

dem Einlegen der Batterie. 

0-9999 km 

PULS Zeigt den aktuellen Puls an. 

ACHTUNG! Pulsmessung nur für 

Sportzwecke (medizinische 

Anwendung ausgeschlossen). 

40-240 BPM 

 

EINSTELLEN DES WERTES FÜR DEN COUNTDOWN 

¶ Durch Drücken von MODE stellen Sie auf dem Monitor den 

Parameter ein, dessen Wert Sie während des Trainings 

erreichen möchten: Zeit, Distanz, Kalorienanzahl, Puls. 

¶ Drücken Sie wiederholt die Taste SET, um den entsprechenden 

Wert einzustellen.  

Der Countdown beginnt, sobald Sie mit dem Treten beginnen. 

Auf dem Monitor wird ein Abwärtspfeil angezeigt. 

Das Ende des Countdowns oder das Überschreiten des 

eingestellten Pulswertes wird durch ein Geräusch signalisiert. 

 

PULS 

ACHTUNG! Pulsmessung nur für Sportzwecke (medizinische 

Anwendung ausgeschlossen). 

¶ Drücken Sie die Taste MODE bis PULSE auf dem Bildschirm 

angezeigt wird.  

Legen Sie beide Hände auf die Pulssensoren am Lenker. 

Während der Messung zeigt der Computer ein herzförmiges 

Symbol an. 

Nach 3 bis 4 Sekunden zeigt der Computer den aktuellen Puls 

an. 

 

TRAINING UND ÜBUNGSPHASEN 

Die Verwendung des Geräts bringt Ihnen viele Vorteile. Vor allem 

verbessert es Ihre Kondition, stärkt Ihre Muskeln und in Kombination  

mit einer entsprechenden Ernährung können Sie überschüssiges 

Fettgewebe verbrennen. 

 

1.  AUFWÄRMEN 

Dies ist eine Phase, die die Durchblutung im ganzen Körper verbessert 

und die Muskeln auf intensive Anstrengung vorbereitet. Es reduziert 

auch das Risiko von Krämpfen und Verletzungen. Es ist ratsam, einige 

Dehnübungen wie unten gezeigt durchzuführen.  

Wenn Sie Schmerzen verspüren, hören Sie auf zu trainieren oder 

reduzieren Sie den Bewegungsumfang. 

 

DEHNUNG DER INNEREN OBERSCHENKELMUSKULATUR 

Setzen Sie sich mit gebeugten Beinen und nach außen gerichteten 

Knien auf eine ebene Fläche. Legen Sie die Fußsohlen zusammen und 

bringen Sie sie so nah wie möglich zueinander. Drücken Sie die Knie 

vorsichtig in Richtung Boden und halten Sie diese Position 15 

Sekunden lang.  

 

DEHNUNG DER OBERSCHENKEL 

Setzen Sie sich auf eine ebene Fläche. Strecken Sie das rechte Bein 

aus und legen Sie die Sohle des linken Fußes an den rechten 

Oberschenkel. Strecken Sie die rechte Hand  

so weit wie möglich in Richtung der Zehen des rechten Beins. Halten 

Sie dies 15 Sekunden lang. Wiederholen Sie den Vorgang mit dem 

linken Bein. 

 

KOPFDREHUNGEN 

Halten Sie den Kopf gerade und schauen Sie nach vorne. Ohne die 

Arme zu bewegen, drehen Sie ihn nach rechts und strecken Sie ihn, 

dann drehen Sie ihn nach links und strecken Sie ihn.  

ARMHEBEN 

Heben Sie den linken Arm so hoch wie möglich und halten Sie ihn 

einige Sekunden lang. Wiederholen Sie den Vorgang mit dem rechten 

Arm. 

 

DEHNUNG DER ACHILLESSEHNE 

Stellen Sie sich mit dem Gesicht zur Wand, schieben Sie das linke Bein 

nach vorne und beugen Sie es leicht im Knie. Halten Sie das rechte 

Bein hinten ӛ gestreckt, mit der Ferse flach auf dem Boden. Halten Sie 

beide Fersen flach auf dem Boden und drücken Sie die Hüften in 

Richtung Wand. Halten Sie diese Position 30 Sekunden lang. 

Wiederholen Sie den Vorgang mit dem ausgestreckten rechten Bein. 

Achten Sie darauf, den Rücken während der Übung nicht zu krümmen. 

 

BEUGEN 

Stellen Sie sich mit zusammenliegenden Beinen hin. Beugen Sie sich 

nach vorne und versuchen Sie, die Brust so nah wie möglich an die 

Knie zu bringen. Halten Sie dies 15 Sekunden lang. Achten Sie darauf, 

die Knie nicht zu beugen. 

 

2. ÜBUNGSPHASE 

Dies ist die eigentliche Trainingsphase. Trainieren Sie in Ihrem eigenen 

Tempo, um die Ihrem Alter entsprechende Herzfrequenz zu erreichen, 

wie in der Grafik dargestellt. 

 

 
 

3. ENTSPANNUNGSPHASE 
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Diese Phase ermöglicht es, den Kreislauf zu beruhigen und die 

Muskeln zu entspannen. Es ist eine Wiederholung der 

Aufwärmübungen. Es ist wichtig, daran zu denken,  

die Muskeln nicht zu überanstrengen. 

 

MÖGLICHE SCHÄDEN UND REPARATURTECHNIKEN 

ACHTUNG! Das Öffnen des Gerätegehäuses ohne vorherige 

Kontaktaufnahme mit dem Kundendienst des Herstellers führt zum 

Verlust der Garantie.  

Wenn Sie einen Defekt vermuten, der das Öffnen des Gehäuses 

erfordert, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers.  

 

FEHLERBESCHREIBU

NG 

MÖGLICHE 

URSACHEN 

LÖSUNG 

Das Gerät wackelt Das Gerät wurde auf 

einer unebenen 

Fläche aufgestellt. 

Unter dem Gerätefuß 

befindet sich ein 

Gegenstand, der das 

Gleichgewicht stört. 

Stellen Sie das 

Gerät auf eine 

ebene Fläche. 

Entfernen Sie 

den 

Gegenstand, der 

das 

Gleichgewicht 

stört. 

 Die Füße wurden 

nicht korrekt 

montiert. 

Montieren Sie 

die Gerätefüße 

korrekt. 

Sattel oder Lenker 

wackeln 

Die Schrauben und 

Knöpfe der Sattel- 

oder Lenkerstange 

wurden nicht 

festgezogen. 

Ziehen Sie die 

Schrauben und 

den Knopf der 

Sattel- oder 

Lenkerstange 

fest. 

Geräusche während 

des Gebrauchs 

Falsch angezogene 

Elemente. 

Wenden Sie sich 

an den 

Kundendienst 

des Herstellers. 

 Während des Betriebs des Geräts können 

leise Geräusche bei der 

Trägheitsbewegung der Schwungmasse 

auftreten, die auf die Art der 

Konstruktion zurückzuführen sind. Diese 

haben keinen Einfluss auf den Betrieb 

des Geräts. Potentielle Geräusche, die 

beim Treten der Pedale in die 

entgegengesetzte Richtung zu hören 

sind, sind technisch bedingt und haben 

keine negativen Folgen. 

Geräusche und 

mangelnde Laufruhe 

Beschädigte Lager. Wenden Sie sich 

an den 

Kundendienst 

des Herstellers. 

Fehlender richtiger 

Widerstand während 

des Trainings 

Das Kabel zur 

Widerstandseinstellu

ng ist nicht richtig 

angeschlossen.  

Schließen Sie 

das Kabel 

gemäß der 

Montageanleitu

ng korrekt an. 

 Gelöster 

Antriebsriemen. 

Wenden Sie sich 

an den 

Kundendienst 

des Herstellers. 

 Der Abstand 

zwischen 

Schwungrad und 

Magneten hat sich 

vergrößert. 

Wenden Sie sich 

an den 

Kundendienst 

des Herstellers. 

 Der Spannungsregler 

ist defekt. 

Wenden Sie sich 

an den 

Kundenservice 

des Herstellers. 

GARANTIE 

Der Verkäufer gewährt im Namen des Garantiegebers eine Garantie 

auf dem Gebiet der Republik Polen für einen Zeitraum von 24 Monaten 

ab Verkaufsdatum. Die Garantie für die verkaufte Ware schließt die 

Rechte des Käufers aus dem Verbraucherrechtsgesetz nicht aus, 

beschränkt oder setzt sie nicht aus. 

 

Die Garantiekarte befindet sich auf der letzten Seite. 

 

GARANTIEBEDINGUNGEN 

1. Ausschließlich versteckte Mängel, die vom Hersteller 

verschuldet wurden, unterliegen der Reklamation und 

Garantie. 

2. Die Garantie wird vom Geschäft oder Servicecenter anerkannt, 

nachdem der Kunde Folgendes vorgelegt hat: 

a. eine gültige, leserliche und korrekt ausgefüllte 

Garantiekarte mit Verkaufsstempel und Unterschrift 

des Verkäufers, 

b. einen gültigen Kaufbeleg des Geräts mit 

Verkaufsdatum, 

c. die reklamierte Ware oder das defekte Teil. 

Beim Fernabsatz ist die Garantiekarte nur auf der 

Grundlage des Kaufbelegs (Quittung / Rechnung) gültig. 

3. Die Reklamation wird innerhalb von 14 Tagen ab dem 

Zeitpunkt der Meldung des Mangels durch den Kunden 

bearbeitet.  

4. Fabrikationsfehler und Schäden, die während der Garantiezeit 

auftreten, werden innerhalb von maximal 21 Tagen ab dem 

Datum der Lieferung der Ware an das Geschäft oder 

Servicecenter kostenlos behoben. 

5. Wenn es notwendig ist, Teile aus dem Ausland zu importieren, 

kann sich die Bearbeitungszeit für die Garantiereparatur um 

die Zeit verlängern, die für den Import erforderlich ist, jedoch 

nicht länger als um 40 Tage. 

6. Die Garantie umfasst nicht: 

a. mechanische Beschädigungen und die dadurch 

verursachten Mängel, 

b. Schäden und Mängel, die durch nicht 

bestimmungsgemäßen Gebrauch und Lagerung, 

unsachgemäße Montage und Wartung entstehen, 

c. Beschädigungen und Verschleiß von Verschleißteilen 

wie: Seile, Riemen, Gummiteile, Pedale, 

Schaumstoffgriffe, Räder, Lager, Polsterung. 

d. Tätigkeiten im Zusammenhang mit Montage, Wartung, 

die der Benutzer gemäß der Bedienungsanleitung in 

Eigenregie durchführen muss. 

7. Die Garantie gilt nicht in folgenden Fällen: 

a. Ablauf der Gültigkeitsdauer, 

b. Durchführung von eigenständigen Reparaturen und 

Modifikationen durch den Kunden unter Verwendung 

von nicht originalen Teilen, 

c. wenn der Defekt auf eine unsachgemäße Installation 

oder auf die Nichteinhaltung der in der 

Bedienungsanleitung beschriebenen 

ordnungsgemäßen Betriebsregeln zurückzuführen ist, 

d. Nutzung für andere als private Zwecke, 

e. Transportschäden. 

8. Duplikate der Garantiekarte werden nicht ausgestellt. 

9. Im Rahmen der Garantie hat der Kunde Anspruch auf folgende 

Arten von kostenloser Entschädigung: 

a. Reparatur des Produkts, 

b. Austausch des Produkts, 

c. Preisminderung, 

d. Auflösung des Vertrags und vollständige Erstattung der 

entstandenen Kosten. 

10. Zur Geltendmachung einer Reklamation sind folgende Schritte 

erforderlich: 

a. Vorlage des Produkts oder eines Teils davon, auf das 

sich die Garantie bezieht. 

b. Kaufbeleg mit Angabe des Namens und der Adresse des 

Verkäufers, des Kaufdatums und -orts, der Art des 

Produkts oder eine gültige Garantiekarte  

mit Händlerstempel. 

c. Bei Anlieferung eines verschmutzten Produkts kann der 

Service dessen Annahme verweigern oder es auf Kosten 

des Kunden mit dessen schriftlicher Zustimmung 

reinigen. 

11. Im Falle einer positiven Entscheidung über die Reklamation 

wird das Gerät repariert oder gegen ein neues ausgetauscht 

oder dem Kunden wird das Geld zurückerstattet. Die 

Transportkosten der Ware zum Kunden trägt der 

Herstellerservice. 

12. Im Falle der Ablehnung einer Garantiereklamation erhält der 

Kunde eine detaillierte Begründung der getroffenen 

Entscheidung, und innerhalb von 14 Tagen ab dem Zeitpunkt 

der Entscheidungsübermittlung wird das Gerät auf seine 

Kosten an den Kunden zurückgesandt.  
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RU ϫшнугуецчгу фурёкугбчжрє 

 

Ϫурёкугбчжрё, 

ϩктбнусёчжцё цу цржешѓюлсл лтцчхшнылєсл фжхже тбьбрус 

цвухнл  

л фжхгѐс лцфурёкугбтлжс шцчхумцчгб. ϸчб лтцчхшнылє цуежхзлч 

гбзтшѓ лтщухсбылѓ у вжкуфбцтуцчл лцфурёкугбтлє л 

чжътльжцнус увцршзлгбтлл увухшеугбтлє. Ϭуъхбтлчж жду, ьчувѐ 

лсжчё гуксузтуцчё лцфурёкугбчё лтщухсбылѓ ув увцршзлгбтлл 

лрл кбнбкж кбфбцтѐъ ьбцчжм. 

 

ϭϜϰϨϡϲϜϬϣϡϜ ϛϗϨϨ϶Ϝ 

ϡцчуьтлн флчбтлє ϣусфёѓчжх флчбжчцє уч вбчбхжжн Ґ

Ử !9J:GF 8AF;ӄ ϙ нусфржнч тж

гъуеєчӄ 

ϙжц 14,4 нд 

ϭжсфжхбчшхб

лцфурёкугбтлє 

0o! еу ỪҒҎoC 

ϭжсфжхбчшхб ъхбтжтлє -10o! еу ỪҔҎoC 

ϧбнцлсбрётѐм гжц

фурёкугбчжрє 

120 нд 

ϣрбцц фхлсжтжтлє ϣрбцц & 

ϣрбцц чуьтуцчл ϣрбцц ! 

Ϭнухуцчё 0,0-җҗӅҗ нсӬь 

Ϭчбтебхч лкежрлє

Ӧуцтугтумӧ 

EN ISO 20957-5:2028 

Ϫхжетбктбьжтлж ϙжруцлфжесбдтлчтѐм ерє

еусбэтжду лцфурёкугбтлє 

 

ϘϜϠϩϪϗϬϨϩϬϭϷ 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉ Ϯцчхумцчгу сузту лцфурёкугбчё чурёну фу

тбктбьжтлѓӅ чу жцчё ерє чхжтлхугун гкхуцрѐслӄ Ϧѓвуж ехшдуж

лцфурёкугбтлж шцчхумцчгб сузжч вѐчё уфбцтѐсӄϪхулкгуелчжрё

тж тжцжч учгжчцчгжттуцчл кб шюжхвӅ гуктлнэлм г хжкшрёчбчж

тжфхбглрётуду лцфурёкугбтлє шцчхумцчгбӄ 

¶ Ϯцчхумцчгу вѐру хбкхбвучбту л цнутцчхшлхугбту 

тб уцтугж тугжмэлъ ктбтлм г уврбцчл вжкуфбцтуцчлӄ

ϩфбцтѐж ђржсжтчѐӅ нучухѐж фучжтылбрёту судшч

фхжецчбгрєчё уфбцтуцчё фуршьжтлє чхбгсӅ вѐрл

шцчхбтжтѐ лрл учтуцлчжрёту кбюлюжтѐӄ 

¶ Ϩж еуфшцнбжчцє хжсутч л лксжтжтлж цгулсл хшнбслӄ 

¶ ϫбк г уелт лрл егб сжцєыб фхугжхємчж фхбглрётуцчё

кбчєзнл глтчугӅ эшхшфуг л дбжнӄ 

¶ ϙ ыжрєъ фуцчуєттуду увжцфжьжтлє вжкуфбцтуцчл хждшрєхту

Ӧчу жцчё уелт хбк г дуеӧ фхугжхємчж л увцршзлгбмчж

увухшеугбтлж г цфжылбрлклхугбттус чухдугус ыжтчхжӄ 

¶ ϙцж лксжтжтлє г шцчхумцчгжӅ тж уфлцбттѐж г тбцчуєюжм

лтцчхшныллӅ судшч фхлгжцчл н фугхжзежтлѓ лрл тбфхєсшѓ

шдхузбчё кеухугёѓ л злктл фурёкугбчжрєӄ ϙтжцжтлж

лксжтжтлм г шцчхумцчгу хбкхжэбжчцє чурёну цучхшетлнбс

цжхглцтум цршзвѐ фхулкгуелчжрє лрл рлыбсӅ фхуэжеэлс

ш тлъ цуучгжчцчгшѓюжж увшьжтлжӄ 

¶ ϙцж шцчхумцчгб фуцчуєтту фуегжхдбѓчцє лттугбылуттѐс

еухбвучнбс ерє увжцфжьжтлє гѐцунудунбьжцчгбӄ 

ϙ цгєкл ц ђчлс фхулкгуелчжрё уцчбгрєжч кб цувум фхбгу

гтуцлчё чжътльжцнлж лксжтжтлєӄ 

¶ ϙцж гуфхуцѐ лрл цустжтлєӅ нбцбѓюлжцє увухшеугбтлєӅ

цржешжч тбфхбгрєчё г цфжылбрлклхугбттѐм чухдугѐм

фштнчӄ  

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉ ϦѓелӅ тбъуеєюлжцє фуврлкуцчл гу гхжсє

лцфурёкугбтлє увухшеугбтлєӅ еурзтѐ вѐчё фхжешфхжзежтѐ у

гуксузтѐъ хлцнбъӄ Ϫхуєгрємчж уцувшѓ уцчухузтуцчё г

фхлцшчцчглл ежчжмӄ 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉ Ϫжхже тбьбрус чхжтлхугун фхунутцшрёчлхшмчжцё ц

гхбьусӅ ьчувѐ швжелчёцє г учцшчцчглл фхучлгуфунбкбтлм н

кбтєчлєс тб ебттус шцчхумцчгжӄ ϩцтугѐгбєцё тб стжтлл

цфжылбрлцчбӅ гѐ сузжчж цуцчбглчё цгум чхжтлхугуьтѐм фрбтӄ

Ϩжфхбглрёту фуеувхбттбє фхудхбссб лрл ьхжксжхтѐж тбдхшкнл

судшч вѐчё уфбцтѐ ерє гбэжду кеухугёє л злктлӄ 

 

ϪϫϜϛϮϪϫϜϝϛϜϨϡϜӉ 

Ϭлцчжсѐ нутчхурє цжхежьтуду хлчсб судшчвѐчё тжчуьтѐслӄ

Ϫжхжшчусржтлж гу гхжсє шфхбзтжтлм сузжч фхлгжцчл н

цжхёжктѐс чхбгсбс лрл цсжхчлӄ Ϝцрл фуьшгцчгшжчж црбвуцчёӜ 

тжсжержтту фхжнхбчлчж чхжтлхугншӄ 

 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉ Ϭчхуду цуврѓебмчж хжнусжтебылл фу фхугжежтлѓ

чхжтлхугунӅ шнбкбттѐж г ебттум лтцчхшныллӄ 

¶ Ϫхл гѐвухж сжцчб ерє кбтєчлм увжцфжьёчж вжкуфбцтуж

хбццчуєтлж уч гуксузтѐъ фхжфєчцчглмӄ Ϩж хбксжюбмчж

увухшеугбтлж хєеус ц фхуъуебсл ӦеухудбслӅ гухучбслӅ

фжхжъуебсл л чӄфӄӧӄ 

¶ Ϡбфхжюбжчцє лцфурёкугбчё увухшеугбтлж г

тжфуцхжецчгжттум врлкуцчл учцчжтѐӄ Ϡутб вжкуфбцтуцчл

еурзтб цуцчбгрєчё ҐҎҎҎ сс г дршвлтш л тж сжтжж элхлтѐ

шцчхумцчгбӄ 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉ ϙу гхжсє цвухнл шцчхумцчгб фхуєгрємчж

уцчухузтуцчё л тж еуфшцнбмчж ежчжм н хбвуьжм кутжӄ ϙ фхуыжццж

цвухнл лцфурёкшѓчцє сжрнлж ежчбрл ӦдбмнлӅ глтчѐ л фхӄӧӅ

нучухѐж ежчл судшч фхудручлчёӄ 

 

ϩϬϭϗϭϩϲϨ϶Ϝ ϫϡϬϣϡ 

Ϝцрл цлцчжсб кбюлчѐ уч фбежтлм тж вшежч фхлсжтжтб лрл вшежч

фхлсжтжтб тжфхбглрётуӅ цшюжцчгшжч уцчбчуьтѐм хлцн фбежтлєӅ

нучухѐм сузжч фхлгжцчл н ццбелтбсӅ шэлвбсӅ фжхжрусбс лрлӅ г

ъшеэжс цршьбжӅ н цсжхчлӄ 

¶ Ϭшюжцчгшжч хлцн тжфхжетбсжхжттум фжхждхшкнл

фурёкугбчжрєӅ гѐкгбттум тжфхбглрётум ђнцфршбчбылжмӅ

уэлвуьтум уыжтнум лрл тжфхбглрётум фжхжебьжм ебттѐъ

Ӧлк-кб ђржнчхусбдтлчтѐъ фусжъӅ цвує Ϫϩ л чӄфӄӧӄ ϛбзж цбсѐж

цугхжсжттѐж фхудхбсстѐж л бффбхбчтѐж цхжецчгб тж

лцнрѓьбѓч фуртуцчёѓ гуксузтуцчё уэлвнлӅ ьчу

чжухжчльжцнл сузжч фхлгжцчл н фжхждхшкнжӄ 

¶ ϭбн нбн фхуешнч єгрєжчцє ђржнчхльжцнлс шцчхумцчгусӅ

тжрёкє лцнрѓьлчё хлцн фухбзжтлє ђржнчхльжцнлс чунусӅ

нучухѐм сузжч фхлгжцчл н цсжхчлӄ 

¶ ϭбнзж тжрёкє лцнрѓьлчё хлцн шешэёєӄ 

¶ ϫлцнл сузту слтлслклхугбчёӅ цуврѓебє сжхѐ

вжкуфбцтуцчлӅ шнбкбттѐж г хшнугуецчгж фурёкугбчжрєӄ 

¶ Ϩжрёкє лцнрѓьлчёӅ ьчу тжфхжетбсжхжттуж лрл

кбфхжюжттуж лцфурёкугбтлж шцчхумцчгб сузжч фугржьё кб

цувум лтѐжӅ тжшьчжттѐж хлцнлӅ рлву ьчу цшюжцчгшѓюлж

хлцнл вѐрл тжфхбглрёту уыжтжтѐӄ 

ϫлцн-бтбрлк вѐр уцтугбт тб ӗчжншюжс цуцчуєтлл

шцчхумцчгбӘӄ Ϫхугжежттбє уыжтнб л фхугжхнб фхуешнчб

фунбкѐгбѓчӅ ьчу гжхуєчтуцчё гуктлнтугжтлє

тжеуфшцчлсуду хлцнб нхбмтж сбрбӄ ϣутцчхшнылєӅ фхлтылф

ежмцчглє л лцфурёкугбтлж шцчхумцчгб г тухсбрётѐъ

шцруглєъ тж цукебѓч тжуфхбгебттуду хлцнб тл ерє

фурёкугбчжрєӅ тл ерє чхжчёлъ рлыӄ 

 

ϧϗϫϣϡϫϩϙϣϗ Ϩϗ ϭϫϗϨϬϪϩϫϭϨϩϢ ϮϪϗϣϩϙϣϜ 

ϸчум цчухутум ггжхъӄ Ϩж фжхжгухбьлгбчё. 

Ϙжхжьё уч фбежтлмӄ. 

 Ϯфбнугнб фхлдуетб ерє фжхжхбвучнлӄ 

ϸржнчхуттѐжучъуеѐӄ Ϩжувъуелсу цебгбчё

лцфурёкугбттуж увухшеугбтлж г фштнч

фжхжхбвучнлӄ 

ϩцчухузтуӅ ъхшфнужӄ 

ϙуксузту фугхжзежтлжӄ Ϭуврѓебмчж

уцчухузтуцчёӄ 

 Ϙжхжьё уч грбдлӄ 

ϙтлсбтлжӜ чєзірѐм фхуешнчӄ 

 

Ϭнрбелхугбчё сбнцлсбрёту г 5 цруєъӄ 

Ϫхуешнчцуежхзлч лтцчхшнылѓ фу ђнцфршбчбыллӄ 

 

 

 
Ϩж учнхѐгбчё тузусӄ 

 

Ϯфбнугнб лкдучугржтб лк нбхчутб л фрбцчсбццӄ ϪузбршмцчбӅ

цухчлхшмчж учъуеѐ г цуучгжчцчглл ц сжцчтѐсл фхбглрбслӄ 
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Ϯфбнугнб лкдучугржтб лк нбхчутб л

фрбцчсбццӄ ϪузбршмцчбӅ цухчлхшмчжучъуеѐ г

цуучгжчцчглл ц сжцчтѐсл фхбглрбслӄ 

Ϯфбнугнб лкдучугржтб лк нбхчутбӄ 

Ϯфбнугнб вѐрб фхулкгжежтб ц шьжчус

учгжчцчгжттуцчл кб унхшзбѓюшѓ цхжеш л

фжхжхбвучншӄ ϪузбршмцчбӅ цухчлхшмчж учъуеѐ г

цуучгжчцчглл ц сжцчтѐсл фхбглрбслӄ 

 

ϩϘϬϦϮϝϡϙϗϨϡϜ 

Ϫжхже тбьбрус чхжтлхугнл швжелчжцёӅ ьчу шцчхумцчгу фхбглрёту

цувхбтуӄ 

¶ Ϫжхже тбьбрус фжхгум чхжтлхугнл уктбнусёчжцё цу гцжсл

щштнылєсл л гуксузтуцчєсл хждшрлхугнл шцчхумцчгбӄ 

¶ Ϯцчхумцчгу лсжжч ђржсжтчѐӅ нучухѐж судшч вѐчё

фуегжхзжтѐ 

нуххукллӄ Ϫу ђчум фхльлтж тж хжнусжтешжчцєӅ ьчувѐ уту

уцчбгбруцё 

гу грбзтус фусжюжтллӄ ϭбнзж цржешжч цржелчё кб чжсӅ

ьчувѐ увухшеугбтлж Ӧуцувжтту жду гтшчхжттлж л

ђржнчхуттѐж нусфутжтчѐӧ тж фуегжхдбруцё нутчбнчш ц

гуеумӅ тбфлчнбслӅ фучус л чӄфӄ 

¶ Ϯцчхумцчгу фхжетбктбьжту чурёну ерє чхжтлхугун чурёну

гкхуцрѐсл л бвцурѓчту тж єгрєжчцє лдхшэнум ерє ежчжмӄ

Ϝцрл тб цгуѓ учгжчцчгжттуцчё гѐ хбкхжэлчж ежчєс

фурёкугбчёцє лсӅ увєкбчжрёту фхултцчхшнчлхшмчж лъ у

фхбглрётус лцфурёкугбтлл л фуцчуєтту нутчхурлхшмчжӄ 

¶ ϩвухшеугбтлж тж фуеъуелч ерє чжхбфжгчльжцнуду

лцфурёкугбтлєӄ 

¶ ϙу гхжсє хбвучѐ шцчхумцчгб судшч гуктлнбчё члълж эшсѐ

фхл лтжхылуттус еглзжтлл сбъуглнбӅ нучухѐж

увшцругржтѐ члфус нутцчхшныллӄ ϩтл тж унбкѐгбѓч

тлнбнуду грлєтлє 

тб хбвучш увухшеугбтлєӄ 

¶ Ϯхугжтё эшсб фхл тбдхшкнж гѐэжӅ ьжс вжк тбдхшкнлӄ 

¶ Ϫжхже тбьбрус нбзеум чхжтлхугнл фхугжхємчж

фхбглрётуцчё фхжеуъхбтлчжржмӅ глтчугѐъ л эчжнжхтѐъ

цужелтжтлмӄ 

¶ ϙу гхжсє чхжтлхугнл тб шцчхумцчгж тж кбвѐгбмчж у

фуеъуеєюжм увшгл Ӧцфухчлгтумӧӄ 

 

ϩϘϬϦϮϝϡϙϗϨϡϜ ϩϘϩϫϮϛϩϙϗϨϡϺ 

ϫждшрєхту фхугуелчж чжътльжцнуж увцршзлгбтлж шцчхумцчгбӄ

Ϭржешѓюлж ежмцчглє гѐфуртємчж тж хжзж ьжс нбзеѐж ҐҎ ьбцуг

жду хбвучѐӄ 

¶ ϣутчхурлхшмчж фуеглзтѐж ьбцчл шцчхумцчгбӄ Ϝцрл утл

тжеуцчбчуьту цсбкбтѐӅ лцфурёкшмчж цсбкнш ерє

гжруцлфжетѐъ фуеэлфтлнугӄ 

¶ ϣутчхурлхшмчж цуцчуєтлж ђржсжтчугӅ чбнлъ нбн глтчѐ л

дбмнлӄ Ϭржелчж кб чжсӅ ьчувѐ утл вѐрл ъухуэу кбчєтшчѐӄ 

¶ Ϫуцрж нбзеум чхжтлхугнл гѐчлхбмчж фуч ц шцчхумцчгбӄ

ϩвхбчлчж гтлсбтлж 

тб чуӅ ьчувѐ сутлчух тж нутчбнчлхугбр ц гуеум лрл

грбдумӄ 

¶ ϛрє ьлцчнл шцчхумцчгб лцфурёкшмчж чурёну гуеш 

ц сѐрусӄ Ϩж лцфурёкшмчж ьлцчєюлж цхжецчгбӄ 

¶ ϰхбтлчж шцчхумцчгу г цшъус л чжфрус сжцчжӄ 

¶ Ϩж фуегжхдбмчж шцчхумцчгу гукежмцчглѓ цуртжьтѐъ ршьжмӄ 

 

ϠϗϧϜϨϗ ϘϗϭϗϫϜϡ 

Ϫруъу глелсбє лтщухсбылє тб елцфржж нусфёѓчжхб лрл жж

учцшчцчглж уктбьбѓч тжувъуелсуцчё кбсжтѐ вбчбхжлӄ 

Ϭтлслчж нхѐэнш вбчбхжл л кбсжтлчж цчбхѐж тб егж тугѐжӄ

Ϫусжюбє лъ 

г вбчбхжмтѐм учцжнӅ цуврѓебмчж увуктбьжтлє ӗỪӘ л ӗ-».  

Ϝцрл фуцрж фжхжкбфшцнб елцфржм тж хбвучбжч еурзтѐс увхбкусӅ

гѐтёчж вбчбхжл тб тжцнурёну слтшчӅ б кбчжс цтугб гцчбгёчж лъӄ 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉ ϡцфурёкугбттѐж вбчбхжл тж фуержзбч дбхбтчллӄ

ϩтл цуежхзбч гхжетѐж гжюжцчгб Ӧчбнлж нбн нбеслмӅ хчшчё лрл

цглтжыӧӅ фуђчусш тж гѐвхбцѐгбмчж лъ г еусбэтлм сшцухтѐм

нутчжмтжхӄ ϩчтжцлчж лъ г цуучгжчцчгшѓюлм фштнч фхлжсб

лцфурёкугбттѐъ вбчбхжмӄ 

 

ϩϣϫϮϝϗϹϴϗϺ ϬϫϜϛϗ 

Ϯцчхумцчгу фуцчбгрєжчцє г шфбнугнж ерє кбюлчѐ уч гуксузтѐъ

фугхжзежтлм гу гхжсє чхбтцфухчлхугнлӄ Ϯфбнугнб єгрєжчцє

тжувхбвучбттѐс цѐхёжс л сузжч вѐчё фжхжхбвучбтбӄ

ϙѐвхбцѐгбмчж ђчл сбчжхлбрѐ г цуучгжчцчгшѓюлж ыгжчтѐж

нутчжмтжхѐӅ фхжетбктбьжттѐж ерє хбкежрётуду цвухбӄ 

Ϡбюлюбмчж унхшзбѓюшѓ цхжеш л тж гѐвхбцѐгбмчж

лцфурёкугбттѐж вбчбхжл г вѐчугум сшцухтѐм

нутчжмтжхӄ Ϭебгбмчж лъ г сжцчж фуншфнл лрл

фжхжебгбмчж г гѐежржттѐм фштнч цнрбелхугбтлє

гчухльтуду цѐхёєӄ 

ϡцфурёкугбттуж ђржнчхльжцнуж шцчхумцчгу

Ӧгнрѓьбє цьжчьлнӅ лцчуьтлн флчбтлєӧ єгрєжчцє гчухльтѐс

цѐхёжс- тж гѐвхбцѐгбмчж лъ г нутчжмтжхѐ ерє вѐчугѐъ учъуеугӅ

чбн нбн утл судшч цуежхзбчё гжюжцчгбӅ уфбцтѐж ерє кеухугёє л

унхшзбѓюжм цхжеѐӄ Ϫхуцлс ув бнчлгтум фусуюл г ђнутустус

лцфурёкугбтлл фхлхуетѐъ хжцшхцуг л кбюлчж унхшзбѓюжм

цхжеѐ фшчжс фжхжебьл лцфурёкугбттуду шцчхумцчгб г фштнч

цнрбелхугбтлє гчухльтуду цѐхёє- лцфурёкугбттѐъ

ђржнчхльжцнлъ шцчхумцчгӄ 

 

ϬϘϩϫϣϗ 

Ϭвухнб шцчхумцчгб еурзтб вѐчё чюбчжрёту гѐфуртжтб гкхуцрѐсӄ

ϙ цршьбж цустжтлм увхбчлчжцё кб фусуюёѓ н нусш-тлвшеё ц

вурёэлс уфѐчус г ђчум уврбцчлӄ 

¶ Ϫжхже тбьбрус цвухнл швжелчжцёӅ ьчу нусфржнч 

ц шцчхумцчгус цуежхзлч гцж ђржсжтчѐ лкцфлцнб ежчбржмл 

тж вѐрл рл нбнлж-рлву ђржсжтчѐ фугхжзежтѐ гу гхжсє

чхбтцфухчлхугнлӄ ϙ цршьбж учцшчцчглє ђржсжтчуг лрл

гукхбзжтлм цгєзлчжцё 

ц фхуебгыусӄ 

¶ ϩктбнусёчжцё ц хлцштнбсл л фуєцтжтлєсл л фхулкгуелчж

цвухнш г цуучгжчцчглл ц фухєенусӅ шнбкбттѐс г

лтцчхшнылл фу цвухнжӄ 

¶ Ϭуврѓебмчж уцчухузтуцчё гу гхжсє цвухнлӄ ϙу гхжсє

лцфурёкугбтлє 

лтцчхшсжтчуг л ђржсжтчуг жцчё хлцн фухжкбчёцєӄ 

¶ Ϫустлчж у вжкуфбцтус унхшзжтллӄ 

Ϩж хбцнрбеѐгбмчж ъбучльту лтцчхшсжтчѐ л сутчбзтѐж

ђржсжтчѐӄ ϪустлчжӅ ьчу фржтнл л фбнжчѐ лкфрбцчлнб

фхжецчбгрєѓч уфбцтуцчё шешэжтлє ерє ежчжмӄ 

¶ ϧутчбзтѐж ђржсжтчѐӅ тжувъуелсѐж ерє гѐфуртжтлє

ебттуду эбдблтцчхшнылл фу цвухнжфхжецчбгржтѐ тб

хлцштнбъ 

л фуєцтжтлєъӄ ϡцфурёкшмчж ђржсжтчѐӅ шнбкбттѐж г

лтцчхшнылл фу цвухнжӄ 

¶ Ϩб фжхгѐъ ђчбфбъ цвухнл тж кбчєдлгбмчж ежчбрл еу шфухбӄ

Ϭежрбмчж ђчу фуцрж хбксжюжтлє гцжъ л швжелгэлцёӅ ьчу

утл фхбглрёту шцчбтугржтѐӄ 

¶ Ϫхулкгуелчжрё уцчбгрєжч кб цувум фхбгу тб

фхжегбхлчжрётшѓ цвухнш тжнучухѐъ ђржсжтчугӄ 

 

ϬϰϜϧϗ ϬϘϩϫϣϡ (Ἅ Ϭсӄ цчхбтлыш2) 

UWAGA! Ϡбфхжюбжчцє лцфурёкугбтлж ежчбржмӅ фуршьжттѐъ лк

ехшдлъ лцчуьтлнугӅ нхусж фхулкгуелчжрєӄ 

 

ϬϪϡϬϩϣ ϛϜϭϗϦϜϢ 

ϨϩϧϜϫ ϩϪϡϬϗϨϡϜ ϣϩϦϡϲϜϬϭϙϩ 

1 ϧутлчух 1 

2 ϙлтчM5*10 4 

3 ϫшрё 1 

5 WϪухч сутлчух HQLQ 1 

6 ϙлтч +ҖỬҒҎ6ҐҎ 2 

7 Ϫхшзлттбє эбмвб "Җ 4 

8 ϡкудтшчбє эбмвб "ҖỬҏӄғỬʲҐҎ 0ҏғ 2 

10 Ϭгбхтум нхутэчжмт хшьнл 1 

13 ϙлтч M6×12*S4 6 

14 Ϫруцнбє эбмвб ʲ6P 1̡2x1.5 2 

22 ϠбдршэнбϚбмнб +ҖӰ1ҏґ 2 

23 ϡкудтшчбєϳбмвб "ҖỬҏӄғỬʲҐҎ 0ҐҖ 2 

24 Ϡбетєє тлзтєє чхшвб 1 

26 ϙлтч9 +ҖӰҔҎ 2 

27(L/R) Ϫжебрё 2 

28 ϳчжнжх 1 

29 ϫшьнб г щухсж цжхеыб 1 

32 ϛшдуувхбктбє фхунрбенб "ҔỬҏӄғỬʲҏҐ 4 

33 Ϫруцнбє эбмвб "Җ 3 

34 Ϭгбхнб чхшвѐ цлежтёє 1 

35 Ϭжеру 1 

36 Ϫжхжетєє тлзтєє чхшвб 1 

38 ϙлтчлтч +Җ*55 2 

57 ϨжмрутугбєϚбмнб +Җ 5 

A Kрѓь 1ғ 1 

B Ϛбжьтѐм нрѓь 1ҏґӅ ҏғӅ ҏҗ 1 

C )рѓь 1Ғ 1 

 

ϡϨϬϭϫϮϣϱϡϺ Ϫϩ ϬϘϩϫϣϜӦἍ Ϭсӄ цчхбтлыш2) 

UWAGA! ϙу гхжсє цвухнл цуврѓебмчж цржешѓюлж эбдл л

лцфурёкшмчж лтцчхшсжтчѐӅ фхлрбдбжсѐж н фхуешнчшӄ 
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Ϫуедучугёчж еуцчбчуьту цгувуетуду сжцчб ерє цвухнл

шцчхумцчгбӄ ϡк-кб вурёэуду гжцб тжнучухѐъ ђржсжтчуг

хжнусжтешжчцє цвухнб егшсє рѓеёслӄ 

 

ϣудеб ут тж лцфурёкшжчцєӅ цтбьбрб гѐчбюлчж цчуфухтуж нурёыуӅ

нбн фунбкбту тб хлцштнж .ҏӇ црузлчж цгбхнш нхутэчжмтб л

уцтугтшѓ хбсшӇ кбчжс гѐхугтємчж учгжхцчлє тб тлзтжм ьбцчл 3-

увхбктум ежчбрл уцтугтум хбсѐ л цгбхнш нхутэчжмтбӅ лӅ

тбнутжыӅ гцчбгёчж цчуфухтуж нурёыуӅ ьчувѐ кбнхжфлчё ждуӅ нбн

фунбкбту тб хлцштнж .Ґ. 

 
ϫϜϚϮϦϡϫϩϙϣϡ 

ϫждшрлхугнб цуфхучлгржтлє 

ϲчувѐ шгжрльлчё цуфхучлгржтлжӅ фугжхтлчж хшьнш хждшрлхугнл

цуфхучлгржтлє фу ьбцугум цчхжрнжӄ 

ϲчувѐ шсжтёэлчё цуфхучлгржтлжӅ фугжхтлчж хшьнш хждшрлхугнл

тбчєзжтлє фхучлг ьбцугум цчхжрнлӄ 

 
 

ϙѐцучб цлежтёє 

ϩцрбвёчж хшьнш фуецжежрётуду эчѐхєӅшцчбтуглчж цлежтёж тб

тшзтшѓ гѐцучш л кбчєтлчж хшьншӄ ϮвжелчжцёӅ ьчу цлежтёж

тжфуеглзтуӄ 

Ϫхбглрётбє гѐцучб цлежтёє фугѐэбжч ђщщжнчлгтуцчё

шфхбзтжтлм л цтлзбжч хлцн чхбгсӄ 

Ϯцчбтуглчж фжебрл г гжхчлнбрётус фурузжтлл Ӧуетб фжебрё

гтлкшӅ ехшдбєггжхъшӧӄ Ϭбелчжцё тб гжруцлфже л фуцчбгёчж тудл тб

фжебрлӄ ϮвжелчжцёӅ ьчу тудбӅ хбцфурузжттбє тб тлзтжм фжебрлӅ

тбъуелчцє г шеувтус фурузжтллӄ Ϝцрл утб црлэнус цудтшчбӅ

фуетлслчж цлежтёжӄ Ϝцрл гѐ тж сузжчж еучєтшчёцє еу фжебрл лрл

гбэб тудб тбъуелчцє г фжхжхбцчєзжтллӅ уфшцчлчж цлежтёжӄ 

 

ϫждшрлхугнб хжстжм фжебржм 

ϣ гтшчхжттжм ьбцчл фжебрл фхлнхжфлчж хжклтугѐм хжсжэун

цчухутум ц чхжсє учгжхцчлєслӄ ϛхшдум нутжы фхлнхжфлчж н

уетусш лк хждшрлхугуьтѐъ учгжхцчлмӅ ьчувѐ цчуфб вѐрб

тжфуеглзтум гу гхжсє жкеѐ л жж сузту вѐру рждну гѐтшчёӄ

ϙѐфуртлчж ђчу ежмцчглж ерє увжлъ фжебржмӄ 

 

ϙѐхбгтлгбтлж шцчхумцчгб 

ϙѐхугтємчж шцчхумцчгуӅ фугжхтшг гѐхбгтлгбѓюлж тбнрбенлӅ

хбцфурузжттѐж тб кбетжс уцтугбтллӄ Ϩбнрбенл лсжѓч щухсш

студушдурётлнбӅ нбзебє лъ цчухутб лсжжч хбктшѓ гѐцучшӅ

тбмелчж фуеъуеєюшѓ цчухутшӅ ьчувѐ шцчхумцчгу цчуєру

шцчумьлгуӄ 

 
ϡϨϬϭϫϮϣϱϡϺ Ϫϩ ϸϣϬϪϦϮϗϭϗϱϡϡ ϣϩϧϪϷϹϭϜϫϗ 

ϣϩϧϪϷϹϭϜϫ ӦϧϩϛϜϦϷӧMRMS06-GRN 

Ϫжхже лцфурёкугбтлжс цтлслчж кбюлчтшѓ фржтнш ц ђнхбтб

нусфёѓчжхбӄ 

 

AUTO ON/OFF 

ϣусфёѓчжх гнрѓьлчцєӅ нудеб сбъуглнвшежч фхлгжежт г еглзжтлж

лрл вшежч тбзбчб рѓвбє нтуфнбӄ ϣусфёѓчжх бгчусбчльжцнл

гѐнрѓьлчцє ьжхжк Ғ слтшчѐ вжкежмцчглєӄ 

 

ϩϪϡϬϗϨϡϜ ϩϭϛϜϦϷϨ϶ϰ ϣϨϩϪϩϣ 

 

MODE - фукгурєжч цежрбчё гѐвух фбхбсжчхбӄ 

SET - лцфурёкшжчцє ерє шцчбтугнл ктбьжтлм фбхбсжчхугӄ 

RESET - лцфурёкшжчцє ерє тжсжержттуду цвхуцб гхжсжтлӅ

хбццчуєтлє л нбрухлмӄ 

 

ϯϮϨϣϱϡϡ ӦϬϪϜϱϡϯϡϣϗϱϡϺӧ 

TIME Ϭьлчбжч увюжж гхжсє шфхбзтжтлм

уч тбьбрб еу нутыбӄ 

00:00-99:59 

слт 

SPEED ϩчувхбзбжч чжншюшѓ цнухуцчёӄ 0,0-җҗӅҗ нсӬь 

DISTANCE Ϭьлчбжч увюжжхбццчуєтлж уч

тбьбрб еу нутыб шфхбзтжтлмӄ 

0,0-җҗҗҗ нс 

CALORIES Ϭьлчбжч увюжж нурльжцчгу

цуззжттѐъ нбрухлм уч тбьбрб еу

нутыб шфхбзтжтлмӄ 

Ӧϡксжхжтлж єгрєжчцє

фхлврлклчжрётѐс ерє цхбгтжтлє

хбкрльтѐъ цжццлм шфхбзтжтлмӅ тж

сузжч вѐчё лцфурёкугбту г

ржьжтллӧӄ 

0,0-җҗҗҗ ннбр 

TOTAL 

DISTANCE 

(ODO) 

Ϭьлчбжч увюжж хбццчуєтлж уч

шцчбтугнл вбчбхжлӄ 

0-җҗҗҗ нс 

PULSE ϩчувхбзбжч чжншюлм фшрёцӄ 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉ ϡксжхжтлж фшрёцб

чурёну ерє цфухчлгтѐъ ыжржм

Ӧлцнрѓьбжчцє сжелылтцнуж

фхлсжтжтлжӧӄ 

40-240 BPM 

 

ϮϬϭϗϨϩϙϣϗ ϠϨϗϲϜϨϡϺ ϛϦϺ ϩϘϫϗϭϨϩϚϩ ϩϭϬϲϜϭϗ 

¶ ϨбзлсбєMODE Ӆ шцчбтуглчж тб сутлчухж фбхбсжчхӅ

ктбьжтлж нучухуду ъучлчж еуцчльё гу гхжсє чхжтлхугнлӆ

гхжсєӅ хбццчуєтлжӅ нурльжцчгу нбрухлмӅ фшрёцӄ 

¶ ϧтудунхбчту тбзлсбє нтуфншSETӅ шцчбтуглчж

цуучгжчцчгшѓюжж ктбьжтлжӄ 

ϩвхбчтѐм учцьжч тбьтжчцє фуцрж тбьбрб гхбюжтлє

P1 P2
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фжебржмӄ Ϩб сутлчухж учувхбклчцє цчхжрнб гтлкӄ 

Ϡбгжхэжтлж увхбчтуду учцьжчб лрл фхжгѐэжтлж

шцчбтугржттуду ктбьжтлє фшрёцб цлдтбрлклхшжч кгшнӄ 

 

PULSE RATE 

UWAGA! ϡксжхжтлж фшрёцб чурёну ерє цфухчлгтѐъ ыжржм

Ӧлцнрѓьбжчцє сжелылтцнуж фхлсжтжтлжӧӄ 

¶ Ϩбзлсбмчж нтуфншMODE еу чжъ фухӅ фунб тб ђнхбтж тж

учувхбклчцє .3*1#ӄ 

Ϫурузлчж увж хшнл тб ебчьлнл фшрёцб тб хшржӄ ϙу гхжсє

лксжхжтлє нусфёѓчжх учувхбклч ктбьун г щухсж цжхеыбӄ 

ϲжхжк ґ-Ғ цжнштеѐ нусфёѓчжх учувхбклч чжншюлм фшрёцӄ 

 

ϭϫϜϨϡϨϚ ϡ ϯϗϠ϶ ϮϪϫϗϝϨϜϨϡϢ 

ϡцфурёкугбтлж шцчхумцчгб фхлтжцжч гбс студу фурёкѐӄ Ϫхжзеж

гцждуӅ шршьэлч гбэж цуцчуєтлжӅ шнхжфлч сѐэыѐӅ б г цуьжчбтлл 

ц цуучгжчцчгшѓюжм елжчум фукгурлч цзжьё лкрлэтѓѓ злхугшѓ

чнбтёӄ 

 

ҏӄ ϫϗϠϧϡϨϣϗ 

ϸчу щбкбӅ нучухбє шршьэбжч нхугуувхбюжтлж гу гцжс чжрж л

фуедучбгрлгбжч сѐэыѐ н шцлржттум тбдхшкнжӄ ϭбнзж шсжтёэбжч

хлцн гуктлнтугжтлє цшеухуд л фуршьжтлє чхбгсӄ ϫжнусжтешжчцє

гѐфуртлчё тжцнурёну шфхбзтжтлм тб хбцчєзншӅ нбн фунбкбту

тлзжӄ 

Ϝцрл гѐ ьшгцчгшжчж вурёӅ фхжнхбчлчж чхжтлхугнш лрл шсжтёэлчж

елбфбкут гѐфуртєжсуду еглзжтлєӄ 

 

ϫϗϬϭϺϝϣϗ ϙϨϮϭϫϜϨϨϡϰ ϧ϶ϳϱ ϘϜϛϫϗ 

Ϭєеёчж тб фруцншѓ фугжхътуцчё цудтшчѐсл тудбсл л нуржтєслӅ

тбфхбгржттѐсл тбхшзшӄ Ϭужелтлчж фуеуэгѐ цчуф л фхлврлкёчж

лъ ехшд н ехшдш нбн сузту врлзжӄ ϩцчухузту тбебглчж тб нуржтлӅ

тбфхбгрєє лъ н фуршӅ л гѐежхзлчж г ђчум фуклылл г чжьжтлж ҏғ

цжнштеӄ 

 

ϫϗϬϭϺϝϣϗ ϘϜϛϜϫ 

Ϭєеёчж тб фруцншѓ фугжхътуцчёӄ ϙѐфхєслчж фхбгшѓ тудшӅ б

фуеуэгш ржгум цчуфѐ фхлрузлчж н фхбгусш вжехшӄ ϙѐчєтлчж

фхбгшѓ хшнш 

г тбфхбгржтлл фбрёыжг фхбгум тудл чбн ебржнуӅ нбн ђчу

гуксузтуӄ ϙѐежхзлчж г чжьжтлж ҏғ цжнштеӄ Ϫугчухлчж ежмцчглж ц

ржгум тудумӄ 

 

Ϫϩϙϩϫϩϭ϶ ϚϩϦϩϙ϶ 

ϛжхзлчж дуругш фхєсуӅ дрєеє фжхже цувумӄ Ϩж еглдбє фржьбслӅ

фугжхтлчж жж гфхбгу л гѐфхєслчжӅ б кбчжс фугжхтлчж гржгу л

гѐфхєслчжӄ 

ϪϩϛϨϺϭϡϜ ϫϮϣ 

Ϫуетлслчж нбн сузту гѐэж ржгшѓ хшнш л гѐежхзлчж г чжьжтлж

тжцнурёнлъ цжнштеӄ Ϫугчухлчж ежмцчглж ц фхбгум хшнумӄ 

 

ϫϗϬϭϺϝϣϗ ϗϰϡϦϦϜϬϩϙ϶ϰ ϬϮϰϩϝϡϦϡϢ 

ϙцчбтёчж рлыус н цчжтжӅ ржгшѓ тудш гѐеглтёчж гфжхже л цржднб

цудтлчж г нуржтжӄ Ϫхбгшѓ ежхзлчж цкбелӛ гѐфхєсржттумӅ ц

фєчнумӅ хбцфурузжттум фруцну тб фуршӄ ϛжхзлчж увж фєчнл

фруцну тб фурш л фхлзлсбмчж вжехб г тбфхбгржтлл цчжтѐӄ

Ϯежхзлгбмчж ђчш фуклылѓ г чжьжтлж ґҎ цжнштеӄ Ϫугчухлчж

ежмцчглж ц гѐеглтшчум фхбгум тудумӄ ϪустлчжӅ ьчувѐ гу гхжсє

шфхбзтжтлє тж гѐдлвбчё цфлтш г ешдшӄ 

 

ϨϗϣϦϩϨ϶ 

ϙцчбтёчжӅ цужелтлг тудл гсжцчжӄ ϙѐфуртлчж тбнрут гфжхжеӅ

цчбхбєцё нбн сузту вурёэж фхлврлклчё дхшетшѓ нржчнш н

нуржтєсӄ ϙѐежхзлчж г чжьжтлж ҏғ цжнштеӄ ϪустлчжӅ ьчувѐ тж

цдлвбчё нуржтлӄ 

 

Ґӄ ϯϗϠϗ ϮϪϫϗϝϨϜϨϡϢ 

ϸчу фхбглрётбє щбкб чхжтлхугнлӄ ϭхжтлхшмчжцё г цгужс чжсфж

чбнӅ ьчувѐ еуцчльё бежнгбчтуду фшрёцб ерє цгужду гукхбцчбӅ нбн

фунбкбту тб дхбщлнжӄ 

 

 

 

ґӄ ϯϗϠϗ ϫϗϬϬϦϗϘϦϜϨϡϺ 

ϸчб щбкб фукгурєжч шцфунулчё нхугуувхбюжтлж л хбццрбвлчё

сѐэыѐӄ ϸчу фугчухжтлж шфхбзтжтлм хбкслтнлӄ Ϭржешжч фустлчё

у чусӅ 

ьчувѐ тж фжхжтбфхєдбчё сѐэыѐӄ 

 

ϙϩϠϧϩϝϨ϶Ϝ ϪϩϙϫϜϝϛϜϨϡϺ ϡ ϭϜϰϨϡϣϡ ϫϜϧϩϨϭϗ 

UWAGA! ϙцнхѐчлж нухфшцб шцчхумцчгб вжк фхжегбхлчжрётум

нутцшрёчбылл ц цжхглцтум цршзвум фхулкгуелчжрє фхлгуелч н

фучжхж дбхбтчллӄ 

ϙ цршьбж фуеукхжтлє тб тжлцфхбгтуцчёӅ чхжвшѓюшѓ гцнхѐчлє

нухфшцбӅ цгєзлчжцё ц цжхглцтум цршзвум фхулкгуелчжрєӄ 

 

ϩϪϡϬϗϨϡϜ

ϩϳϡϘϣϡ 

ϙϩϠϧϩϝϨ϶Ϝ

ϪϫϡϲϡϨ϶ 

ϫϜϳϜϨϡϜ 

Ϯцчхумцчгу

нбьбжчцє 

Ϯцчхумцчгу

шцчбтугржту тб

тжхугтум

фугжхътуцчлӄ Ϫуе

уцтугбтлжс

шцчхумцчгб тбъуелчцє

фхжесжчӅ

тбхшэбѓюлм

хбгтугжцлжӄ 

Ϯцчбтуглчж

шцчхумцчгу тб

хугтум

фугжхътуцчлӄ 

Ϯебрлчж фхжесжчӅ

тбхшэбѓюлм

хбгтугжцлжӄ 

 ϩцтугбтлє

шцчбтугржтѐ

тжфхбглрётуӄ 

Ϯцчбтуглчж

уцтугбтлє

шцчхумцчгб

фхбглрётуӄ 

Ϭжеру лрл хшрё

нбьбѓчцє 

ϙлтчѐ л хшьнл

фуецжежрётуду эчѐхє

лрл хшрє тж кбчєтшчѐӄ 

Ϡбчєтлчж глтчѐ л

хшьнш

фуецжежрётуду

эчѐхє лрл хшрєӄ 

ϳшс гу гхжсє

лцфурёкугбтлє 

Ϩжфхбглрёту

кбчєтшчѐж ђржсжтчѐӄ 

Ϭгєзлчжцё ц

цжхглцтум

цршзвум

фхулкгуелчжрєӄ 

 ϙу гхжсє хбвучѐ шцчхумцчгб судшч

гуктлнбчё члълж эшсѐ фхл лтжхылуттус

еглзжтлл сбъуглнбӅ нучухѐж увшцругржтѐ

члфус нутцчхшныллӄ ϩтл тж унбкѐгбѓч

тлнбнуду грлєтлє тб хбвучш

увухшеугбтлєӄ Ϫучжтылбрётѐж эшсѐӅ

црѐэлсѐж фхл гхбюжтллфжебржм г

увхбчтус тбфхбгржтллӅ увшцругржтѐ

чжътльжцнл л тж гѐкѐгбѓч тлнбнлъ

тждбчлгтѐъ фуцржецчглмӄ 

ϳшс л

учцшчцчглж

фрбгтуцчл

хбвучѐ 

Ϫугхжзежттѐж

фуеэлфтлнлӄ 

Ϭгєзлчжцё ц

цжхглцтум

цршзвум

фхулкгуелчжрєӄ 

ϩчцшчцчглж

тбержзбюжду 

цуфхучлгржтлє

гугхжсє

чхжтлхугнл 

Ϩжфхбглрёту

фуенрѓьжт фхугуе н

хждшрлхугнж

цуфхучлгржтлєӄ 

Ϫуенрѓьлчж

фхугуе

фхбглрёту г

цуучгжчцчглл ц

лтцчхшнылжм фу

шцчбтугнжӄ 

 ϩцрбвржттѐм

фхлгуетум хжсжтёӄ 

Ϭгєзлчжцё ц

цжхглцтум

цршзвум

фхулкгуелчжрєӄ 

 Ϯгжрльлрцє кбкух

сжзешсбъуглнус л

сбдтлчбслӄ 

Ϭгєзлчжцё ц

цжхглцтум

цршзвум

фхулкгуелчжрєӄ 

 ϫждшрєчух

тбфхєзжтлє

фугхжзежтӄ 

Ϭгєзлчжцё цу

цршзвум

фуеежхзнл

нрлжтчуг

цжхглцтум

цршзвѐ

фхулкгуелчжрєӄ 

ϚϗϫϗϨϭϡϺ 

Ϫхуебгжы уч лсжтл Ϛбхбтчб фхжеуцчбгрєжч дбхбтчлѓ тб

чжххлчухллϫуццлмцнум ϯжежхбылл тб цхун ҐҒ сжцєыб ц ебчѐ

фхуебзлӄ Ϛбхбтчлє тб фхуебттѐм чугбх тж лцнрѓьбжчӅ тж
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RU 

удхбтльлгбжч л тж фхлуцчбтбгрлгбжч фхбгб ϪуншфбчжрєӅ

гѐчжнбѓюлж лк Ϡбнутб у кбюлчж фхбг фучхжвлчжржмӄ 

 

Ϛбхбтчлмтѐм чбрут тбъуелчцє тб фуцржетжм цчхбтлыжӄ 

 

ϮϬϦϩϙϡϺ ϚϗϫϗϨϭϡϡ 

1. ϫжнрбсбылл л дбхбтчлл фуержзбч чурёну цнхѐчѐж

ежщжнчѐӅ гуктлнэлж фу глтж фхулкгуелчжрєӄ 

2. Ϛбхбтчлє вшежч цуврѓебчёцє сбдбклтус лрл цжхглцтум

цршзвум фуцрж фхжеяєгржтлє нрлжтчусӆ 

a. ежмцчгшѓюждуӅ ьжчну л фхбглрёту кбфуртжттуду

дбхбтчлмтуду чбрутб ц фжьбчёѓ фхуебзл л

фуефлцёѓ фхуебгыбӅ 

b. ежмцчгшѓюжду еунбкбчжрёцчгб фуншфнл

увухшеугбтлє ц ебчум фхуебзлӅ 

c. хжнрбслхшжсуду чугбхб лрл ежщжнчтум ьбцчлӄ 

ϙ цршьбж фуншфнл елцчбтылутту дбхбтчлмтѐм чбрут

ежмцчглчжржт чурёну тб уцтугбтлл еуншсжтчб у

фуншфнж Ӧьжн Ӭ цьжч-щбнчшхбӧӄ 

3. ϫжнрбсбылє вшежч хбццсучхжтб г чжьжтлж ҏҒ етжм ц

сусжтчб шгжеусржтлє у ежщжнчж ϣрлжтчусӄ 

4. Ϡбгуецнлж ежщжнчѐ л фугхжзежтлєӅ гѐєгржттѐж г чжьжтлж

дбхбтчлмтуду фжхлуебӅ вшешч шцчхбтжтѐ вжцфрбчту г

чжьжтлж тж вуржж Ґҏ етє ц ебчѐ еуцчбгнл чугбхб г сбдбклт

лрл цжхглцтѐм ыжтчхӄ 

5. ϙ цршьбж тжувъуелсуцчл лсфухчб ежчбржм цхун

гѐфуртжтлє дбхбтчлмтуду хжсутчб сузжч вѐчё фхуержт

тб гхжсєӅ тжувъуелсуж ерє лъ лсфухчбӅ ту тж вуржж ьжс тб

ҒҎ етжмӄ 

6. Ϛбхбтчлє тж хбцфхуцчхбтєжчцє тбӆ 

a. сжъбтльжцнлж фугхжзежтлє л гѐкгбттѐж лсл

ежщжнчѐӅ 

b. фугхжзежтлє л ежщжнчѐӅ гуктлнэлж г хжкшрёчбчж

тжфхбглрётуду лцфурёкугбтлє л ъхбтжтлєӅ

тжфхбглрётум шцчбтугнл л увцршзлгбтлєӅ 

c. фугхжзежтлє л лктуц хбцъуетѐъ сбчжхлбругӅ чбнлъ

нбнӆ чхуцѐӅ хжстлӅ хжклтугѐж ђржсжтчѐӅ фжебрлӅ

хшьнл лк дшвнлӅ нуржцбӅ фуеэлфтлнлӅ увлгнбӄ 

d. ежмцчглєӅ цгєкбттѐж ц сутчбзусӅ чжътльжцнлс

увцршзлгбтлжсӅ нучухѐжӅ цудрбцту лтцчхшнылл фу

ђнцфршбчбыллӅ фурёкугбчжрё увєкбт гѐфуртєчё

цбсуцчуєчжрётуӄ 

7. Ϛбхбтчлє тж хбцфхуцчхбтєжчцє тб цржешѓюлж цршьблӆ 

a. лцчжьжтлє цхунб ежмцчглєӅ 

b. гѐфуртжтлє нрлжтчус цбсуцчуєчжрётуду хжсутчб л

суелщлнбылм ц лцфурёкугбтлжс тжухлдлтбрётѐъ

ежчбржмӅ 

c. жцрл ежщжнч гуктлн лк-кб тжфхбглрётум шцчбтугнл

лрл г хжкшрёчбчж тжцуврѓежтлє фхбглр фхбглрётум

ђнцфршбчбыллӅ уфлцбттѐъ г лтцчхшнылл фу

ђнцфршбчбыллӅ 

d. лцфурёкугбтлє лтудуӅ ьжс еусбэтжж

лцфурёкугбтлжӅ 

e. фугхжзежтлмӅ гуктлнэлъ фхл чхбтцфухчлхугнжӄ 

8. ϛшврлнбчѐ дбхбтчлмтуду чбрутб тж гѐебѓчцєӄ 

9. ϙ хбснбъ дбхбтчлл нрлжтч лсжжч фхбгу чхжвугбчё

цржешѓюлж глеѐ вжцфрбчтуду шеугржчгухжтлєӆ 

a. хжсутчб лкежрлєӅ 

b. кбсжтѐ лкежрлєӅ 

c. цтлзжтлє ыжтѐӅ 

d. хбцчухзжтлє еудугухб л фуртуду гуксжюжтлє

футжцжттѐъ кбчхбчӄ 

10. ϛрє фуебьл хжнрбсбылл тжувъуелсуӆ 

a. Ϫхжецчбглчё фхуешнч лрл жду ьбцчёӅ тб нучухшѓ

хбцфхуцчхбтєжчцє дбхбтчлєӄ 

b. ϛунбкбчжрёцчгу фуншфнлӅ уфхжежрєѓюжж тбкгбтлж л

бехжц фхуебгыбӅ ебчш л сжцчу фуншфнлӅ члф фхуешнчб

лрл ежмцчгшѓюлм дбхбтчлмтѐм чбрут 

ц фжьбчёѓ сбдбклтбӄ 

c. ϙ цршьбж еуцчбгнл дхєктуду фхуешнчб цжхглцтѐм

ыжтчх сузжч учнбкбчё г жду фхлжснж лрл кб цьжч

нрлжтчб ц жду флцёсжттуду цудрбцлє фхулкгжцчл

ьлцчншӄ 

11. ϙ цршьбж фурузлчжрётуду хбццсучхжтлє хжнрбсбылл

увухшеугбтлж вшежч учхжсутчлхугбту лрл кбсжтжту тб

тугужӅ лрл нрлжтчш вшешч гукгхбюжтѐ ежтёдлӄ ϫбцъуеѐ фу

чхбтцфухчлхугнж чугбхб еу нрлжтчб фунхѐгбжч цжхглцтѐм

ыжтчх фхулкгуелчжрєӄ 

12. ϙ цршьбж учнрутжтлє дбхбтчлмтум хжнрбсбылл нрлжтч

фуршьлч фуехувтуж увуцтугбтлж фхлтєчуду хжэжтлєӅ л г

чжьжтлж ҏҒ етжм ц сусжтчб фжхжебьл хжэжтлє

увухшеугбтлж вшежч учфхбгржту нрлжтчш кб жду цьжчӄ 

 

RO Manual de utilizare 

 

Utilizatorule, 

4ļ JM?ļE Kļ ;ALAǊA ;M 9L=FǊA= MJEļLG9J=D= AFKLJM;ǊAMFA ŻF9AFL= <= 9

începe asamblarea  

ǄA <= 9 MLADAR9 9H9J9LMD H=FLJM HJAE9 <9Lļӄ ;=KL E9FM9D ;GFǊAF=

AF>GJE9ǊAA AEHGJL9FL= HJANAF< KA?MJ9FǊ9 MLADARļJAA ǄA ŻFLJ=ǊAF=J=9

=;@AH9E=FLMDMAӄ .ļKLJ9ǊA-D H=FLJM 9 HML=9 9;;=K9 AF>GJE9ǊAA <=KHJ=

ŻFLJ=ǊAF=J= K9M H=FLJM 9 ;GE9F<9 HA=K= <= K;@AE:ӄ 

 

DATE TEHNICE 

Alimentare Calculatorul este alimentat de baterii 

2×AAA Carbon Zinc. Nu sunt incluse. 

Greutate 14,4 kg 

Temperatura de utilizare 0o! HĸFļ D9 ỪҒҎoC 

Temperatura de 

depozitare 

-10o! HĸFļ D9 ỪҔҎoC 

%J=ML9L=9 E9PAEļ 9

utilizatorului  

120 kg 

Clasa de aplicare Clasa H 

Clasa de precizie Clasa C 

4AL=Rļ 0,0-99,9 km/h 

Standardul produsului 

(principal) 

EN ISO 20957-5:2028 

"=KLAF9ǊA=  A;A;D=LļE9?F=LA;ļ pentru uz casnic 

 

1'%30 ,ąY 

2#,ą'#Ӊ Aparatul poate fi utilizat numai în conformitate cu scopul 

KļMӅ 9<A;ļ H=FLJM 9FLJ=F9E=FL <= ;ļLJ= 9<MDǊAӄ -JA;= 9DLļ MLADAR9J= 9

<AKHGRALANMDMA HG9L= >A H=JA;MDG9Kļӄ .JG<M;ļLGJMD FM HG9L= >A LJ9K D9

JļKHMF<=J= H=FLJM <9MF=D= ;9MR9L= <= MLADAR9J=9 F=;GJ=KHMFRļLG9J= 9

dispozitivului. 

¶ "AKHGRALANMD 9 >GKL HJGA=;L9L ǄA ;GFKLJMAL 

H= :9R9 ;=DGJ E9A J=;=FL= ;MFGǄLAFǊ= ŻF <GE=FAMD KA?MJ9FǊ=Aӄ

#D=E=FL=D= H=JA;MDG9K= ;9J= 9J HML=9 J=HJ=R=FL9 G HGL=FǊA9Dļ

9E=FAFǊ9J= <= JļFAJ= 9M >GKL =DAEAF9L= K9M HJGL=B9L= J=D9LANӄ 

¶ 0=H9J9ǊAAD= ǄA EG<A>A;ļJAD= H= ;GFL HJGHJAM FM KMFL H=JEAK=ӄ 

¶ 4=JA>A;9ǊA G <9Lļ D9 MF9 K9M <GMļ DMFA <9;ļ ǄMJM:MJAD=Ӆ

ǄMJM:MJAD= ǄA HAMDAǊ=D= KMFL KLJĸFK= ;GJ=;Lӄ 

¶ .=FLJM 9 9KA?MJ9 KA?MJ9FǊ9 H=JE9F=FLļӅ N=JA>A;9ǊA ǄA ŻFLJ=ǊAF=ǊA

J=?MD9L =;@AH9E=FLMD Ӧ9<A;ļ G <9Lļ H= 9Fӧ ŻFLJ-un centru 

comercial specializat. 

¶ -JA;= EG<A>A;9J= 9<MKļ <AKHGRALANMDMA ;9J= FM =KL= <=K;JAKļ 

O FAFA=BKR=B AFKLJMC;BA EG?ŋ KL9FGOAŒ HJRQ;RQFŪ MKRCG<R=Ɩ DM:

:=RHGǀJ=<FAG R9?J9Ǵ9Œ R<JGOAM A ǴQ;AM GKG:Q ŒOA;Rŋ;=Bӄ 8EA9F

F9 MJRŋ<R=FAM EG?ŋ <GCGFQO9Œ OQƒŋ;RFA= HJ9;GOFA;Q K=JOAKM

producenta lub osoby przeszkolone przez nie w tym zakresie. 

¶ 2G9L= <AKHGRALAN=D= KMFL KMHMK= MFGJ 9;LANALļǊA AFGN9LG9J=

;GFKL9FL= H=FLJM 9 9KA?MJ9 G ;9DAL9L= ŻF9DLļӄ 

"AF 9;=KL EGLANӅ HJG<M;ļLGJMD ŻǄA J=R=JNļ <J=HLMD 

<= 9 =>=;LM9 EG<A>A;ļJA L=@FA;=ӄ 

¶ .=FLJM GJA;= ŻFLJ=:ļJA K9M F=DļEMJAJA D=?9L= <= =;@AH9E=FLӅ Nļ

JM?ļE Kļ Nļ 9<J=K9ǊA MFMA HMF;L <= NĸFR9J= KH=;A9DAR9Lӄ 

  

2#,ą'#Ӊ Persoanele aflate în 9HJGHA=J= ŻF LAEHMD MLADARļJAA

echipamentului trebuie avertizate cu privire la posibilele pericole. 

;GJ<9ǊA G 9L=FǊA= <=GK=:ALļ ŻF HJ=R=FǊ9 ;GHAADGJӄ 

 

2#,ą'#Ӊ ¹F9AFL= <= 9 ŻF;=H= =P=J;AǊAAD=Ӆ ;GFKMDL9ǊA MF E=<A; 

H=FLJM 9 Nļ 9KA?MJ9 ;ļ FM 9N=ǊA ;GFLJ9AF<A;9ǊAA E=<A;9D= H=FLJM 9

efectua antrenamente pe dispozitiv. Pe baza  

GHAFA9 MFMA KH=;A9DAKLӅ HML=ǊA <=RNGDL9 HD9FMD <NKӄ <= 9FLJ=F9E=FLӄUn 

program selectat incorect K9M =P=J;AǊAAD= =P;=KAN= HGL >A H=JA;MDG9K=

H=FLJM KļFļL9L=9 ǄA NA9Ǌ9 <MEF=9NG9KLJļӄ 

 

AVERTISMENT! Sistemele de monitorizare a ritmului cardiac pot fi 

AF=P9;L=ӄ 1MHJ9KGDA;AL9J=9 ŻF LAEHMD =P=J;AǊAADGJ >ARA;= HG9L= <M;=

D9 NļLļEļJA ?J9N= K9M<=;=Kӄ "9;ļ Nļ KAEǊAǊA KDļ:ALӅ GHJAǊA AE=<A9L

=P=J;AǊAAD= >ARA;=ӄ 

 

2#,ą'#Ӊ 0=KH=;L9ǊA ;M KLJA;L=Ǌ= AFKLJM;ǊAMFAD= HJANAF< =>=;LM9J=9

9FLJ=F9E=FLMDMA ;GFǊAFML= ŻF 9;=KL= AFKLJM;ǊAMFAӄ 
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¶ !ĸF< 9D=?=ǊA MF DG; H=FLJM 9 =>=;LM9 9FLJ=F9E=FLMDӅ9KA?MJ9ǊA-

Nļ ;ļ E=FǊAF=ǊA <AKL9FǊ= KA?MJ= >9Ǌļ <= HGKA:AD= G:KL9;GD=ӄ ,M

9Ǆ=R9ǊA =;@AH9E=FLMD ŻF 9HJGHA=J=9 ;ļADGJ <= ;GEMFA;9ǊA=

Ӧ<JMEMJAӅ HGJǊAӅ LJ=;=JA =L;ӄӧӄ 

¶ #KL= AFL=JRAKļ MLADAR9J=9 =;@AH9E=FLMDMA ŻF AE=<A9L9 9HJGHA=J= 

<= H=J=L=ӄ 8GF9 <= KA?MJ9FǊļ =KL= <= ҐҎҎҎ EE ǄA ;=D HMǊAF

DļǊAE=9dispozitivului. 

 

2#,ą'#Ӊ ¹F LAEHMD 9K9E:DļJAA <AKHGRALANMDMAӅ 9N=ǊA ?JABļ ǄA FM H=JEAL=ǊA

;GHAADGJ Kļ KL=9 ŻF 9HJGHA=J=ӄ ¹F LAEHMD 9K9E:DļJAAӅ K= >GDGK=K; HA=K=

EA;A ӦHAMDAǊ=Ӆ ǄMJM:MJA =L;ӄӧ ;9J= HGL >A ŻF?@AǊAL= <= 9;=ǄLA9ӄ 

 

RISC REZIDUAL 

¶ ¹F KALM9ǊA9 ŻF ;9J= HJGL=;ǊA9 ŻEHGLJAN9 ;ļ<=JAA FM =KL= MLADAR9Lļ

K9M =KL= MLADAR9LļӅ <9J AF;GJ=;LӅ =PAKLļ MF JAK; J=RA<M9DӅ 9<A;ļ

;ļ<=J=9 MF=A H=JKG9F= ;9J= ;9MR=9Rļ 9:J9RAMFA 9D= HA=DAAӅ

NĸFļLļAӅ >J9;LMJA K9MӅ ŻF ;=D E9A JļM ;9RӅ <=;=Kӄ 

¶ #PAKLļ MF JAK; J=RA<M9D <= KMHJ9KGDA;AL9J= F=AFL=FǊAGF9Lļ 9

H=JKG9F=A ;9J= K= 9FLJ=F=9RļӅ ;9MR9Lļ <= E9FAHMD9J=9

AF;GJ=;Lļ K9M <= G =N9DM9J= AF;GJ=;LļӅ HJ=;ME ǄA <=

LJ9FKEAL=J=9 AF;GJ=;Lļ 9 <9L=DGJ Ӧ<AF ;9MR9 AFL=J>=J=FǊ=DGJ

electromagnetice, erorilor de software etc.).  

!@A9J ǄA ;=9 E9A :MFļ HJGL=;ǊA= KG>LO9J= ǄA @9J<O9J= FM

=P;DM<= G =JG9J= <= KG>LO9J= K9M @9J<O9J= ǄAӅ L=GJ=LA;Ӆ HG9L=

HJGNG;9 KMHJ9KGDA;AL9J=9 H=JKG9F=A ;9J= K= 9FLJ=F=9Rļӄ 

¶ Produsul este un dispozitiv electric, prin urmare nu se poate 

exclude electrocutarea, care poate duce la deces.  

¶ Nu se poate exclude riscul rezidual de sufocare.  

¶ 0AK;MD HG9L= >A J=<MK HJAF J=KH=;L9J=9 AF>GJE9ǊAADGJ 

<= KA?MJ9FǊļ ;GFǊAFML= ŻF E9FM9DMD <= MLADAR9J=ӄ 

¶ ,M K= HG9L= =P;DM<= ;9 MLADAR9J=9 F=AFL=FǊAGF9Lļ K9M

F=9MLGJAR9Lļ Kļ HJGNG9;= 9DL= JAK;MJA F=;GFKA<=J9L=Ӆ 

iar riscul luat în considerare a fost estimat incorect.  

¹F 9F9DAR9 <= JAK;Ӆ =N9DM9J=9 9 >GKL >ļ;MLļ H= :9R9 ӎKLļJAA 9;LM9D= 9

<AKHGRALANMDMAӎӄ "AF =N9DM9J=9 ǄA ;GFLJGDMD =>=;LM9L 9KMHJ9 HJG<MKMDMA

J=RMDLļ 

;ļHJG:9:ADAL9L=9 9H9JAǊA=A MFMA JAK; AF9;;=HL9:AD =KL= >G9JL= K;ļRMLļӄ

"AKHGRALANMD Ӧ;GFKLJM;ǊA9Ӆ EG<MD <= >MF;ǊAGF9J= ǄA MLADAR9J=9 9;=KLMA9ӧ

FM ;9MR=9Rļ- ŻF ;GF<AǊAA FGJE9D=- un risc nejustificat pentru persoana 

;9J= K= 9FLJ=F=9Rļ K9M H=FLJM L=JǊAӄ 

 

MARCAJE DE MANIPULARE PE AMBALAJELE DE TRANSPORT 

;=9KLļ H9JL= ŻF KMKӄ ,M JļKLMJF9ǊAӄ 

K= HJGL=B9 <= ;ļ<=J=ӄ 

Ambalaj reciclabil. 

"=Ǆ=MJA =D=;LJA;=ӄ #KL= F=;=K9Jļ J=LMJF9J=9

echipamentului uzat la un punct de reciclare. 

L=FǊA=Ӆ >J9?ADӄ 

.GKA:ADAL9L= <= <=L=JAGJ9J=ӄ N=ǊA ?JABļӄ 

 A se proteja de umiditate. 

L=FǊA=Ӆ HJG<MK ?J=Mӄ 

A se depozita  maxim în 5 straturi. 

.JG<MKMD ;GFǊAF= AFKLJM;ǊAMFA <= MLADAR9J=ӄ 

 

 

 
FM K= <=K;@A<= ;M MF ;MǊALӄ 

 

E:9D9BMD =KL= >9:JA;9L <AF ;9JLGF ǄA E9L=JA9D= HD9KLA;=ӄ4ļ JM?ļE Kļ KGJL9ǊA <=Ǆ=MJAD=

;GF>GJE J=?D=E=FLļJADGJ DG;9D=ӄ 

E:9D9BMD =KL= >9:JA;9L <AF ;9JLGF ǄA E9L=JA9D= HD9KLA;=ӄ4ļ

JM?ļE Kļ KGJL9ǊA <=Ǆ=MJAD= ;GF>GJE J=?D=E=FLļJADGJ DG;9D=ӄ 

Ambalajul este fabricat din carton. 

E:9D9BMD 9 >GKL >9:JA;9L ǊAFĸF< ;GFL <= J=KHGFK9:ADAL9L=9 H=FLJM
E=<AM ǄA J=;A;D9J=ӄ4ļ JM?ļE Kļ KGJL9ǊA <=Ǆ=MJAD= ;GF>GJE

J=?D=E=FLļJADGJ DG;9D=ӄ 

 

UTILIZARE 

¹F9AFL= <= 9 ŻF;=H= 9FLJ=F9E=FLMDӅ 9KA?MJ9ǊA-Nļ ;ļdispozitivul a fost 

asamblat corect. 

¶ ¹F9AFL= <= 9 ŻF;=H= HJAEMD 9FLJ=F9E=FLӅ >9EADA9JAR9ǊA-Nļ ;M

LG9L= >MF;ǊAAD= ǄA HGKA:ADALļǊAD= <= J=?D9J= 9D= <AKHGRALANMDMAӄ 

¶ Dispozitivul are elemente care pot fi expuse  

D9 ;GJGRAMF=ӄ "AF 9;=KL EGLANӅ FM K= J=;GE9F<ļ Kļ >A= DļK9L 

într-G ;9E=Jļ ME=<ļӄ "= 9K=E=F=9Ӆ LJ=:MA= Kļ 9N=ǊA ?JABļ ;9

=;@AH9E=FLMD ӦŻF KH=;A9D ;GEHGF=FL=D= K9D= AFL=JF= ǄA

=D=;LJGFA;=ӧ Kļ FM >A= =PHMK D9 ;GFL9;LMD ;M 9HļӅ :ļMLMJAӅ

LJ9FKHAJ9ǊA= =L;ӄ 

¶ "AKHGRALANMD =KL= <=KLAF9L <G9J 9FLJ=F9E=FLMDMA 9<MDǊADGJ ǄA

9:KGDML FM =KL= G BM;ļJA= H=FLJM ;GHAAӄ "9;ļ H=JEAL=ǊA ;GHAADGJ

Kļ-D >GDGK=9K;ļ H= HJGHJA9 JļKHMF<=J=Ӆ AFKLJMAǊA-A F=9HļJ9L ;M

HJANAJ= D9 MLADAR9J=9 ;GJ=;Lļ ǄA KMHJ9N=?@=9ǊA-i constant. 

¶ #;@AH9E=FLMD FM =KL= HGLJANAL H=FLJM MLADAR9J= L=J9H=MLA;ļӄ 

¶ ¹F LAEHMD >MF;ǊAGFļJAA <AKHGRALANMDMAӅ HGL 9HļJ=9 R?GEGL=

MǄG9J= ŻF LAEHMD EAǄ;ļJAA AF=JǊA9D= 9 E9K=A NGD9FL=Ӆ ;9J= J=RMDLļ

<AF LAHMD <= ;GFKLJM;ǊA=ӄ ;=KL=9 FM 9M FA;AG AF>DM=FǊļ 

9KMHJ9 >MF;ǊAGFļJAA =;@AH9E=FLMDMAӄ 

¶ Emisia de zgomot în timpul ŻF;ļJ;ļJAA =KL= E9A E9J= <=;ĸL >ļJļ

ŻF;ļJ;9J=ӄ 

¶ ¹F9AFL= <= 9 ŻF;=H= >A=;9J= 9FLJ=F9E=FLӅ N=JA>A;9ǊA

;GJ=;LALM<AF=9 KA?MJ9FǊ=DGJ ǄA 9 ;GF=PAMFADGJ ;M ǄMJM:MJA ǄA

prize. 

¶ ¹F LAEHMD 9FLJ=F9E=FLMDMA H= <AKHGRALANӅ FM MAL9ǊA <=

ŻF;ļDǊļEAFL=9 9<=;N9Lļ ӦŻF;ļDǊļEAFL= KHGJLӧӄ 

 

¹,20#ą',#0# #!&'. +#,23*3' 

#>=;LM9ǊA ŻF EG< J=?MD9L ŻFLJ=ǊAF=J=9 <AKHGRALANMDMAӄ #>=;LM9ǊA

MJEļLG9J=D= GH=J9ǊAMFA ;=D HMǊAF G <9Lļ D9 ҐҎ <= GJ= <= >MF;ǊAGF9J=ӄ 

¶ 4=JA>A;9ǊA HļJǊAD= EG:AD= 9D= <AKHGRALANMDMAӄ "9;ļ FM KMFL

KM>A;A=FL <= DM:JA>A9L=Ӆ MLADAR9ǊA MFKG9J= H=FLJM JMDE=FǊA <=

:A;A;D=Lļӄ 

¶ 4=JA>A;9ǊA KL9J=9 =D=E=FL=DGJ HJ=;ME ǄMJM:MJAD= ǄA HAMDAǊ=D=ӄ

KA?MJ9ǊA-Nļ ;ļ KMFL :AF= KLJĸFK=ӄ 

¶ "MHļ >A=;9J= 9FLJ=F9E=FLӅ ǄL=J?=ǊA LJ9FKHAJ9ǊA9 <= H=

<AKHGRALANӄ ;GJ<9ǊA 9L=FǊA= 

>9HLMDMA ;ļEGFALGJMD FM LJ=:MA= Kļ AFLJ= ŻF ;GFL9;L ;M 9H9 K9M

umezeala. 

¶ .=FLJM ;MJļǊ9J=9 <AKHGRALANMDMAӅ MLADAR9ǊA FME9A 9Hļ 

;M KļHMFӄ ,M MLADAR9ǊA 9?=FǊA <= ;MJļǊ9J=ӄ 

¶ "=HGRAL9ǊA <AKHGRALANMD ŻFLJ-MF DG; MK;9L ǄA ;9D<ӄ 

¶ ,M =PHMF=ǊA <AKHGRALANMD D9 DMEAF9 <AJ=;Lļ 9 KG9J=DMAӄ 

 

ÎNLOCUIREA BATERIEI 

'F>GJE9ǊAAD= KD9: NARA:AD= <= H= =;J9FMD ;GEHML=JMDMA K9M DAHK9

9;=KLGJ9 AF<A;ļ F=;=KAL9L=9 ŻFDG;MAJAA :9L=JA=Aӄ 

1;G9L=ǊA ;9H9;MD :9L=JA=A ǄA ŻFDG;MAǊA-D= H= ;=D= N=;@A ;M <GMļ FGAӄ

Ǆ=RĸF<M-le  

ŻF ;GEH9JLAE=FLMD :9L=JA=AӅ J=KH=;L9ǊA E9J;9B=D= ӔỪӒ ǄA Ӕ-Ӓӄ 

"9;ļ =;J9FMD FM >MF;ǊAGF=9Rļ ;GJ=;L <MHļ J=HGJFAJ=Ӆ K;G9L=ǊA :9L=JAAD=

LAEH <= ;ĸL=N9 EAFML= ǄA 9HGA J=AFLJG<M;=ǊA-le. 

2#,ą'#Ӊ  9L=JAAD= MR9L= FM KMFL 9;GH=JAL= <= ?9J9FǊA=ӄ ;=KL=9 ;GFǊAF

KM:KL9FǊ= FG;AN= Ӧ;ME 9J >A ;9<EAMӅ E=J;MJ K9M HDME:ӧӅ HJAF MJE9J=Ӆ

FM D= 9JMF;9ǊA ŻF ;GǄMD <= ?MFGA E=F9B=Jӄ "M;=ǊA-le la un punct adecvat 

pentru bateriile uzate. 

 

MEDIUL ¹,!-,(30Y2-0 

Dispozitivul este livrat într-un ambalaj pentru a proteja împotriva 

=N=FLM9D=DGJ <=L=JAGJļJA ŻF LAEHMD LJ9FKHGJLMDMAӄAmbalajele sunt 

E9L=JAA HJAE= F=HJ=DM;J9L= ǄA HGL >A J=;A;D9L=ӄ JMF;9ǊA 9;=KL=

materiale în recipientele colorate ;GJ=KHMFRļLG9J=Ӆ <=KLAF9L=

;GD=;LļJAA K=D=;LAN=ӄ 

.JGL=B9ǊA E=<AMD ǄA FM 9JMF;9ǊA :9L=JAAD= MR9L= ŻF ;GǄMD <=

gunoi menajerӄ 0=LMJF9ǊA-D= D9 DG;MD <= ;MEHļJ9J= K9M

HJ=<9ǊA-le la un punct separat de depozitare a materiilor 

prime secundare. 

Dispozitivele electrice uzate (inclusiv contorul, sursa de 

alimentare) sunt materii prime secundare - nu le 

9JMF;9ǊA ŻF J=;AHA=FL=D= H=FLJM <=Ǆ=MJA E=F9B=J=Ӆ <=G9J=;= HGL

;GFǊAF= KM:KL9FǊ= H=JA;MDG9K= H=FLJM KļFļL9L= ǄA E=<AMӄ 4ļ JM?ļE Kļ

F= 9BML9ǊA 9;LAN Kļ =;GFGEAKAEg?=KLAGF9J=9 J=KMJK=DGJ F9LMJ9D= ǄA
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protejarea mediului natural prin predarea dispozitivului uzat la un 

punct de depozitare a materiilor prime secundare - dispozitive 

electrice uzate. 

 

MONTAREA 

+GFL9J=9 <AKHGRALANMDMA LJ=:MA= =>=;LM9Lļ ;M 9L=FǊA= <= ;ļLJ= MF 9<MDLӄ

¹F ;9R <= <M:AAӅ ;=J=ǊA 9BMLGJMD ;MAN9 ;M E9A EMDLļ =PH=JA=FǊļ ŻF

domeniu. 

¶ ¹F9AFL= <= 9 ŻF;=H= EGFL9J=9Ӆ 9KA?MJ9ǊA-Nļ ;ļ K=LMD 

;M <AKHGRALANMD ;GFǊAF= LG9L= =D=E=FL=D= <AFlista de piese ǄA 

<9;ļ 9FMEAL= =D=E=FL= FM 9M >GKL <=L=JAGJ9L= ŻF LAEHMD

transportului. ¹F ;9RMD DAHK=A =D=E=FL=DGJ K9M 9 G:A=;ǊAADGJӅ

;GFL9;L9ǊA 

NĸFRļLGJMDӄ 

¶ $9EADA9JAR9ǊA-Nļ ;M <=K=F=D= ǄA =PHDA;9ǊAAD= ǄA =>=;LM9ǊA EGFL9J=9

ŻF ;GF>GJEAL9L= ;M GJ<AF=9 ;GFǊAFMLļ ŻFAFKLJM;ǊAMFAD= <=

montare.  

¶ $AǊA 9L=FǊA ŻF LAEHMD EGFLļJAAӄ ¹F LAEHMD MLADARļJAA 

MF=DL=DGJ ǄA =D=E=FL=DGJ =PAKLļ JAK;MD <= JļFAJ=ӄ 

¶ ,M MAL9ǊA Kļ E=FǊAF=ǊA MF E=<AM KA?MJӄ 

,M ŻEHJļǄLA9ǊA @9GLA; MF=DL=D= ǄA =D=E=FL=D= <= EGFL9Bӄ

0=ǊAF=ǊA ;ļ >GDAAD= ǄAHMF?AD= <AF HD9KLA; J=HJ=RAFLļ MF H=JA;GD <=

sufocare pentru copii. 

¶ Elementele de montaj necesare pentru efectuarea unui anumit 

pas <AF AFKLJM;ǊAMFAD= <= EGFL9J=au fost prezentate în desene  

ǄA =PHDA;9ǊAAӄ3LADAR9ǊA =D=E=FL=D= AF<A;9L= ŻFAFKLJM;ǊAMFAD= <=

montare. 

¶ ¹F HJAE=D= >9R= 9D= EGFLļJAAӅ FM KLJĸF?=ǊA HA=K=D= D9 E9PAEMEӄ

$9;=ǊA 9;=KL DM;JM <MHļ ;= D=-9ǊA 9Ǆ=R9L H= LG9L= ǄA N-9ǊA 9KA?MJ9L

;ļ KMFL 9Ǆ=R9L= ;GJ=;Lӄ 

¶ .JG<M;ļLGJMD ŻǄA J=R=JNļ <J=HLMD <= 9 EGFL9 HJ=DAEAF9J

anumite elemente. 

 

1!&'ą "#MONTARE (Ἅ 4=RA H9?AF92) 

2#,ą'#Ӊ #KL= AFL=JRAKļ MLADAR9J=9 HA=K=DGJ HJGN=FAL= <AF 9DL= KMJK=

<=;ĸL <= D9 HJG<M;ļLGJӄ 

 

LISTA DE PIESE 

NR. DESCRIERE CANTITATE 

1 Monitor 1 

2 ÿurub M5*10 4 

3 Ghidon 1 

5 Suport ecranului monitorului 1 

6 ÿurub M8×40X20 2 

7 ÿ9A:ļ =D9KLA;ļ "Җ 4 

8 Garnitur curbat D8×1.5×̡20 R15 2 

10 Suport mâner sudat 1 

13 ÿurub M6×12*S4 6 

14 ÿ9A:ļ HD9Lļ ʲ6P 1̡2x1.5 2 

22 Capac NM;ļ +ҖӰ1ҏґ 2 

23 !MJ:9Lļÿ9A:ļ "ҖỬҏӄғỬʲҐҎ 0ҐҖ 2 

24 ą=9Nļ AF>=JAG9Jļ KH9L= 1 

26 ÿuruba M8*60 2 

27(L/R) .=<9Dļ 2 

28 ÿtecher 1 

29  MLGF ŻF >GJEļ <= AFAEļ 1 

32 %9JFALMJļ 9J;MALļ "ҔỬҏӄғỬʲҏҐ 4 

33 ÿ9A:ļ HD9Lļ "Җ 3 

34 1M<9J=9 Ǌ=NAA <= Ǆ9 1 

35 ÿa 1 

36 2M:MD AF>=JAGJ >JGFL9D 1 

38 ÿurub M8*55 2 

57 De nailon NM;ļ +Җ 5 

A Cheie S5 1 

B !@=A= >APļS13, 15, 19 1 

C Cheie S4 1 

 

',1203!ą'3,' "# +-,2 0#ӦἍ 4=RA H9?AF92) 

2#,ą'#Ӊ ¹F LAEHMD 9K9E:DļJAAӅ J=KH=;L9ǊA H9ǄAA <= E9A BGK ǄA MLADAR9ǊA

instrumentele incluse cu produsul.  

.J=?ļLAǊA KM>A;A=FL KH9ǊAM DA:=J H=FLJM 9K9E:D9J=9 <AKHGRALANMDMAӄ 

"9LGJALļ ?J=MLļǊAA E9JA 9 MFGJ =D=E=FL=Ӆ K= J=;GE9F<ļ 9K9E:D9J=9 <=

;ļLJ= <GMļ H=JKG9F=ӄ 

 

!ĸF< FM =KL= MLADAR9LӅ K;G9L=ǊA E9A ŻFLĸA ǄLA>LMD AF=DMDMAӅ 9Ǆ9 ;ME K=

9J9Lļ ŻF >A?MJ9 .ҏӇ 9K9E:D9ǊA KM<MJ9 KMHGJLMDMA ǄA ;9<JMD HJAF;AH9DӇ 9HGA

9DAFA9ǊA ?ļMJAD= <= H= H9JL=9 AF>=JAG9Jļ 9 HļJǊAA ŻF >GJEļ <= 3 9 ;9<JMDMA

HJAF;AH9D ǄA KM<MJ9KMHGJLMDMAӅ ǄA ŻF ;=D= <AF MJEļ AFLJG<M;=ǊA ǄLA>LMD

inelului pentru a-D >AP9Ӆ 9Ǆ9 ;ME K= 9J9Lļ ŻF >A?MJ9 .Ґ. 

 
REGLAJE 

0=?D9J=9 J=RAKL=FǊ=A 

.=FLJM 9 ;J=ǄL= J=RAKL=FǊ9Ӆ JGLAǊA :MLGFMD <= J=?D9J= 9 J=RAKL=FǊ=A ŻF

sensul acelor de ceasornic.  

.=FLJM 9 J=<M;= J=RAKL=FǊ9Ӆ JGLAǊA :MLGFMD <= J=?D9J= 9 L=FKAMFAA ŻF K=FK

invers acelor de ceasornic. 

 
 

¹FļDǊAE=9 Ǆ=AA 

1Dļ:AǊA :MLGFMD KMHGJLMDMA Ǆ=AAӅ J=?D9ǊA Ǆ9M9 D9 ŻFļDǊAE=9 <GJALļ ǄA

KLJĸF?=ǊA :MLGFMDӄ KA?MJ9ǊA-Nļ ;ļ Ǆ9M9 =KL= >APļӄ 

¹FļDǊAE=9 ;GJ=;Lļ 9 Ǆ=AA ;J=ǄL= =>A;A=FǊ9 =P=J;AǊAADGJ ǄA J=<M;= JAK;MD <=

JļFAJ=ӄ 

Ǆ=R9ǊA H=<9D=D= ŻF HGRAǊA= N=JLA;9Dļ ӦG H=<9Dļ BGKӅ ;=9D9DLļ KMKӧӄ 3J;9ǊA-

Nļ H= :A;A;D=Lļ ǄA 9Ǆ=R9ǊA HA;AG9J=D= H= H=<9D=ӄ KA?MJ9ǊA-Nļ ;ļ HA;AGJMD

9Ǆ=R9L H= H=<9D9 <= BGK =KL= HGRAǊAGF9L ;GF>GJL9:ADӄ "9;ļ =KL= HJ=9

ŻF<GALӅ JA<A;9ǊA Ǆ9M9ӄ "9;ļ FM HML=ǊA 9BMF?= D9 H=<9Dļ K9M HA;AGJMD <NKӄ

=KL= ŻF @AH=J=PL=FKA=Ӆ ;G:GJĸǊA Ǆ9M9ӄ 

 
Reglarea curelelor pedalelor 

"= H9JL=9 AFL=JAG9Jļ 9 H=<9D=AӅ HJAF<=ǊA ;MJ=9M9 <= ;9M;AM; ;M H9JL=9

;M LJ=A ?ļMJAӄ .JAF<=ǊA ;=DļD9DL ;9HļL <= MF9 <AFLJ= ?ļMJAD= <= J=?D9J=Ӆ

9KL>=D ŻF;ĸL HA;AGJMD Kļ >A= >AP ŻF LAEHMD E=JKMDMA ǄA Kļ HG9Lļ >A K;GK ;M

MǄMJAFǊļӄ #>=;LM9ǊA 9;=9KLļ 9;ǊAMF= H=ntru ambele pedale. 

 

Nivelarea dispozitivului  

,AN=D9ǊAdispozitivul rotind capacele de nivelare situate pe baza din 

KH9L=ӄ !9H9;=D= 9M >GJE9 MFMA HGDA?GFӅ >A=;9J= D9LMJļ 9 DGJ 9J= G

P1 P2
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ŻFļDǊAE= <A>=JALļӅ ?ļKAǊA D9LMJ9 HGLJANALļ H=FLJM ;9 <AKHGRALANMD Kļ KL=9

stabil. 

 
',1203!ą'3,' "# 32'*'8 0# !-+.32#03*3' 

COMPUTER (MODEL) MRMS06-GRN 

¹F9AFL= <= MLADAR9J=Ӆ Nļ JM?ļE Kļ ŻF<=HļJL9ǊA >GDA9 <= HJGL=;ǊA= <= H=

ecranul computerului. 

 

AUTO ON/OFF 

!GEHML=JMD K= N9 HGJFA ;ĸF< NGD9FL9 =KL= HMKļ ŻF EAǄ;9J= K9M ;ĸF<

=KL= 9HļK9L GJA;= :MLGFӄ !GEHML=JMD K= N9 GHJA9MLGE9L <MHļ Ғ

minute de inactivitate. 

 

DESCRIEREA BUTOANELOR INDIVIDUALE 

 

MODE - permite selectarea parametrului. 

SET - s=JN=ǄL= D9 K=L9J=9 N9DGJADGJ H9J9E=LJADGJӄ 

RESET - K=JN=ǄL= D9 J=K=L9J=9 AE=<A9Lļ 9 LAEHMDMAӅ <AKL9FǊ=A ǄA

caloriilor. 

 

$3,!ą''Ӧ1.#!'$'! ą'#ӧ 

TIME !9D;MD=9Rļ LAEHMD LGL9D <= =P=J;AǊAA

<= D9 ŻF;=HML HĸFļ D9 K>ĸJǄALӄ 

00:00-99:59 

min 

SPEED >AǄ=9Rļ NAL=R9 ;MJ=FLļӄ 0,0-99,9 km/h 

DISTANCE !9D;MD=9Rļ <AKL9FǊ9 LGL9Dļ <= D9

ŻF;=HMLMD HĸFļ D9 K>ĸJǄALMD

=P=J;AǊAADGJӄ 

0,0-9999 km 

CALORIES !9D;MD=9Rļ FMEļJMD LGL9D <= ;9DGJAA

9JK= <= D9 ŻF;=HMLMD HĸFļ D9 K>ĸJǄALMD

=P=J;AǊAADGJӄ 

Ӧ+ļKMJ9J=9 =KL= 9HJGPAE9LANļ H=FLJM

a compara diferite sesiuni de 

=P=J;AǊAAӅ FM HG9L= >A MLADAR9Lļ ŻF

tratament). 

0,0-9999 kcal 

TOTAL 

DISTANCE 

(ODO) 

!9D;MD=9Rļ <AKL9FǊ9 LGL9Dļ <= D9

instalarea bateriei. 

0-9999 km 

PULSE >AǄ=9Rļ HMDKMD ;MJ=FLӄ 

2#,ą'#Ӊ +ļKMJ9J=9 HMDKMDMA <G9J ŻF

scopuri sportive (se exclude 

MLADAR9J=9 E=<A;9Dļӧӄ 

40-240 BPM 

 

1#2 0# 4 *-0'' .#,203 ,3+Y0Y2- 0# ',4#01Y 

¶ HļKĸF<MODE K=L9ǊA H= EGFALGJ H9J9E=LJMD 9 ;ļJMA N9DG9J=

<GJAǊA Kļ G 9LAF?=ǊA ŻF LAEHMD 9FLJ=F9E=FLMDMAӆ LAEHӅ <AKL9FǊļӅ

FMEļJ <= ;9DGJAAӅ HMDKӄ 

¶ HļKĸF< ŻF EG< J=H=L9L :MLGFMDSETӅ K=L9ǊA N9DG9J=9

;GJ=KHMFRļLG9J=ӄ 

,MEļJļLG9J=9 AFN=JKļ N9 ŻF;=H= <MHļ ;=ŻF;=H=ǊA Kļ H=<9D9ǊAӄ

.= EGFALGJ N9 9HļJ=9 G Kļ?=9Lļ ŻF BGKӄ 

$AF9DAR9J=9 FMEļJļLGJAA AFN=JK= K9M <=HļǄAJ=9 N9DGJAA K=L9L= 9

HMDKMDMA =KL= K=EF9D9Lļ <= MF KMF=Lӄ 

 

PULSE RATE 

2#,ą'#Ӊ +ļKMJ9J=9 JALEMDMA ;9J<A9; <G9J ŻF K;GHMJA KHGJLAN=

(exclusiv uz medical). 

¶ HļK9ǊA :MLGFMDMODE HĸFļ ;ĸF< H= =;J9F 9H9J= .3*1#ӄ 

Ǆ=R9ǊA 9E:=D= EĸAFA H= K=FRGJAA <= HMDK <= H= ?@A<GFӄ ¹F

LAEHMD EļKMJļJAAӅ ;GEHML=JMD N9 9>AǄ9 G HA;LG?J9Eļ ŻF >GJEļ

<= AFAEļӄ 

"MHļ ґ HĸFļ D9 Ғ K=;MF<=Ӆ ;GEHML=JMD N9 9>AǄ9 HMDKMD ;MJ=FLӄ 
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3LADAR9J=9 <AKHGRALANMDMA Nļ N9 G>=JA EMDL= :=F=>A;AAӄ ¹F HJAEMD JĸF<Ӆ Nļ

N9 ŻE:MFļLļǊA ;GF<AǊA9 >ARA;ļӅ Nļ N9 ŻFLļJA EMǄ;@AA ǄAӅ ŻF ;GE:AF9ǊA= 

;M G <A=Lļ 9<=;N9LļӅ Nļ N9 H=JEAL= Kļ 9J<=ǊA Ǌ=KMLMD 9<AHGK AFMLADӄ 

 

ҏӄ ¹,!Y*8'0# 

;=9KL9 =KL= G >9Rļ ;9J= ŻE:MFļLļǊ=ǄL= ;AJ;MD9ǊA9 KĸF?=DMA ŻF ŻFLJ=?MD

;GJH ǄA HJ=?ļL=ǄL= EMǄ;@AA H=FLJM MF =>GJL KHGJALӄ "= 9K=E=F=9Ӆ

reduce riscul <= 9H9JAǊA= 9 ;J9EH=DGJ ǄA <= 9;;A<=FL9J=ӄ 1= J=;GE9F<ļ

=>=;LM9J=9 ;ĸLGJN9 =P=J;AǊAA <= ŻFLAF<=J=Ӆ 9Ǆ9 ;ME K= 9J9Lļ E9A BGKӄ 

"9;ļ KAEǊAǊA <MJ=J=Ӆ GHJAǊA =P=J;AǊAMD K9M J=<M;=ǊA 9EHDALM<AF=9

EAǄ;ļJAAӄ 
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Ǆ=R9ǊA-Nļ H= G KMHJ9>9Ǌļ HD9FļӅ ;M HA;AG9J=D= ŻF<GAL= ǄA ?=FMF;@AA

ŻF<J=HL9ǊA KHJ= =PL=JAGJӄ 3FAǊA LļDHAD= HA;AG9J=DGJ ǄA 9HJGHA9ǊA-le cât mai 

EMDL HGKA:ADӄ HļK9ǊA MǄGJ ?=FMF;@AAӅ ŻF<J=HLĸF<M-A KHJ= HG<=9 ǄA

E=FǊAF=ǊA 9;=9KLļ HGRAǊA= LAEH <= ҏғ K=;MF<=ӄ 

 

ÎNTINDEREA COAPSELOR 

Ǆ=R9ǊA-Nļ H= G KMHJ9>9Ǌļ HD9Fļӄ ¹FLAF<=ǊA HA;AGJMD <J=HL ǄA 9Ǆ=R9ǊA L9DH9

HA;AGJMDMA KLĸF? H= ;G9HK9 <J=9HLļӄ ¹FLAF<=ǊA EĸF9 <J=9HLļ 

KHJ= <=?=L=D= HA;AGJMDMA <J=HL ;ĸL E9A EMDL HGKA:ADӄ +=FǊAF=ǊA LAEH <=

ҏғ K=;MF<=ӄ 0=H=L9ǊA ;M HA;AGJMD KLĸF?ӄ 

 

ROTIRI ALE CAPULUI 

ąAF=ǊA ;9HMD <J=HLӅ MALĸF<M-Nļ ŻF9AFL=ӄ $ļJļ 9 EAǄ;9 ME=JAAӅ JGLAǊA-l spre 

<J=9HL9 ǄA ŻF<J=HL9ǊA-DӅ 9HGA JGLAǊA-D KHJ= KLĸF?9 ǄA ŻF<J=HL9ǊA-l.  

0'"'! 0#  0 ą#*-0 

0A<A;9ǊA :J9ǊMD KLĸF? ;ĸL E9A KMK HGKA:AD ǄA E=FǊAF=ǊA LAEH <= ;ĸL=N9

K=;MF<=ӄ 0=H=L9ǊA ;M :J9ǊMD <J=HLӄ 

 

ÎNTINDEREA TENDOANELOR LUI ACHILE 

1L9ǊA ;M >9Ǌ9 D9 H=J=L=Ӆ K;G9L=ǊA HA;AGJMD KLĸF? ŻF >9Ǌļ ǄA ŻF<GAǊA-D MǄGJ <=

D9 ?=FMF;@Aӄ ąAF=ǊA-l pe cel drept în spate ӛ ŻFLAFKӅ ;M ;ļD;ĸAMD 9Ǆ=R9L

HD9L H= KGDӄ ąAF=ǊA 9E:AA ;ļD;ĸA= HD9L H= KGD ǄA 9HļK9ǊA ǄGD<MJAD= KHJ=

H=J=L=ӄ +=FǊAF=ǊA 9;=9KLļ HGRAǊA= LAEH <= ґҎ <= K=;MF<=ӄ 0=H=L9ǊA ;M

HA;AGJMD <J=HL K;GK ŻF >9Ǌļӄ EAFLAǊA-Nļ Kļ FM Nļ 9J;MAǊA KH9L=D= ŻF LAEHMD

=P=J;AǊAMDMAӄ 

 

ÎNDOIRI 

1L9ǊA ;M HA;AG9J=D= MFAL=ӄ#>=;LM9ǊA G ŻF<GAJ= ŻF9AFL=Ӆ ŻF;=J;ĸF< Kļ Nļ

9HJGHA9ǊA ;ĸL E9A EMDL HA=HLMD <= ?=FMF;@Aӄ +=FǊAF=ǊA LAEH <= ҏғ

K=;MF<=ӄ ,M MAL9ǊA Kļ FM Nļ ŻF<GAǊA ?=FMF;@AAӄ 
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;=9KL9 =KL= >9R9 9<=;N9Lļ 9 9FLJ=F9E=FLMDMAӄ #P=JK9ǊA ŻF JALEMD

<MEF=9NG9KLJļӅ 9KL>=D ŻF;ĸL Kļ 9LAF?=ǊA MF JALE ;9J<A9; 9<=;N9L NĸJKL=A

<MEF=9NG9KLJļӅ 9Ǆ9 ;ME K= 9J9Lļ ŻF ?J9>A;ӄ 

 

 
 

3. FAZA DE RELAXARE 

;=9KLļ >9Rļ Nļ H=JEAL= Kļ ;9DE9ǊA ;AJ;MD9ǊA9 ǄA Kļ Nļ J=D9P9ǊA EMǄ;@AAӄ

;=9KL9 =KL= G J=H=L9J= 9 =P=J;AǊAADGJ <= ŻF;ļDRAJ=ӄ 2J=:MA= Kļ Nļ

9EAFLAǊA ;ļӅ 

H=FLJM 9 FM KMHJ9KGDA;AL9 EMǄ;@AAӄ 

 

.-1' '*# "#2#0'-0Y0' ÿ' 2#&,'!' "# 0#. 0 0# 

2#,ą'#Ӊ "=K;@A<=J=9 ;9J;9K=A <AKHGRALANMDMA >ļJļ 9 ;GFL9;L9 ŻF

prealabil service-MD HJG<M;ļLGJMDMA <M;= D9 HA=J<=J=9 ?9J9FǊA=Aӄ 

¹F ;9RMD KMKHA;AMFAA 9H9JAǊA=A MF=A <=>=;ǊAMFA ;9J= F=;=KALļ <=K;@A<=J=9

;9J;9K=AӅ ;GFL9;L9ǊA K=JNA;=-MD HJG<M;ļLGJMDMAӄ 

 

DESCRIEREA 

ERORII 

CAUZE POSIBILE 1-*3ą'# 


























































































































































